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Chỉ một ngày khác ở vùng cao nguyên, Pecora đã đến thăm. Ý tôi là, tôi vẫn không chắc liệu quỷ vương có ghé qua hay không, nhưng cô ấy đã làm vậy, và chỉ thế thôi.

"Xin chào! Chị khỏe không, chị gái?”

Pecora đến khi tôi đang phơi quần áo ở bên ngoài. Với rất nhiều người trong gia đình tôi, có rất nhiều thứ.

Pecora có khá nhiều thứ buộc sau lưng. Nó không phù hợp lắm với một vị vua quỷ, nhưng có lẽ cô ấy không cố gắng hành động như một vị vua. Không phải là tôi sẽ quen với những gì phù hợp với một vị vua quỷ, vì Pecora là người duy nhất tôi biết.

“Tôi vẫn ổn. Chúng tôi thực sự không phải lo lắng về bệnh tật ở đây ”.

“Tôi mang quà đến cho tất cả các bạn đây. Đầu tiên, đối với Sandra, một mảnh đất rất tốt.”

Đúng lúc đó, Mandragora Sandra đào xuyên lòng đất về phía chúng tôi như một cái cày dưới lòng đất. “Loại đất gì? Tôi muốn thử nó.”

“Ừ, nó đây. Nó có độ mềm và giá trị dinh dưỡng lớn nhất mà bạn có thể mua. Những người làm vườn ở Lâu đài Vanzeld nói rằng nó hoàn toàn hoàn hảo.”

Sandra lấy bao đất từ Pecora và lướt ngón tay (thực ra là một phần rễ hình bàn tay của cô) qua đó để kiểm tra. “Ahhh, cái này tốt đấy. Hãy nhìn xem, nó chỉ lắng đọng giữa rễ của tôi. Vị của nó cũng rất đậm đà.”

Mùi vị…? Chà, tôi đoán thực vật cảm nhận mọi thứ theo cách riêng của chúng.

“Ồ, tôi đã mang rất nhiều thứ cho bạn. Đây là chiếc nhẫn bị nguyền rủa dành cho cô Rosalie. Nó rất hợp với cô ấy, bạn có nghĩ vậy không?”

“Không… thực sự là những gì tôi mong đợi nhận được từ một cô gái.”

Pecora tạo ra một chiếc nhẫn hơi ghê tởm. Chà, Rosalie là một loại linh hồn xấu xa, nên có lẽ điều này sẽ có tác dụng với cô ấy.

Tôi nói là ác, nhưng tất nhiên, Rosalie không tệ; những linh hồn hoàn toàn không hối tiếc sẽ không thể ở lại thế giới này, vì vậy những linh hồn đã làm vậy, theo định nghĩa, là những linh hồn ma quỷ.

“Đây là cuốn sách về một nền văn minh cổ xưa của loài người đã diệt vong từ lâu; có rất ít những thứ này còn sót lại trong số những con quỷ. Ngoài ra còn có những bài tiểu luận nói về các kỹ thuật khoa học thời bấy giờ, vì vậy đây sẽ là điều thú vị nhất đối với cả Shalsha và Falfa.”

Theo cách cô ấy giải thích, nó có vẻ không phải là thứ chúng ta nên tặng cho trẻ em, nhưng vâng, chúng chắc chắn sẽ thích nó!

Vẫn đứng bên ngoài, Pecora bắt đầu lấy từng thứ ra cho tôi xem. Lẽ ra cô ấy có thể vào trong để dỡ đồ, nhưng có lẽ cô ấy muốn kể cho tôi nghe về họ.

“Đây là một vật phẩm ma thuật có thể biến bất kỳ ngọn núi nào bạn chọn thành núi lửa đang hoạt động. Xin hãy đưa nó cho cô Laika nếu cô ấy thấy mình cần một chiếc.”

“Huh, điều đó khá tiện lợi—và nguy hiểm, sheesh!”

Không ai có thể chỉ tạo ra núi lửa!

“Và đây là tấm bùa hộ mệnh có thể triệu hồi bão tuyết. Hãy sử dụng điều này khi cô Flatorte muốn nhốt tỉnh này trong băng tuyết.”

“Ừm, không?!”

Quà tặng càng ngày càng tệ! Cô ấy đang liệt kê những vật phẩm có thể ảnh hưởng đến số phận của nhân loại… Tất nhiên chúng sẽ thuộc quyền sở hữu của quỷ vương!

“Ngoài ra, đây là giấy phép dành cho cô Halkara khi cô ấy muốn mở một cửa hàng ở vùng đất quỷ.”

“Tôi biết mình không có quyền nói điều này, nhưng những món quà này chẳng nữ tính chút nào…”

Tất nhiên, chúng đều sẽ khiến người nhận rất vui, nhưng chúng quá độc đáo.

“Và đây là một số đồ ngọt dành cho chị, Chị Cả.”

Món quà cuối cùng của Pecora là một túi kẹo đáng yêu.

“Và đột nhiên, có thứ gì đó rất nữ tính…”

"Tất nhiên rồi! Dù sao thì tôi cũng là con gái mà! Chỉ là một cô gái bình thường như bao người khác thôi.”

“Anh đang cố dụ tôi vào một cuộc tranh cãi phải không? Nhưng cảm ơn. Tôi sẽ thích những thứ này.”

“Đúng vậy, chúng hoàn toàn không có gì lạ cả, vậy nên hãy yên tâm thưởng thức chúng nhé.”

Trong thế giới này, thật dễ dàng để nhầm lẫn thứ gì đó bình thường với thứ gì đó rất kỳ lạ, nên thông tin đó khá quan trọng.

“Tôi cảm thấy hơi tệ; bạn đã cho chúng tôi tất cả những điều này và chúng tôi không có gì để đáp lại bạn. Mặc dù vậy, tôi đoán quỷ vương có lẽ không muốn nhiều lắm. Bạn đã có mọi thứ bạn mong muốn trong tầm tay rồi.”

Mua một món quà cho một người giàu có luôn khó khăn. Bạn không bao giờ có thể tìm ra điều gì sẽ làm họ hạnh phúc.

Nhưng rồi một nụ cười khêu gợi hiện lên trên khuôn mặt Pecora. Cô ấy đã có một kế hoạch; Tôi có thể nói. Tôi đã khá quen với cách tính toán của em gái tôi.

“Thực ra, sinh nhật của tôi khá sớm~ [image: image]”

"Tôi hiểu rồi. Vậy bạn muốn tôi mang cho bạn thứ gì đó để đổi lấy, vậy…?”

Tôi hy vọng cô ấy sẽ không yêu cầu tôi lấy thứ gì đó cực kỳ khó đạt được…

Nó giống như việc Kaguya-hime đang yêu cầu một người cầu hôn tiềm năng…

“Không, tôi không cần bất cứ thứ gì từ chị cả, Chị Cả. Thay vào đó, tôi sẽ rất vui nếu bạn đến dự lễ sinh nhật của tôi.”

Thật khó để từ chối sau tất cả những món quà này. Miễn là không có hoàn cảnh cực đoan, tôi sẽ đi. Thêm vào đó, dù sao thì tôi cũng đang có một lối sống thoải mái.

“Được rồi, chắc chắn rồi. Nếu đó là tất cả những gì bạn muốn thì tôi sẽ đi.”
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*   *   *


“…Và, nếu có thể, tôi muốn cậu đi một mình.”

Sau khi tôi bày tỏ ý định tham dự, cô ấy đã đưa ra một điều kiện bổ sung cho tôi.

"Cái gì…? Một mình…?"

“Vâng, tôi xin lỗi. Con wyvern vận chuyển mà tôi gửi tới chỉ dành cho một người thôi, bạn thấy đấy~ Và căn phòng duy nhất tôi có thể tìm cho bạn là một phòng đơn~ Ôi trời ơi~ Tôi đã bất cẩn quá~”

“Bạn chắc chắn đã cố tình sắp xếp nó theo cách này…”

Anh là quỷ vương—ít nhất thì anh hoàn toàn có thể làm gì đó về chỗ ở và phương tiện đi lại. Được thôi, tôi hiểu rồi; bạn muốn tôi đến một mình

“Chà, nếu tôi để bạn gọi tôi là Chị Cả, tôi nên đến dự tiệc sinh nhật của em gái tôi. Sẽ thật kì lạ nếu mang cả gia đình tôi đi cùng nhỉ?”

“Ồ, vâng, vâng ~ Chính xác là vậy~,” Pecora đồng ý với vẻ thích thú. Đây là một phần của một trong những trò đùa của cô ấy. Cô ấy phải hơi dư thừa một chút; nếu không, cô ấy không thể ngủ được vào ban đêm.

"Khỏe. Tôi hiểu rồi. Bạn có thể ngừng đưa ra gợi ý; Tôi sẽ đến một mình.”

"Cảm ơn bạn rất nhiều. Chị biết rõ về em mà, Chị Cả~”

Mặc dù tôi vẫn đang giặt đồ nhưng cô ấy vẫn ôm chặt lấy cánh tay tôi.

Sau đó, Pecora uống một tách trà trong nhà rồi đi thẳng về nhà. Cô bận rộn với đủ thứ công việc của quỷ, nhưng thỉnh thoảng cô vẫn về thăm ngôi nhà trên vùng cao. Tuy nhiên, không thường xuyên như Beelzebub.

Cô ấy để lại cho tôi một lời mời có chứa “chi tiết liên quan đến Dạ tiệc mừng sinh nhật của Quỷ vương điện hạ.”
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Chẳng bao lâu sau, ngày tôi dự tiệc sinh nhật của Pecora cũng đến.

Nói đúng ra, đó là một “buổi dạ tiệc ăn mừng”, nhưng vì bản thân quỷ vương rất phù phiếm nên tôi quyết định tự gán cho mình cái nhãn thông thường của bữa tiệc.

Con wyvern đã đến ngôi nhà ở vùng cao nguyên đúng giờ nên phương tiện di chuyển của tôi đã được đảm bảo.

Laika và các con gái của tôi đến tiễn tôi.

“Mẹ ơi! Nhớ mua quà lưu niệm nhé!”

“Cuộc đời chỉ là một chuỗi những cuộc gặp gỡ thoáng qua, dù tôi tin chắc rằng chúng ta sẽ gặp lại nhau.”

“Hãy chắc chắn rằng bạn dành thời gian để xương được nghỉ ngơi. Rốt cuộc thì xương là gì vậy?”

Ba cô con gái của tôi đều gọi theo tôi. Tôi đã coi Sandra là của riêng mình rồi. Tôi không có quan hệ họ hàng với bất kỳ ai trong số họ, nhưng tôi muốn đối xử công bằng với họ.

“Hãy đối xử tốt với nhau, được chứ?”

“Bà chủ! Tôi, Flatorte, đã chiến đấu với Laika ngày hôm qua, nên chúng tôi sẽ ổn trong một thời gian!” Flatorte tràn đầy tự tin. Tại sao cô ấy lại coi đó là một ngày nắng sau cơn bão?!

“Nếu định đánh nhau thì chỉ cần… nhéo má nhau hay gì đó. Và hoàn toàn không có trận chiến rồng thực sự nào cả, hiểu không?”

“Con rồng này luôn có tâm trạng vui vẻ miễn là nó ăn đủ, nên tôi sẽ làm đồ ăn nếu có chuyện.” Laika có vẻ như đang lên kế hoạch thuần hóa Flatorte một cách tinh tế.

“Chà, tôi sẽ không đi lâu nên tôi chắc chắn rằng bạn sẽ xoay sở được. Hẹn gặp lại!”

Tôi nhảy lên con wyvern và đi thẳng tới Lâu đài Vanzeld.
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Tôi đến Lâu đài Vanzeld mà không gặp bất kỳ tai nạn nào, nhưng—không cần phải nói cũng biết rằng căn phòng này tràn ngập quỷ dữ.

Tập hợp tất cả lại với nhau như thế này, họ tạo nên một cảnh tượng ly kỳ. Những con quỷ có kích thước mà con người không bao giờ có thể tưởng tượng được là tiêu chuẩn ở đây. Để chứa họ, trần nhà rất cao.

Có một tấm lịch trên tường ghi NHỮNG VIỆC LÀM CỦA BỆNH HẢI PROVATO PECORA ARIÉS. Ở đó viết nhiều đến nỗi tôi quyết định ngừng đọc ngay lập tức.

Cô gái này sống lâu đến nỗi không con người nào có thể sánh được với những gì cô ấy đã đạt được cho đến nay trong đời… Và nó bao gồm những việc trần tục hơn như sửa chữa bờ kè, tạo hồ để tưới tiêu, v.v. Không hẳn là hồi hộp.

“Chà, nếu đó không phải là Azusa. Chào mừng."

Tôi nhận ra giọng nói của Beelzebub ngay lập tức. Ngay cả trong buổi dạ tiệc, Beelzebub vẫn mặc trang phục thường ngày. Có lẽ nó cũng được tính là trang phục trang trọng.

“Một khi cô ấy mời tôi đến, tôi không thể không xuất hiện.”

"Thực vậy. Quỷ vương rất nhiệt tình với sự tham dự của bạn. Vẫn còn thời gian trước khi cô ấy đến, vậy sao tôi không dẫn cậu đi tham quan địa điểm nhỉ?”

“Chắc chắn rồi, tôi sẽ giúp bạn giải quyết vấn đề đó.”

Tôi sẽ chỉ có một mình tại một sự kiện như thế này nên tôi rất biết ơn lời đề nghị của Beelzebub.

“Có một số phòng bên cạnh đại sảnh. Bên cạnh chúng ta là phòng triển lãm hồ sơ của Nữ hoàng.”

“Hừ. Tôi đoán khi bạn sống lâu như vậy, bạn có thể trở thành một nhân vật lịch sử khi còn sống ”.

Khi tôi nghĩ về mặt khoảng thời gian, Pecora có thể dễ dàng trở thành quỷ vương kể từ thời Edo của Nhật Bản, nên đó không phải là một suy nghĩ kỳ lạ chút nào.

Bộ trang phục thần tượng cô mặc trước đó đã được trưng bày.

“Cô ấy dựng cái này lên à?!”

Cô ấy chắc chắn có những thứ tốt hơn thế này! Tại sao cô ấy lại chọn cái này?!

“Lễ hội âm nhạc là một sự kiện cực kỳ quan trọng đối với lũ quỷ, bạn thấy đấy… Việc ăn mừng những việc làm là điều đương nhiên… Đúng vậy, nó không thành vấn đề gì cả…” Beelzebub có vẻ không bị thuyết phục. “Và các tài liệu ban đầu của lễ hội đã được gửi vào kho…”

“Cô ấy đang ảnh hưởng đến bạn!”

“Nhưng kết quả là lượng người đến tham quan triển lãm đã tăng lên rất nhiều. Có vẻ như có rất ít người muốn xem những tác phẩm từ các lễ hội trước đây…”

À, quản lý các hiện vật văn hóa hẳn là một công việc khó khăn… Ngay cả trong các bảo tàng Nhật Bản, sẽ không có ai thực sự muốn xem toàn bộ bộ sưu tập nông cụ từ thời Edo.

Ngoài trang phục của thần tượng, còn có những chiếc cốc và tất mà Pecora thường sử dụng, cũng như những viên kẹo mà cô ấy thường ăn - tất cả đều rất sống động. Theo một cách nào đó, đó là sự sùng bái cá tính của quỷ vương…

Tôi cũng thấy một biểu đồ thể hiện sự thay đổi về số lượng người tham dự theo thời gian.

Trên tấm bảng ghi rằng thoạt đầu không có nhiều người liếc nhìn cô lần thứ hai, nhưng cô quyết định sẽ chiến đấu để trở thành một ngôi sao sáng; kết quả là cô ấy đã vươn lên trở thành một thần tượng được cả loài quỷ biết đến.

“Nó giống như câu chuyện về một thần tượng khởi đầu như một kẻ vô danh trước khi có được bước đột phá lớn…”

Nhưng sau đó cuộc triển lãm đã chuyển sang hướng nghiêm túc hơn.

“Ở góc tiếp theo, chúng ta có 100 góc nhìn về Vùng đất Quỷ, do Bệ hạ lựa chọn.”

Có những bức tranh phong cảnh cũng như một bản đồ có các nút bấm. Tôi nhấn một trong số chúng và một phần của bản đồ sáng lên màu đỏ. Tôi cho rằng nó đang cho tôi biết bức ảnh ở đâu.

Chúng tôi cũng có những thứ này ở các bảo tàng Nhật Bản…

“Tiếp theo là 100 vùng nước chọn lọc của quỷ, được Bệ hạ lựa chọn.”

“Việc này không thú vị lắm.”

Khó có thể phủ nhận rằng điều này thật trần tục khi so sánh với góc thần tượng.

“Bạn nói đúng. Đó là lý do tại sao chúng tôi có kế hoạch biến khu vực này thành một nơi thú vị hơn, nhưng hiện tại chúng tôi đang tranh luận xem liệu điều đó có phù hợp với phòng triển lãm lịch sử hay không. Dự án này hiện đang được Bộ trưởng Bộ giáo dục cũng như các quan chức khác xem xét. Tôi rất vui vì mình là Bộ trưởng Bộ Nông nghiệp.”

“Tôi vừa nhìn thấy một mô hình thu nhỏ của Nhật Bản hiện đại ở vùng đất quỷ một lần nữa…”

Bảo tàng không phải là công viên giải trí, nên giá trị giải trí không phải là ưu tiên hàng đầu, nhưng vẫn không tốt nếu mọi người không đến.

“Hmm, sắp đến lúc Nữ hoàng xuất hiện rồi. Chúng ta hãy quay trở lại hội trường.”

“Được rồi. Các màn trình diễn đang bắt đầu trở nên nhàm chán hơn một chút, vì vậy đây là thời điểm hoàn hảo.”

“Tôi cũng nghĩ vậy, nhưng những suy nghĩ đó tốt nhất nên giữ cho riêng mình!”

Buổi dạ tiệc giống như một bữa tiệc cocktail nên tôi chỉ cần chọn một chỗ và đợi cho đến khi tiếng kèn vang lên.

“Quỷ vương tiến vào! Xin hãy chào đón cô ấy bằng một tràng pháo tay!” một con quỷ có vẻ là MC hét lên.

Tiếng vỗ tay theo sau và Pecora xuất hiện, mặc một chiếc váy. Cô ấy trông sang trọng hơn bình thường—à, hôm nay là tiệc sinh nhật của cô ấy.

“Mọi người, cảm ơn vì đã tham dự buổi dạ tiệc ăn mừng ngày hôm nay. Tôi chắc chắn các bạn sẽ ghét nếu tôi đứng đây nói chuyện lâu nên tôi sẽ nói ngắn gọn như vậy. Tạm biệt! Bữa tiệc vẫn tiếp tục nên hãy ăn uống bao nhiêu tùy thích nhé! Cảm ơn!"

Thật ngắn gọn! Đó là gì, mười lăm? Có lẽ là hai mươi giây? Chắc chắn, đó là một lời chào ân cần dành cho khách của cô ấy, nhưng điều đó có thực sự ổn không…?

Và rồi, sau bài phát biểu ngắn đến khó tin của mình, Pecora thực sự rời khỏi phòng.

Xung quanh tôi, tôi có thể nghe thấy tiếng người thì thầm với nhau.

“Chà, ngắn gọn và ngọt ngào như năm ngoái.”

“Các vị vua quỷ trước đó cứ lải nhải liên tục. Điều này tốt hơn nhiều. Tốt hơn nhiều rồi.”

Vì vậy, nó thực sự đã được đón nhận…

Nhưng với tư cách là một người được mời trực tiếp đến đây, điều đó không phù hợp với tôi lắm. Có phải cô ấy muốn tôi đến tận đây chỉ vì điều đó không…?

Sau đó Fatla, một con quái vật, nhanh chóng tiếp cận tôi. Cô ấy hoàn toàn trái ngược với em gái Vania của mình. Cô ấy đứng đắn, đúng giờ và là người “giống công chức” nhất trong số những con quỷ mà tôi biết.

“Xin thứ lỗi, cô Azusa. dạo này cậu thế nào?”

“Thật tốt khi được gặp lại bạn. Tôi chỉ bị sốc khi một người đứng đầu thế giới lại đưa ra một địa chỉ ngắn gọn như vậy.”

“Bệ hạ đã ra lệnh cho tôi hộ tống ngài đến bàn ăn. Xin hãy đi cùng tôi.” Fatla nắm tay tôi và dẫn tôi đi.

“Đợi đã, ở đây có bàn ăn à?!”

Fatla kéo tôi đi, phớt lờ phản ứng của tôi.

Cô dẫn tôi vào một căn phòng có một chiếc bàn với hai chiếc ghế đối diện nhau và hai bộ dao nĩa.

Về cơ bản, cô ấy muốn tôi ngồi đây.

“Ồ, tôi hiểu rồi.”

Tôi đã hiểu tại sao tôi được mời. Sự kiện chính bây giờ đã bắt đầu. Tôi định đi ăn tối với Pecora.

“Vậy thì, nếu bạn thứ lỗi cho tôi.” Fatla cúi đầu lịch sự và quan liêu trước khi rời khỏi phòng.

“Tôi đoán cô ấy muốn hình tượng chị gái của mình tổ chức một lễ kỷ niệm đàng hoàng cho cô ấy.”

"Chính xác!" Pecora (theo đúng nghĩa đen) đã chọn thời điểm đó để bước vào từ một căn phòng khác.

“Bữa tiệc không thể bắt đầu cho đến khi chị chúc mừng sinh nhật em, Chị Cả! Buổi lễ chỉ là một phần thưởng! Thêm một chút!” Pecora mỉm cười bẽn lẽn như một cô gái trẻ.

Giờ nghĩ lại, người được đề cập có lẽ không vui lắm với buổi dạ tiệc ăn mừng xa hoa như vậy. Nếu tôi ở vào vị trí của cô ấy, tôi sẽ nghĩ điều đó là quá đáng và muốn họ dừng lại.

Ít nhất, nếu có ai đó muốn cả tỉnh tổ chức buổi lễ cho Phù thủy Cao nguyên, tôi sẽ nhanh chóng tắt nó đi. Tôi luôn dặn làng Flatta đừng làm những việc như thế.

Điều cô ấy thực sự mong muốn có lẽ là một bữa tiệc sinh nhật nhỏ như thế này. Sẽ tuyệt vời hơn nhiều khi có những người thân thiết thực sự ăn mừng cùng bạn.

“Nhân tiện, Pecora, bạn có chắc là không ăn tối với những con quỷ quan trọng khác không?”

“Họ có thể hòa nhập với nhau khi ăn, nên không sao cả. Và tôi đảm bảo lấp đầy lịch trình gần đây của mình bằng những cuộc họp ăn tối để không ai cảm thấy bị bỏ rơi.”

Pecora không ngu ngốc khi nói đến những thứ đó. Cô biết chính xác mình đang làm gì.

“Được rồi, hãy tổ chức sinh nhật cho em gái tôi nào.” Có một chai nước thủy tinh trên bàn nên tôi rót đầy ly của Pecora.

“Ồ, cảm ơn chị gái.”

“Dù sao thì hôm nay cũng là ngày của bạn. Đây là điều hiển nhiên.”

“Vậy thì tôi cũng sẽ làm điều tương tự với cậu.” Pecora cũng rót cho tôi một ít nước để cả hai chúng tôi cùng uống.

“Chúc mừng sinh nhật, Pecora.”

“Cảm ơn chị rất nhiều, chị cả. [image: image]”

Tôi cụng ly của mình với Pecora. Cô ấy coi tôi như chị gái của cô ấy, nhưng tôi chưa bao giờ thực sự đóng vai trò đó cho cô ấy. Vì thế hôm nay tôi sẽ làm vậy. Đó là món quà sinh nhật tôi tặng cô ấy.

Vania mang thức ăn ra; rõ ràng là cô ấy phụ trách nấu ăn. “Tôi sẽ là đầu bếp của bạn trong ngày hôm nay. Chúc mừng sinh nhật, thưa bệ hạ. Trước tiên, hãy thưởng thức món sinh tố rau xanh và rau mầm purgatorium này.”

Tên của các loại rau thật khó nghe, nhưng tôi có thể nói rằng thực phẩm này có chất lượng cao nhất.

“Pecora, nếu có điều gì làm phiền bạn, bạn có thể nói với tôi.”

“Chà, tôi không hoàn toàn không thấy phiền, nhưng bạn không hiểu những cuộc nói chuyện chính trị nghiêm túc, phải không?” Pecora tinh nghịch nói.

“Tất nhiên là không. Tôi là phù thủy, không phải chính trị gia.”

“Tôi thấy thoải mái khi dành thời gian với chị như thế này, Chị Cả.”

Đó là một điều đáng khen ngợi đối với cô ấy.

Đó là lý do tại sao tôi trượt ngã. “Điều đó đủ dễ để tôi xử lý.”

“Vậy cậu có thể ở lại đây với tôi từ ba đến năm ngày được không?”

Cô ấy trở nên trơ trẽn rất nhanh…

“Năm ngày…? Tôi đoán điều đó cũng ổn thôi, miễn là bạn để cho ngôi nhà ở vùng cao biết… Họ có thể lo lắng nếu không nhận được tin tức gì từ tôi…”

Tôi chưa bao giờ nói với họ khi nào tôi sẽ quay lại. Email ở đâu khi bạn cần nó? Thế giới tưởng tượng đôi khi có thể rất bất tiện.

“Vậy thì năm ngày là được phải không? Tôi hiểu. Đầu bếp Vania, sao anh không mang món chính ra nhỉ?”

“Ngay lập tức, thưa đức vua!”

Chỉ có người ở thế giới giả tưởng mới nói những điều như thế!

Theo lệnh của Pecora, Vania mang ra một đĩa thịt được bày biện với những lát nấm rất thơm xếp bên cạnh. Có lẽ chúng là nấm truffle.

“Những cây nấm này chắc chắn là loại đắt tiền.”

"Đúng. Một chiếc đĩa này ở vùng đất của con người sẽ có giá khoảng năm mươi nghìn vàng. Thật vô lý, nếu bạn hỏi tôi.”

Ồ, tôi đã từng thấy chuyện này rồi, khi các diễn viên hài đoán giá các món ăn ở nhà hàng…

Tất nhiên, kiếp trước tôi chưa bao giờ đến một nhà hàng tầm cỡ như thế này nên tôi rất lo lắng. Nhưng nó còn ngon hơn cả căng thẳng; Tôi có thể nói nó có đầy đủ hương vị chất lượng cao. Nấm truffle và trứng cá muối không đắt vì chúng hiếm mà vì chúng có hương vị tinh tế. Cái lưỡi thông thường của tôi vẫn chưa hoàn toàn nhận ra hương vị đó là ngon…

“Ăn bao nhiêu tùy thích. Tôi đảm bảo rằng chị có rất nhiều nấm, chị ạ. Những món ăn này chắc chắn sẽ có giá trị gấp ba lần một nhà hàng bình thường phục vụ.”

Điều đó có nghĩa là chúng trị giá một trăm năm mươi nghìn vàng! Tôi sẽ khóc nếu tôi phải trả số tiền đó!

“Tôi gần như không muốn ăn nó bây giờ, nhưng sẽ thật kỳ lạ nếu tôi từ chối sự hào phóng của quỷ vương.”

Tôi cắn một miếng trong khi tự hỏi có bao nhiêu viên đá ma thuật từ slime sẽ bằng nhau.

Thịt và nấm rất mềm, chúng gần như tan chảy trên lưỡi tôi.

Và Vania cũng xứng đáng nhận được một số công lao xứng đáng vì là người đã chuẩn bị tất cả những điều này…

Nếu bạn bỏ qua xu hướng phân tán của cô ấy, kỹ năng của cô ấy sẽ bù đắp cho mọi thứ khác.

“Nhân tiện, trong một khoảng thời gian, có một trò chơi rất nổi tiếng ở thị trấn xung quanh Lâu đài Vanzeld. Ý tưởng là mọi người sẽ gọi đồ ăn ở những nhà hàng đắt tiền mà không cần nhìn vào giá cả, và người có dự đoán xa nhất với số tiền thực tế sẽ phải trả tiền cho bữa ăn của mọi người.”

“Ở thế giới nào cũng vậy!”

“Một số người chỉ tham gia để thưởng thức những món ăn mà họ không bao giờ hy vọng có thể tự mua được, và cuối cùng họ phải làm người hầu trong một năm.”

“Thật nguy hiểm…”

Lũ quỷ cũng là loại người thực hiện các trò chơi trừng phạt một cách nghiêm túc. Beelzebub đã cảnh báo tôi không bao giờ được chơi bất cứ thứ gì ở một trong những sòng bạc của họ.

“Và vào đầu mỗi năm, chúng tôi thường chơi trò chơi trong đó mọi người so sánh hai món đồ, chẳng hạn như ly rượu và đoán xem món nào chất lượng cao, món nào rẻ”.

“Tôi cảm thấy như chúng ta cũng có những trò chơi như vậy…”

“Những ai làm sai sẽ bị hạ cấp thành quỷ thông thường, rồi quỷ hạng hai, rồi quỷ hạng ba, rồi cuối cùng bị coi là vô hình, và một câu thần chú sẽ được áp dụng lên họ để không ai thừa nhận họ trong một thời gian.”

Như tôi đã nói—tàn nhẫn!

“Beelzebub cứ làm sai một lần và rơi xuống hạng ba… Heh-heh, cô ấy hoảng sợ quá… Ôi, làm ơn đừng nói với cô ấy là tôi đã kể với cô nhé.”

“Tôi không biết chuyện đó lại xảy ra với cô ấy!”

Cô ấy không hành động như một quý tộc được cha truyền con nối, nên chắc chắn cô ấy đã từ bỏ chính mình. Đó là một số thông tin hấp dẫn.

Pecora đã mời tôi đến đây, để tôi có thể ăn tất cả những món ăn đắt tiền mà tôi muốn mà không phải khóc ví. Ôi tôi yêu hương vị của sự miễn phí biết bao.

Nhưng nó khiến tôi bất cẩn.

“Giờ thì, Chị Cả. Có một thứ tôi muốn vào ngày sinh nhật của mình, nhưng nó khá khó để có được, bạn thấy đấy.” Pecora đề cập đến chủ đề này ngay trước khi món tráng miệng được mang đến.

“Hả, cái gì vậy?”

Cô ấy định yêu cầu tôi hôn cô ấy à…? Tôi hy vọng không…

Một nụ cười toe toét trên khuôn mặt cô ấy, nói với tôi rằng tôi đã bước thẳng vào bẫy của cô ấy.

Đây chắc chắn không phải là một nụ hôn hay một kiểu lãng mạn.

“Điều tôi muốn là một người chị lông xù.”
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Pecora nói to và rõ ràng: Cô ấy muốn có một người chị lông xù.

Cô ấy đang cười thật rạng rỡ.

Nhưng lúc đầu, tôi không hiểu cô ấy nói gì.

Mọi người thường gọi mèo và những loài động vật có lông khác là lông mịn—đó có phải ý cô ấy không?

“Tôi thực sự không phải là loại người mềm mại. Tuy nhiên, tóc của tôi có thể mềm mượt.”

“Chị ơi, chị có biết tên loại nấm đắt tiền này không?”

Ôi, câu hỏi đó mang lại cho tôi một cảm giác khủng khiếp…

“Nó được gọi là nấm cáo. Khi người ta ăn nó—”

“Bạn không cần phải nói với tôi! Tôi biết nó làm gì ngay khi tôi nghe thấy cái tên này!”

Ngay sau đó, đầu và mông tôi bắt đầu cảm thấy ngứa ngáy, gần như nhột nhột nhưng cảm giác đó không kéo dài lâu.

Thay vào đó, tôi có cảm giác như có thứ gì đó đang mọc ra khỏi cơ thể mình.

Tôi rón rén đặt tay lên đầu và thấy trên đó có hai vật khá mềm. Tôi cũng kiểm tra phía sau mình và chắc chắn có thứ gì đó ở đó…

“Vania, cô có thể mang kính nhìn qua được không?”

Theo lệnh của Pecora, Vania mang một chiếc gương dài tới và đưa nó cho tôi.

Ở đó, tôi nhìn thấy—tôi, với đôi tai cáo mọc ra từ đầu và một cái đuôi dài.

Nói tóm lại, tôi đã trở thành một kẻ cáo buộc.

“Gaaa! Cậu làm tôi kỳ lạ quá!”

“Em thật quyến rũ làm sao, Chị Cả! Tôi là nhà vô địch của bảng xếp hạng độ dễ thương, nhưng bạn đã vượt qua tôi!”

Pecora thực hiện một tư thế giống như tư thế chiến thắng. Tuyên bố khá táo bạo khi nói rằng cô ấy là nhà vô địch về sự dễ thương vô song.

Tôi đã đi thẳng vào bẫy của cô ấy.

Tệ thật! Cô ấy hoàn toàn khiến tôi thích thú với món ăn bổ dưỡng mà tôi muốn ăn tối với chị gái tôi trong buổi biểu diễn sinh nhật của tôi! Và tôi biết cô ấy không phải như vậy!

Một số phần của cô ấy có thể lành mạnh, nhưng cô ấy vẫn là một quỷ vương đích thực. Tôi không thể quên điều đó.

“Tôi nên làm gì để trở lại bình thường?”

“Đơn giản là chờ đợi; nó sẽ diễn ra một cách tự nhiên.”

“Việc đó sẽ mất bao lâu?”

“Đánh giá dựa trên số lượng bạn đã ăn, tôi sẽ nói… năm ngày?”

Cô ấy đã hiểu tôi. Mọi chuyện diễn ra đúng như kế hoạch của cô…

“Nếu bạn muốn về nhà ngay bây giờ, tôi sẽ vui vẻ cung cấp phương tiện đưa đón trực tiếp đến ngôi nhà ở vùng cao nguyên. Thế còn nó thì sao?”

Nếu họ nhìn thấy tôi như thế này, hình ảnh mà tôi đã nuôi dưỡng sẽ sụp đổ…

Sẽ tốt hơn nếu tôi biến thành một đứa trẻ, vì ít nhất khi đó tôi trông nhỏ bé hơn. Bây giờ tôi gần như giống hệt nhau, ngoại trừ đôi tai cáo khiến tôi trông trẻ con. Gia đình tôi sẽ không bao giờ để tôi phải chịu cảnh này.

“Tôi sẽ ở đây cho đến khi hết tác dụng… Tôi cá là bạn rất vui vì điều đó phải không?! Cậu thật ác độc!”

“Ồ, tôi là quỷ vương. [image: image]”

Vâng, cô ấy nói đúng. Nếu tôi tìm kiếm quỷ trên máy tính ở Nhật Bản, tôi sẽ nhận được hình ảnh những cô gái quỷ nhỏ dễ thương. Thực sự, việc một cô gái dễ thương chơi khăm mọi người sẽ hợp lý hơn là một con quái vật đáng ghét.

“Vậy thì chị có thể tiếp tục và sử dụng phòng của em, Chị Cả.”

“Bạn có thể cho tôi một phòng trống được không?”

“Nhưng món quà tôi muốn là một người chị lông bông mà tôi có thể vuốt ve. Tôi phải có điều đó.”

Cô ấy nói như thể đó là điều hiển nhiên.

“Đó là logic ích kỷ! Đồ quỷ!”

“Thực tế là vua của tất cả bọn họ. [image: image] Và chị ơi, đuôi chị đang vẫy đây.”

Tôi nhìn vào gương và chắc chắn rằng nó đang chuyển động tới lui như một chiếc máy đếm nhịp.

Điều này có nghĩa là tôi đang tức giận? Hay nó đã di chuyển như thế này khi tôi làm việc quá sức? Tôi chưa bao giờ mang bộ phận cáo trên người nên tôi không biết.

Tôi mất hết năng lượng để chống trả. “Cứ làm bất cứ điều gì bạn muốn… Đây là quà sinh nhật của bạn… Hãy tận hưởng.”

Sau đó, cô ấy bảo tôi khoe diện mạo mới của mình với Fatla. Leviathan luôn bình tĩnh nhìn đi chỗ khác, rõ ràng là đang cười một mình.

“Trời ạ, tôi sẽ cảm thấy tốt hơn nhiều nếu bạn chỉ cười lớn! Hoặc đợi cho đến khi tôi không ở đây!”

“Không, tôi thật thô lỗ khi cười trước người được nhắc đến…pfft—”

“Những gì cậu đang làm lúc này thật là thô lỗ!”

Tôi chắc chắn sẽ không thể quay lại ngôi nhà ở vùng cao cho đến khi trở lại bình thường…

“Chị Cả, tôi vẫn chưa nói với Beelzebub về chuyện này. Tôi có nên giấu cô ấy không?”

Hình ảnh Beelzebub bật cười khi nhìn thấy tôi hiện lên trong đầu tôi.

“Có,” tôi trả lời ngay lập tức.

Và nếu Beelzebub phát hiện ra, cô ấy sẽ chuyển tin nhắn đó cho gia đình. Tôi mừng vì cô ấy không có điện thoại để chụp ảnh, nhưng một khi cô ấy biết, có thể cô ấy sẽ bắt tôi ăn nấm hình cáo lần nữa.

“Vậy thì cậu không bao giờ được nói với Beelzebub rằng cậu biết cô ấy đã từng biến thành một con quỷ hạng ba.”

“Tôi hiểu rồi… Nếu muốn che giấu điểm yếu của mình thì hãy giữ im lặng về người khác…”

Nếu tôi nhớ lại thì Pecora là người đã nhắc lại mẩu tin nhỏ đó, nhưng tôi không thể nói rằng tôi không hiểu ý cô ấy.

“Chà, nếu Beelzebub đến làm phiền bạn, bạn có thể sử dụng chủ đề đó.”

Tuyệt vời, vậy thì tôi sẽ sử dụng thông tin đó để phản công nếu cần.

“Tôi sẽ ở trong phòng của bạn bây giờ…” tôi nói. “Đây là trường hợp khẩn cấp nên tôi đoán mình không còn lựa chọn nào khác…”

“Ừ, chắc chắn đây là trường hợp khẩn cấp phải không?”

“Và đó là lỗi của bạn!”

Cuộc đời làm Foxgirl của tôi thực sự đã bắt đầu. Khi bạn sống được ba trăm năm, cuối cùng bạn sẽ thấy được rất nhiều điều – và tôi thực sự muốn nói rất nhiều điều.

Ngoài ra, khi tôi rời khỏi phòng, đuôi của tôi bị vướng vào cửa.

“Ôi! Đau quá!”

Điều đó đau đớn như đâm ngón chân út của tôi vào góc tủ quần áo! Tôi không thể tin được cái đuôi thực sự có thể cảm thấy đau!

“Ồ, chị Foxy, xin hãy chú ý đến phía sau của bạn. Bạn có nhiều khả năng va chạm vào những thứ ở đó.

“Chết tiệt… Làm một cáo nhân thì có gì hay ho chứ…?”

Mắt tôi ngấn nước khi tôi vuốt ve cái đuôi của mình. Nó đủ lớn và dài để tôi có thể mang nó đến trước mặt. Tất nhiên là nó sẽ bị vướng vào mọi thứ.

Nhưng khi tôi nhìn chằm chằm vào cái đuôi của mình—

Tôi có bộ lông khá đẹp, nếu tôi phải nói như vậy, tôi nghĩ.

…Đợi đã, tự hào về điều đó chẳng ích gì…

Đó không phải là kiểu tích cực mà tôi cần…

Tôi đi cùng Pecora và nhanh chóng chuyển đến phòng của cô ấy.

Tôi muốn càng ít người quen gặp tôi càng tốt. Ý tôi là, trong số tất cả các quan chức quỷ dữ, tôi chỉ biết Beelzebub, và mục tiêu là tránh mặt cô ấy hơn bất kỳ ai khác.

Trên đường đi, tôi nghe thấy một số con quỷ đi ngang qua bày tỏ sự ngạc nhiên khi thấy một cô gái cáo làm việc ở đây, nhưng xã hội quỷ đủ đa dạng nên người cáo không thực sự thu hút nhiều sự chú ý.

Giờ nghĩ lại, tôi hầu như không có ký ức gì về việc nhìn thấy người cáo ở thế giới con người. Có lẽ chúng hiếm đến thế.

Phòng của Pecora rất lớn, phù hợp với một vị vua quỷ, và bên trong có nhiều phòng nhỏ hơn. Tôi có thể giấu mình một cách dễ dàng.

Phần khó khăn là câu hỏi hoàn toàn riêng biệt về việc liệu chủ nhân căn phòng, Pecora, có hợp tác hay không…

Ngoài ra, còn có một điều thậm chí còn cấp bách hơn khiến tôi chú ý: một cuốn sách trên bàn có hình con cáo trên bìa.

“Tôi biết điều đó; tội ác này đã được tính trước…”

“Ồ, không, chị gái, rất có thể chỉ là trùng hợp thôi ~ Chị không được nghi ngờ em gái mình,” Pecora nói với vẻ mặt tự mãn.

“Anh…anh đã đặt tất cả điểm thuộc tính của mình vào trò đùa phải không…?”

“Ồ, Chị Cả, đuôi chị lại vẫy nữa rồi,” Pecora nhận xét.

Tôi nhìn ra phía sau, và nó thực sự đang nảy lên khắp nơi.

“Tôi chỉ thấy khó chịu…”

“Tác dụng của nấm cáo sẽ mất đi, tai và đuôi của bạn sẽ biến mất ngay khi bạn quen dần. Bạn chỉ phải chịu đựng trong năm ngày.

“Năm ngày đó sẽ có cảm giác như một tháng…”

Có vẻ như vẻ mặt của Pecora trở nên hung ác hơn một chút, và những ngón tay của cô ấy siết chặt lấy chiếc cọ trong tay.

“Giờ thì~ Để tôi chải đuôi cho chị nhé, chị gái~?”

“Đánh răng…? Như thế này thì tôi ổn rồi, và tôi có thể tự mình đánh răng…”

“Vớ vẩn! Tôi có thể là quỷ vương, nhưng tôi vẫn sẽ chải lông cho thú cưng của mình……chị gái của tôi.”

"Chào! Bạn vừa nói 'thú cưng' phải không?! Phải không?!”

Cô ấy nói là chị gái nhưng cô ấy không hề tôn trọng tôi chút nào!

“Bạn đang tưởng tượng mọi thứ. Bạn là chị gái của tôi. Anh thấy đấy, công việc của cô em gái là chải tóc cho chị gái mình, và - anh biết đấy - về cơ bản là đúng vậy.”

"Lời bào chữa của bạn ở khắp mọi nơi."

“Ồ, tại sao không? Nó không đáng phải lo lắng. Ngoài ra, có lẽ bạn nên thay quần áo dành cho người cáo. Tôi nghĩ lúc này cái đuôi của bạn không được thoải mái cho lắm.”

Điều đó đúng. Đuôi của tôi cảm thấy khá chật chội.

Hiện tại, nó đang lòi ra khỏi thắt lưng trên váy của tôi, xuyên qua một khe hở nhỏ được thiết kế để giúp điều chỉnh kích thước. Ngoài ra, khoảng cách cũng ngụ ý rằng các chủng tộc khác có đuôi cũng có thể đeo thứ này. Rốt cuộc thì có người mèo sống ở thế giới này.

Nhưng những bộ quần áo này ban đầu không được sản xuất dành cho động vật nên chúng quá hạn chế để tạo cảm giác thoải mái.

“Tôi tin rằng thỉnh thoảng thư giãn như một cáo nhân cũng không có hại gì. Tôi sẽ chăm sóc bạn hoàn toàn, vì vậy hãy thư giãn nhé.”

Quá khó để phản đối nữa nên tôi gật đầu.

“Được rồi, được rồi. Tôi là cáo Azusa. Ôi.”

“‘Ồ ồ’? Đó không phải là điều con cáo nói.”

Bạn đang lựa chọn bây giờ để thực tế?

Sau đó, khi tôi đã thay đồ xong, Pecora chải đuôi cho tôi.

Tôi nằm xuống giường trong khi cô ấy làm vậy.

“Hee-hee, em mềm quá; nó cảm thấy rất tốt đẹp Chị thật tuyệt vời, chị cả. [image: image]”

“Là người mềm yếu, tôi không có nhiều niềm vui.”

Tôi không chống cự nữa và cứ để cô ấy làm theo ý mình.

“Tôi có thể ôm đuôi bạn khi ngủ được không?”

“Chắc chắn rồi, nhưng tất cả lông mà bạn chải sẽ lại trở nên lộn xộn thôi.”

Tôi không coi đó là cái đuôi của mình nên tôi không thực sự quan tâm đến việc cô ấy đối xử với nó như thế nào. Dù sao thì tôi cũng chỉ như thế này trong vài ngày thôi.

“Nhân tiện, Chị Cả, có điều gì thay đổi kể từ khi chị biến hình không?” Pecora hỏi khi chải tóc cho tôi.

“Đã thay đổi? Tôi có tai và đuôi—nhưng bạn đã có thể thấy điều đó rồi, nên tôi đoán bạn muốn nói đến thứ khác, phải không?”

“Vâng, vâng. Bây giờ bạn có nhiều tai hơn, bạn có thể nghe thấy mọi thứ từ rất xa không? Hoặc bất cứ điều gì khác có tính chất đó?

Các câu hỏi bắt đầu có tính khoa học. Bây giờ tôi giống một con vật thí nghiệm hơn là một con vật cưng.

“Không hẳn, không. Đôi tai này có hoạt động không…? Không phải chúng vừa bị đập vào đầu tôi sao?”

Tôi hình dung ra một con người đeo một chiếc băng đô tai mèo.

“Nhưng cái đuôi của cậu bị đau khi vướng vào cửa và nó cử động theo cảm xúc của cậu. Trong trường hợp đó, có thể có những thay đổi vật lý khác.”

“Bây giờ bạn nhắc đến nó…”

“Hầu như không có trường hợp nào được báo cáo về việc người ta biến thành người cáo sau khi ăn nấm hình cáo, vì vậy chi tiết về tác dụng của nó vẫn chưa được biết. Vui lòng cho tôi biết nếu bạn nhận thấy bất kỳ thay đổi bất thường nào.”

Đột nhiên, toàn bộ sự việc này đã mang một ý nghĩa học thuật.

“Tính đến thời điểm hiện tại, không có gì, theo như tôi biết—”

Đột nhiên, một cảm giác kỳ lạ ập đến với tôi.

Cái gì thế này? Đói…?

“Tôi muốn ăn…”

Nhưng điều này khác với cơn đói thông thường. Nó không đến từ cái bụng đói.

Đó là một mong muốn thuần khiết và mãnh liệt hơn!

“Tôi muốn ăn abura-age…”

Tôi nói điều đó trước khi kịp ngăn mình lại.

Bản năng cáo của tôi không nên khao khát tuổi abura! Không, đây không chỉ là bản năng thuần túy; trên Trái đất, những con cáo chưa bao giờ ăn thứ đó sẽ đông hơn rất nhiều so với những con đã ăn. Về cơ bản, kiến thức kiếp trước của tôi rằng “những con cáo thích tuổi abura” đang ảnh hưởng đến tôi bây giờ.

“‘abura-age’ là gì vậy chị? Tôi chưa bao giờ nghe nói đến một con vật có tên như vậy,” Pecora hỏi, thực sự không chắc tôi đang nói về điều gì.

Quả thực—không có tuổi abura ở vùng đất tưởng tượng này. Nó không tồn tại. Vậy mà tôi lại muốn nó đến thế!

“Tôi muốn abura-age… Tôi thực sự, thực sự muốn nó… Abura-age, abura-age…”

“Chị Cả, đó là cái gì vậy? Tôi không thể giúp bạn nếu bạn không nói với tôi.

Làm thế nào nó được tạo ra một lần nữa…? Đó có phải là sản phẩm phụ của đậu phụ không? Nó chắc chắn liên quan đến đậu nành đã qua chế biến, nhưng…

“Một cửa hàng đậu phụ sẽ có nó…”

“‘Đậu phụ’ là gì?”

Rõ ràng là cũng không có đậu phụ!

Gaaaah, tôi muốn nó quá, nhưng tôi không thể có được nó!

Tôi quay lại và nắm lấy vai Pecora. “Abura-age, cho tôi abura-age! Đưa nó cho tôi ngay bây giờ!”

“Chúng tôi không có thứ đó, Chị Cả!”

Điều này thật kỳ lạ. Niềm khao khát tuổi abura đã bóp nghẹt lý trí của tôi.

“Bạn sẽ tặng tôi một món quà abura-age. Đưa nó cho tôi! Tôi là chị gái của bạn! Tôi cũng thấy ổn với inarizushi!”

Văn hóa dân gian Nhật Bản về loài cáo đã ảnh hưởng đến hành động của tôi. Điều này thật tệ… Hệ thống phanh bắt đầu mòn dần…

“Chị cả… Tôi rất vui vì chị quan tâm đến tôi, nhưng ‘inarizushi’ là gì…? Và 'cung cấp' nó cho bạn? Đó là điều mà một vị thần sẽ nói…”

“Chỉ là tôi không thể bình tĩnh được… Có lẽ đó là ảnh hưởng của sự biến đổi này…”

Cơ thể tôi—chính xác hơn là đôi chân của tôi—bắt đầu tự di chuyển, và chẳng mấy chốc, tôi đã đứng trên giường.

“Ừm, chuyện gì đang xảy ra vậy…?”

Có phải tôi đang cố gắng thực hiện một cuộc hành trình tìm kiếm abura-age?! Về mặt logic, tôi biết rằng trên thế giới này không có tuổi abura, nhưng chàng trai ơi, bản năng của tôi có khao khát điều đó không!

Tôi nhảy ra khỏi giường và nhận thấy cú nhảy của mình mạnh hơn một chút.

“Xin lỗi, Pecora, nhưng tôi thực sự không thể kiểm soát được cơ thể mình nữa. Tôi sẽ ra ngoài tìm kiếm abura-age một lát!”

“Nhưng ‘abura-age’ là gì vậy?!”

Tôi lao ra khỏi phòng Pecora và chạy dọc hành lang.

Tôi đã có trí thông minh về mình, nhưng tôi đã mất toàn bộ quyền kiểm soát cơ thể giờ đây rất đáng ghét của mình.

Và khứu giác của tôi đã được cải thiện rất nhiều. Tôi có thể ngửi thấy mùi hương từ xa hơn nhiều so với trước đây.

Tôi đã đến nhà bếp.

Khi tôi bước vào trong, Vania đang tắm rửa.

“Phew, có nhiều đĩa quá. Tôi phải tiếp tục di chuyển ~ Có lẽ lần sau, tôi sẽ đặt nhiều thức ăn vào một đĩa để tiết kiệm thời gian—Ồ, nếu đó không phải là cô Fox Azusa.”

Tôi ngay lập tức dồn Vania vào chân tường.

“Cho tôi tuổi Abura.

“Aburage? Món ăn đó đến từ vùng nào vậy?” Tất nhiên là Vania không hiểu.

“Tôi muốn tuổi abura. Hiện tại, tôi cũng thấy ổn với atsu-age. Đó thực sự là abura-age dày của Fukui và Niigata và những thứ tương tự.”

“Họ bán nó ở Fuquie à? Nhưng nơi đó cách lâu đài Vanzeld rất xa.”

Thật trùng hợp, có vẻ như Fukui cũng là tên của một địa điểm trên thế giới này. Không phải là nó quan trọng.

“Vania, không biết có phải vì tôi đã biến thành người cáo hay không mà tôi muốn ăn thứ này quá. Tôi có thể chạy quanh lâu đài một lúc, nhưng…không phải là tôi hoàn toàn mất đi cảm giác… Có lẽ tôi sẽ trở lại bình thường sau một lát thôi…”

Tôi đã cố gắng giải thích bằng lý trí còn sót lại của mình.

“Tôi không hiểu lắm, nhưng tôi có thể nói rằng bạn đang gặp rắc rối.”

Những gì cô ấy nói không hẳn đã khơi dậy hy vọng trong tôi, nhưng tôi thích điều đó hơn việc cô ấy nói rằng cô ấy không hiểu gì cả.

“Nấm Foxform là nguyên liệu có chất lượng cao nhưng bạn không nên ăn quá nhiều. Có lẽ chính vì vậy mà bạn đang tạm thời có trạng thái hưng phấn. Nó sẽ chết trong khoảng một giờ nữa.”

Đừng cho tôi ăn những thứ như vậy, tôi nghĩ, nhưng có lẽ nó chẳng là gì theo quan điểm của lũ quỷ. Tuy nhiên, đó thực sự là một vấn đề đau đầu đối với tôi.

Tôi không thể giúp được. Đôi chân tôi lại bước đi…

“Được rồi, con cáo này sẽ đi tìm abura-age!”

“Được rồi. Bảo trọng!"

Tôi chạy quanh lâu đài Vanzeld.

Và mỗi khi tôi nhìn thấy một con quỷ, tôi lại hỏi "Bạn có tuổi abura không?"

Câu trả lời của họ luôn là "Cái gì vậy?" Vì vậy tôi đã tìm kiếm con quỷ tiếp theo.

Tôi nghe thấy những giọng nói xung quanh mình.

“Có một linh hồn cáo độc ác ở đây!”

“Nó sẽ nguyền rủa bạn nếu bạn không cho nó sức mạnh!”

“Tôi không có thứ gì như thế cả!”

Tin đồn về một linh hồn tà ác đã lan truyền khắp lâu đài… Là một con người, tôi có nên lo lắng không…?

Nhưng có vẻ như chân tôi sẽ không dừng lại sớm được. Một biển abura màu nâu vàng vô tận tràn ngập tâm trí tôi.

Abura-age, abura-age, ôi ngọt ngào, ngon tuyệt abura-age…

“Tôi không thể, tôi không thể! Tôi không thể kiểm soát được ham muốn của mình!

Đuôi tôi ngoe nguẩy qua lại, tôi chạy xa và nhanh đến mức có thể khám phá mọi ngóc ngách của lâu đài.

"Chào! Vậy ra cậu là kẻ cáo buộc đáng ngờ phải không?”

Một người bảo vệ gần như đã chặn tôi lại, nhưng tôi lao qua anh ta như thể tôi là một quả bóng bowling và anh ta là cái chốt.

“Di chuyển, di chuyển! Bạn không thể ngăn cản tôi!

Tôi đã đạt cấp độ tối đa nên không người bảo vệ nào có thể ngăn cản tôi, nhưng họ vẫn tiếp tục truy đuổi tôi. Lần nào tôi cũng đánh bay chúng.

"Lấy làm tiếc! Nhưng tôi cũng không thể làm gì được trong chuyện này!”

“Cô ấy siêu mạnh!”

“Huy động quân đội!”

“Đây là điều chưa từng có!”

Tôi cũng có thể nghe thấy nhiều tiếng kêu hoảng loạn hơn.

Toàn bộ sự hỗn loạn sắp tăng lên về quy mô… Nhưng đây không phải lỗi của tôi…ít nhất, tôi không nghĩ là như vậy. Đó là trách nhiệm của Pecora, vì cô ấy là người đã bắt tôi ăn nấm hình cáo… ít nhất, tôi nghĩ là như vậy.

Khi tôi đến khu vườn, một đội quân quỷ khổng lồ đứng trước mặt tôi.

“Này, cậu đang làm gì vậy?!”

“Dừng lại ngay đó, foxgirl!”

“Chúng tôi sẽ buộc phải sử dụng phép thuật tấn công nếu bạn không dừng lại!”

Tệ thật! Bây giờ tôi hoàn toàn là nghi phạm rồi!

“Hãy cho tôi tuổi abura! Nếu không tôi sẽ trêu chọc bạn! Lừa hoặc đậu phụ!

“Cô ấy đang nói một ngôn ngữ kỳ lạ!”

“Hãy cẩn thận! Có thể đó là ma thuật cổ xưa!”

“Nếu bạn không có abura-age thì tôi sẽ cố gắng vượt qua!”

Tôi đâm sầm vào đội quân quỷ và khiến mọi người bay đi. Nếu tôi thực sự chơi bowling, tôi sẽ nhận được một cú đánh.

Hmm… Phạm vi hủy diệt của tôi đang mở rộng…

Sau đó, một nam quỷ với thân hình mập mạp hơn tất cả mọi người trước mặt anh ta xuất hiện.

“Anh đấy, đồ vô luật pháp! Dừng lại! Tôi là Selvan, người mạnh nhất trong bốn lãnh chúa của Lâu đài Vanzeld.”

Một nhân vật midboss cuối cùng đã xuất hiện!

“Tôi không thể nhắm mắt làm ngơ trước kẻ phá hoại sự yên bình và trật tự của lâu đài! Nơi này sẽ là mộ của bạn! Hôm nay cậu sẽ hối tiếc trong địa ngục—”

“Hãy cho tôi tuổi abura!!!”

Tôi đập mạnh vào cơ thể con quỷ và khiến nó bay vút lên không trung. Về cơ bản thì điều này có nghĩa là tôi đã chinh phục được lâu đài phải không…?

“Ugh… Không tệ đâu, cáo già… Nhưng sức mạnh của Bệ hạ lớn hơn tôi rất nhiều…”

Bạn biết đấy, đó là lỗi của Bệ hạ mà tôi như thế này.

“Cô ấy đã đánh bại người đàn ông mạnh nhất trong tứ chúa!”

“Gọi quỷ vương!”

“Tập hợp các học giả! Có học giả nào biết gì về abura-age không?!”

“Hãy gọi một học giả biết về người cáo nữa!”

“Hỡi lũ quỷ, chúng ta hãy cùng nhau hợp sức và giải quyết tình thế khó khăn này!”

Phải chăng tôi đã trở thành con quái vật mà tất cả họ đều sợ hãi? Tôi đã trở thành Godzilla của thế giới này chưa?

“Có một học giả có kiến thức về Abrah Ageh!”

"Ồ! Làm tốt!"

Ồ? Liệu abura-age có thực sự tồn tại ở đây không?

Abura-age—món ăn thơm, màu nâu vàng mà tôi có thể cho vào súp miso, chiên giòn hoặc ăn với nước tương gừng. Liệu cuối cùng tôi có được đoàn tụ với hương vị béo ngậy đó không?

“Có một ghi chép trong văn tự cổ về một con quái vật tên là Abrah Ageh đã bị phong ấn dưới lòng đất!”

“Vậy con cáo có liên quan gì đến con quái vật cổ xưa đó không?”

“Điều đó sẽ giải thích tại sao nó lại mạnh đến vậy!”

Chắc chắn là không!

Nếu bạn thắc mắc thì cuối cùng họ đã triệu hồi được con quái vật Abrah Ageh này—

“Thứ này chẳng giống abura chút nào cả! Nó có những xúc tu mọc ra từ miệng nó!”

—và tôi cũng tiêu diệt nó chỉ bằng một đòn duy nhất.

Sau đó tôi đi lang thang quanh lâu đài Vanzeld. Ba con quỷ nữa xuất hiện tự xưng là ba trong số bốn chúa tể còn lại. Tôi cũng đấm chúng vào quên lãng.

Vì vậy, tôi đã đánh bại cả bốn người bọn họ, tôi đoán vậy… tôi thực sự sẽ dọn sạch lâu đài 100% với tốc độ này…

Nhưng đột nhiên tôi ngửi thấy mùi hương quen thuộc. Một người mà tôi đặc biệt biết rõ.

Beelzebub đứng ngay trước mặt tôi.

“Này, anh, cáo. Ở ngay đó.”

Địa vị cao của cô ấy mang lại cho cô ấy vẻ kiêu hãnh - thực tế là của một ông chủ. Nhưng vì cô ấy không phải là một trong tứ chúa nên điều đó có nghĩa là cô ấy chắc chắn yếu hơn họ.

“Tôi là người đứng đầu Bộ Nông nghiệp, Bộ trưởng Beelzebub. Theo sắc lệnh cấp bộ của chúng tôi, tôi sẽ bắt giữ anh.”

"Này, bạn có vẻ như một quan chức thực sự!"

“…Trong giây lát, bạn đã nhắc nhở tôi về một trong những người quen của tôi, Phù thủy Cao nguyên, nhưng bây giờ chúng ta sẽ gác chuyện đó sang một bên. Đúng, chỉ là trí tưởng tượng của tôi thôi…” Cô ấy trông chán ngán tôi quá - cô ấy phải biết tôi là ai. Ý tôi là, tất cả những gì xảy ra chỉ là tôi mọc thêm tai và đuôi cáo. Mặt tôi vẫn như cũ.

"Vì thế?! Đây hoàn toàn là lỗi của Pecora! Bây giờ tôi gần như không thể kiểm soát được cơ thể của mình!”

Tôi đâm sầm vào Beelzebub. Cú đánh rất có thể sẽ hất cô ấy lên không trung, nhưng có lẽ cô ấy sẽ không bị thương nặng gì.

Tôi sẽ sử dụng một số phép thuật Phục hồi cho bạn sau, được chứ? Tha thứ cho tôi?

Nhưng đây là Beelzebub mà chúng ta đang nói đến.

Cô ấy ôm chặt lấy tôi bằng cả hai tay để ngăn tôi lại.

“Tôi đã hiểu được chuyển động của bạn ở một mức độ nào đó. Tôi có thể giữ bạn tại chỗ ít nhất là tạm thời!

“Điều này có vẻ như là một điều kỳ lạ để nói vào lúc này, nhưng cảm ơn…”

Tuy nhiên, sức mạnh của tôi vẫn lớn hơn cô ấy và Beelzebub đang dần mất đi vị thế.

Tôi gần giống như một con voi hung hãn…

Sau đó Beelzebub hơi quay lại để liếc qua vai cô.

“Fatla, mang nó ra! Nó có thể có tác dụng!”

Fatla, người dường như đã đứng sẵn ở phía sau cô ấy, đã chộp lấy thứ gì đó và đi về phía này.

“Cô Azusa, xin hãy ăn cái này!” cô ấy kêu lên, nhét nó vào miệng tôi.

Trên lưỡi tôi chợt cảm nhận được hương vị thơm ngon của đậu nành!

Đây có phải là tuổi abura không? Không, không hẳn. Nhưng…dù có khác biệt nhưng nó vẫn rất ngon!

Đây là niềm hạnh phúc thuần khiết!

Cơ thể tôi vui vẻ thả lỏng và tôi khuỵu gối ngay tại chỗ.

“Ahhh, đây rồi~ Đây là thứ tôi muốn ăn~”

Tôi không cần gương cũng biết mình đang cười toe toét.

“Hmm, kế hoạch có vẻ thành công rồi. 'Đó là câu trả lời đúng để phỏng vấn những người cáo trong đội ngũ nhân viên.

"Thực vậy. Ngay cả những người bị ép buộc biến thành cáo cũng phải học theo sở thích của mình.”

Beelzebub và Fatla đang trò chuyện về điều gì đó. Tôi cũng có thể thấy hai người cáo đứng gần đó.

“Bọn cáo có vẻ thích một loại thức ăn của yêu tinh tên là bilanwa, được làm bằng cách chế biến đậu. Tôi cho rằng bạn cũng thích nó, phải không?

Ồ đúng rồi, yêu tinh cũng có một loại gia vị như nước tương.

Có lẽ có rất nhiều món ăn khác được làm từ đậu.

Khi tôi nhấm nháp món bilanwa, cuối cùng tôi cũng bình tĩnh lại.
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Sau đó, tôi được đưa đến phòng của Pecora, nơi Beelzebub đã mắng mỏ cô ấy một trận thật lớn.

“Bệ hạ, lần này ngài thực sự đã làm điều tồi tệ nhất rồi. Bạn có biết sẽ phải tốn bao nhiêu công sức để che đậy chuyện này không?”

“…Tôi xin lỗi. Trò đùa thực tế của tôi đã đi quá xa rồi.”

Pecora chán nản. Có lẽ cô ấy không nghĩ rằng nó sẽ trở nên rắc rối đến thế này.
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Tôi muốn an ủi cô ấy, nhưng vì tôi cũng có một phần trách nhiệm trong vụ lộn xộn này nên tôi không có nhiều thời gian để nói chuyện.

“Tứ lãnh chúa đã mất hết tự tin sau khi bị tấn công quá triệt để. Hiện tại họ đang được điều trị.”

Ôi! Tôi cũng đã làm tổn thương họ về mặt tình cảm… Tôi thực sự xin lỗi…

“Và giờ chúng ta biết rằng có vấn đề với cấu trúc phòng thủ của Lâu đài Vanzeld, nên mọi việc đều ổn và kết thúc tốt đẹp. Bạn có đồng ý không, Beelzebub?”

“Đó là một chủ đề hoàn toàn khác!”

Ôi, cái cớ nửa vời đó chỉ khiến cô ấy tức giận hơn…

Họ quyết định Pecora sẽ đưa ra lời xin lỗi chính thức và dường như họ sẽ thiết lập giới hạn về số lượng nấm cáo có thể được thu hoạch. Về cơ bản, tôi đã trở thành một đối tượng thử nghiệm trực tiếp.

Nhưng dù thế nào đi nữa thì hiện tại toàn bộ tình huống đã được giải quyết. Tất cả những gì tôi phải làm là ở yên cho đến khi hình dạng con cáo của tôi biến mất.

“Nhân tiện, Azusa.”

Beelzebub quay mặt về phía tôi khiến tôi giật mình một chút. Đuôi tôi dựng thẳng lên.

Liệu tôi có phải là người tiếp theo bị trừng phạt không…? Đúng là tôi đã gây ra tất cả rắc rối này…

“Hình dạng cáo của bạn…ờm…khá đáng yêu…”

"Cái gì?"

Có phải cô ấy vừa nói điều tôi nghĩ cô ấy đã nói không?

Beelzebub đang nhìn tôi với vẻ gì đó như sự tôn thờ trong mắt cô ấy.

Đây là cái gì…? Cô ấy đã uống thuốc tình yêu hay gì đó à?

Không, chờ đã.

Cô ấy không nhìn tôi - cô ấy đang nhìn vào đuôi tôi!

“Em có cho phép anh vuốt ve đuôi em một chút được không? Tôi chắc chắn rằng chất liệu dễ chịu như vậy sẽ làm tôi giảm bớt căng thẳng.”

"Cái gì?! Phản ứng là sao vậy…?”

“Không có hại gì phải không? Và tôi sẽ phải làm thêm giờ để giải quyết toàn bộ sự việc này.”

Thật khó để phản đối sau đó. Lén lút.

"Khỏe. Hãy vuốt ve nó nếu bạn muốn…nhưng chỉ cái đuôi của tôi thôi, được chứ? Đừng chạm vào tai tôi.”

"Đúng! Đã hiểu!” Beelzebub nói với nụ cười rạng rỡ.

Ồ đúng rồi, những người độc thân thường nuôi thú cưng để hỗ trợ tinh thần hoặc để xoa dịu nỗi cô đơn. Khi tôi còn là nô lệ của công ty, tôi nhớ, khi một trong những phụ nữ ở văn phòng nuôi một con mèo, mọi người sẽ nói, "Cô ấy đã từ bỏ hôn nhân rồi à?"

“Ồ, bạn thật mịn màng làm sao! Cảm giác như nó đang bao bọc tôi một cách nhẹ nhàng nhưng đồng thời cũng mang lại cảm giác mạnh mẽ!”

Người vuốt ve tôi trong vài ngày tới không phải là Pecora mà là Beelzebub.
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Khi tôi đến Flatta để mua sắm, tôi thấy Laika đang giúp đỡ một nhóm người đang lắp ráp giàn giáo để xây dựng nhà thờ của làng.

“Chà, bạn thực sự đang khiến việc này diễn ra nhanh chóng đấy, Laika!” Một người trong nhà thờ cúi đầu cảm ơn.

“Ồ, không. Chuyện này chẳng là gì cả.”

“Cầu mong bạn và gia đình được may mắn. Ồ, đây là một số con cừu thánh hiến từ nhà thờ, vậy nên hãy mang nó theo nhé.”

"Thịt! Thật thú vị làm sao! Tôi sẽ tận hưởng từng miếng cuối cùng của món này! Cảm ơn bạn rất nhiều!"

Laika đã đi từ 0 lên 100 trong một giây!

Có lẽ cô ấy làm vậy vì thịt. Nhưng đó không phải là một điểm thỏa hiệp khủng khiếp; sẽ là vấn đề nếu họ bắt cô ấy làm việc không công chỉ vì cô ấy có quyền lực.

Vì cả hai chúng tôi đều ở trong thị trấn nên Laika và tôi quyết định quay lại cùng nhau.

“Tôi biết bây giờ nhắc đến chuyện này thật buồn cười, nhưng thế giới này là đa thần, phải không?”

Ý nghĩ này đã đến với tôi khi Laika đang phụ giúp việc nhà thờ. Thế giới giả tưởng này rất giống Châu Âu, nhưng họ tin vào linh hồn và tôn thờ rất nhiều vị thần, nên có lẽ nó ít giống Châu Âu nói chung và đặc biệt giống Đế chế La Mã hơn.

“Tôi không hiểu những phần khó khăn hơn của tôn giáo, nhưng ở đây chúng ta có rất nhiều chủng tộc khác nhau nên có lẽ số lượng các vị thần mà mọi người tin vào đã tăng lên một cách tự nhiên.”

“Ahhh, vâng. Tất cả mọi loại người đều sống ở đây.”

Ngay cả trong số các chủng tộc nói ngôn ngữ con người cũng có khá nhiều vị thần. Có lẽ mọi người đã quá quen với việc có nhiều vị thần nên đa thần giáo đã trở thành chuẩn mực.

“Tôi chắc chắn nếu bạn hỏi Shalsha về điều đó, cô ấy sẽ có thể kể cho bạn rất nhiều điều.”

“Ồ đúng rồi, chúng tôi có một chuyên gia ở nhà.”

Tôi vỗ tay.
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Đêm đó, tôi nói với Shalsha: “Tôi muốn tìm hiểu về các vị thần,” và cô ấy dường như tràn đầy niềm tự hào và động lực.

“Để đó cho tôi. Tôi sẽ giáo dục bạn ngay lập tức.

Shalsha lôi ra một cuốn sách cực kỳ dày. Tựa đề là Bách khoa toàn thư về Thần tính.

Whoa...toàn bộ chuyện này được viết về các vị thần. Có bao nhiêu người trong số họ…?

Nhưng mọi chuyện không có gì lạ cả. Tôi nghĩ họ cũng bán bách khoa toàn thư về tượng Phật và các vị thần ở Nhật Bản. Có vô số vị thần trên thế giới.

“Bây giờ tôi có thể bắt đầu bài giảng được không?”

"Chắc chắn. Tôi nóng lòng chờ đợi được.”

Thật kỳ lạ khi con gái tôi dạy tôi, nhưng Shalsha về mặt kỹ thuật đã hơn năm mươi tuổi. Cô ấy ở độ tuổi phù hợp để trở thành giáo sư đại học.

“1500 năm trước, một giáo sư triết học nổi tiếng đã đề xuất rằng các vị thần là một khái niệm do con người phát minh ra. Nhưng cuối cùng anh ta bị đưa đến tòa án tôn giáo, nơi một số vị thần rất có thật xuất hiện trước mặt anh ta, và giáo sư bị đuổi khỏi trường đại học.”

Ngay từ đầu, tôi đã có thể thấy thế giới này khá khác biệt so với thế giới ở kiếp trước của tôi…

"Tôi hiểu rồi. Vì thế thỉnh thoảng các vị thần cũng xuất hiện.”

Tôi chưa bao giờ nhìn thấy một linh hồn nào trên thế giới này, nhưng tôi đã nhìn thấy rất nhiều linh hồn. Một số vùng tự nhiên coi các linh hồn là đối tượng của đức tin, vì vậy có thể an toàn khi nói rằng, nói rộng ra, các vị thần thực sự tồn tại.

Tôi không biết liệu các vị thần của thế giới này có quyền lực tuyệt đối hay không, nhưng ít nhất họ có thể tồn tại. Tại thời điểm này, tôi chỉ có thể đưa ra một phỏng đoán có cơ sở, nhưng rất có thể thần học đã phát triển theo một hướng rất khác.

Shalsha tiếp tục bài giảng của mình. “Thần học hiện đại cho rằng sự tồn tại của các vị thần là sự thật. Nhưng với sức mạnh hạn chế mà con người có, không thể xác nhận được có bao nhiêu con.”

“Ừ, tôi có thể nói được.”

Nếu chúng ta biết mọi thứ về các vị thần, điều đó có nghĩa là con người và các vị thần đều có sức mạnh ngang nhau, điều này thật vô lý.

“Ngoài ra, một chủ đề chính trong thần học gần đây là định nghĩa về một vị thần. Mỗi bên đều có những quan điểm hoàn toàn khác nhau về cách quyết định thực thể nào được tính và thực thể nào không.”

Chắc chắn, có rất nhiều người xung quanh đã sống hàng trăm năm, tất nhiên…

Thật khó để vạch ra ranh giới nơi các vị thần bắt đầu và chỉ có một người thực sự tuyệt vời mới dừng lại.

“Một học giả đề xuất rằng những sinh vật sống hơn một nghìn năm có thể là thần thánh, nhưng điều đó đã bị bác bỏ.”

“Theo định nghĩa đó, Pecora và Beelzebub sẽ là những vị thần…”

Quỷ vương có thể giống như một vị thần, nhưng không đời nào tôi có thể đặt niềm tin vào cô ấy… Cô ấy khó có thể thần thánh được…

Tôi không thể tôn thờ một cô gái luôn chơi khăm tôi và giả vờ là thần tượng… Đợi đã, thần tượng về mặt kỹ thuật là đối tượng được tôn thờ.

“Nếu tôi có thể kết luận ngay thì đó chính là Thứ mà mọi người nghĩ là thần thánh, chính là thần thánh.”

“Đó là những gì bạn nói khi không ai có thể đồng ý!” Vì vậy, bất cứ điều gì có thể là một vị thần.

Trên đời này chuyện gì cũng có thể xảy ra… Tuy nhiên, tôi không thể làm được gì nhiều về điều đó…

“Ngoài ra, hàng năm, ở mọi nơi trên thế giới, một vị thần nổi tiếng sẽ xuất hiện. Những vị thần này sẽ được coi là có lợi và có được nhiều tín đồ. Hầu hết những thứ này không lâu sau sẽ lỗi thời, nhưng một số ít được tôn thờ trong thời gian dài và cuối cùng tìm được chỗ đứng trong huyền thoại.”

“Tôi hiểu rồi… tôi đoán đó là cách các tôn giáo được hình thành…”

Tôi nhớ lại khi tôi biến thành cáo cách đây không lâu; Inari là vị thần đã tồn tại ở Nhật Bản từ nhiều thế kỷ nhưng chỉ đến thời Edo việc thờ cúng mới lan rộng nhanh chóng. Tôi đã thấy điều gì đó về nó trên TV một lần.

Sau đó Shalsha đóng sầm cuốn sách lại. “Thông thường, tôi sẽ bắt đầu nói về từng vị thần vào thời điểm này, nhưng tôi chắc chắn đó không phải là điều bạn muốn biết. Tôi sẽ dừng ở đây.”

"Vâng. Tôi nghĩ rằng tôi đã nắm bắt được mọi thứ một cách tổng quát. Cảm ơn."

Việc đó kết thúc nhanh hơn tôi mong đợi. Tất cả những gì tôi học được là thần thánh là một khái niệm mơ hồ trong thế giới này.

“Ngoài ra, vị thần được yêu thích nhất hiện nay là vị thần được gọi là Goodly Godly Godness.”

Điều đó nghe có vẻ không giống một vị thần thông minh lắm…

“Người ta nói rằng nếu bạn nói những lời của Thần thánh, thì bạn sẽ có thêm sức mạnh, bệnh tật của bạn sẽ được chữa khỏi, một trong những chiếc tất bị mất của bạn sẽ xuất hiện hoặc bạn sẽ gặp may mắn hơn trong chuyện tình cảm. Hiện nay ngày càng có nhiều tín đồ trên khắp vương quốc.”

“Chờ đã, chờ đã! Nghe có vẻ thật tanh!”

Tìm một chiếc tất? Tôi không thể tin được là họ lại bắt đầu tin vào một vị thần chỉ vì một điều như thế…

Shalsha mở một cuốn sách khác, trông đỡ nặng nề hơn.

Nó có tựa đề Những vị thần mới hấp dẫn! Hãy kiểm tra Chúa này! Tiêu đề cực kỳ bình thường.

“Bạn có thể đọc thêm về nó ở đây.”
*   *   *
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Wow, cô ấy thậm chí còn tìm thấy tất của mình!

Có cảm giác như khái niệm về thần thánh đã đi xuống để tìm được một chỗ đứng trong số những người quen của tôi. Giống như một người bạn của tôi đến gặp tôi và nói Này, một trong những người bạn của tôi là một vị thần!

“Tôi ngạc nhiên là mọi người lại đặt niềm tin vào vị thần cực kỳ đáng ngờ này… Có lẽ chỉ vì tất cả họ đều tin rằng có một số phước lành dành cho họ…”

“Đúng vậy, phước lành là điểm cực kỳ quan trọng đối với một vị thần nổi tiếng.” Shalsha đột nhiên nghiêng người qua bàn cho đến khi mặt cô ấy kề sát mặt tôi. Có vẻ như cô ấy thực sự muốn nói về chuyện này. Là một người mẹ, thật vui khi thấy con gái mình đam mê một điều gì đó. “Đầu tiên, phước lành thường được chia thành hai loại. Đầu tiên là phước lành trong cuộc sống. Điều này sẽ bao gồm những điều như được cứu khỏi nguy hiểm, hay giàu có và hạnh phúc.”

Và tìm kiếm những chiếc tất bị mất.

“Cái còn lại là phước lành sau khi chết. Đây có thể là lời mời đến một thế giới bên kia dễ chịu hoặc được tái sinh thành một vị vua.”

Nếu tôi không chết như cách tôi đã làm ở kiếp trước, liệu tôi có còn được tái sinh thành một phù thủy bất tử không…?

“Hơn một nửa số vị thần nổi tiếng ban phước lành giúp ích cho những người theo họ trong cuộc sống. Hầu hết trong số họ sẽ đáp ứng những mong muốn trần thế của những người muốn thành công trong chuyện tình cảm, muốn giàu có hoặc muốn sống lâu ”.

“Tôi nghĩ tôi đang có được một bức tranh khá sống động.”

Ai đó có thể hứa hẹn cho bạn hạnh phúc sau khi chết, nhưng đó là điều khó xác nhận. Ký ức về kiếp trước vẫn còn đọng lại trong tôi, nhưng đó có lẽ là một ngoại lệ.

Tôi đã gặp một nữ thần bay bổng đã tái sinh tôi ở vùng cao nguyên nơi tôi đến sinh sống.

“Vậy về cơ bản, những vị có tác dụng tức thì là những vị thần bình dân, còn những vị chính thống hơn là những vị thần truyền thống; đúng không?”

"Đúng. Đó là một cách giải thích thích hợp.” Shalsha gật đầu.

Tôi đã học được rất nhiều điều về các vị thần từ cô ấy—và nếu chúng ta bỏ qua sự thật rằng các vị thần này hữu hình và mọi người có thể nhìn thấy chúng bằng chính mắt mình thì điều đó rất giống các tôn giáo trên Trái đất.

“Nhưng Nữ thần tốt bụng này có một điểm đặc biệt đã dẫn đến một lượng lớn tín đồ, đó là những cuộc gặp gỡ ngoài đời thực với cô ấy dễ dàng hơn nhiều so với các vị thần khác.”

“Chà, bạn có thể gặp họ… Cảm ơn vì lời giải thích, Shalsha. Tôi nghĩ bây giờ tôi đã hiểu. Được rồi, sắp đến giờ tắm rồi, vậy hãy đi lấy Falfa, và cả hai bạn có thể—”

“Tôi vui lắm~!”

Tôi nghe thấy giọng nói tràn đầy năng lượng của Halkara. Ồ vâng, hôm nay cô ấy về nhà khá muộn.

Cô ấy đang cầm trên tay một vật bất ngờ—một chiếc quạt giấy tròn của Nhật Bản. Một uchiwa. Khung có dán giấy bên trên được làm bằng tre thay vì nhựa.

"Đợi đã, bạn có những thứ này ở thế giới này à?"

Tôi đoán bất cứ ai cũng có thể nghĩ ra chúng.

“Ồ, chúng tôi nhận được những thứ này từ một người đến đặt hàng tại nhà máy. Wow, tôi đánh giá cao một người mua lớn!

Khi nhìn thấy những dòng chữ viết trên quạt, tôi gần như kêu quác quác.

Những từ này bằng ngôn ngữ thông thường: THIÊN CHÚA TỐT LÀNH.

“Này, nhà máy nhận được đơn đặt hàng gì vậy…?”

“Chúng tôi được yêu cầu làm một loại nước tăng lực có hình ảnh một vị thần trên nhãn. Và đó cũng là một đơn đặt hàng lớn. Chàng trai, tôi có nợ Chúa nhân lành rất nhiều không!

Nó giống như hàng hóa chính thức…

“Đây là sản phẩm mẫu. Có hình ảnh Goodly Godly Godness trên nhãn, thấy không?”

Hình ảnh đó là của một nữ thần, nhưng vì nó là một bức tranh biếm họa bị biến dạng đáng yêu về cô ấy nên rất khó để nhìn thấy chi tiết.

Ngoài ra còn có một nhãn cảnh báo trên đó.
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“Ồ, đây không phải là một chiến thuật bán hàng quanh co; chúng tôi không hứa rằng đồ uống này sẽ chữa khỏi bệnh… Nó chỉ là nước tăng lực thôi…”

Có vẻ như Halkara không bị ép tham gia vào một vụ gian lận sức khỏe.

“Công ty sẽ không đảm nhận công việc gây ra bất kỳ rủi ro nào cho chúng tôi. Vị thần tốt bụng này cho biết phép lạ được quyết định bởi đức tính của một cá nhân. Bằng cách xây dựng đức hạnh của mình, bạn có thể tạo ra những điều kỳ diệu.”

Tôi lưu ý rằng tôn giáo của vị thần nổi tiếng này đã lựa chọn ngôn từ rất cẩn thận để tránh bị kiện tụng.

“Ồ, đây là thẻ đóng dấu đức hạnh.” Halkara rút ra một mảnh giấy có kích thước bằng tấm danh thiếp. Có một con tem trên đó. “Vì tham gia sản xuất nước tăng lực nên tôi đã nhận được một con tem.”

Nó giống như một tấm thẻ tem mà bạn tìm thấy trong một nhà hàng… Loại thẻ mà bạn sẽ nhận được một chiếc bánh rán miễn phí sau khi nhận được mười con tem.

Shalsha tò mò nhìn vào tấm thẻ.

“Cô Halkara, bây giờ cô có được thứ này, điều đó có khiến cô trở thành một tín đồ của Thần thánh không?”

Ồ vâng, tôi tự hỏi nó hoạt động như thế nào.

“Ồ, không. Ôi Chúa ơi, Godly Godness không muốn mọi người đăng ký làm thành viên.”

Bạn có thực sự “đăng ký làm thành viên” với tôn giáo…?

“Khi tổ chức thấy ai có nhiều đức tính thì tự động phát thẻ. Bạn cũng có thể từ chối nó, nhưng không phải là bạn có nghĩa vụ phải phục vụ Thần thánh tốt lành mỗi ngày, vì vậy tôi đã lấy một cái.

Halkara là kiểu người hay thu thập thẻ tích điểm trong ví của mình.

Tôi nhớ có lần tôi đến cửa hàng khi đang đi du lịch và cảm thấy tội lỗi khi lấy thẻ tích điểm. Gần như chắc chắn rằng tôi sẽ không bao giờ quay trở lại nên tôi không thể làm gì với nó, nhưng tôi cũng cảm thấy tồi tệ khi từ chối nó nên nó đã lọt vào ví của tôi.

“Điều khiến Goodly Godly Godness trở nên mang tính cách mạng là ngay cả khi bạn tin vào một vị thần hoàn toàn khác, cô ấy vẫn sẽ trao cho bạn những con dấu cho những hành động nhân đức xuất sắc. Vì vậy, ngay cả những người tin vào các vị thần khác vẫn có thể lấy được lá bài vì họ sẽ không đụng độ ”.

Tôi muốn đưa ra rất nhiều bình luận về điều đó, nhưng nó có vẻ vô hại…

“Ồ vâng, và tôi nghe nói Goodly Godly Godness sẽ sớm đến thủ đô của Nanterre, Vitamei.”

“Đợi đã, cô ấy thực sự đang đến à?!”

Tất nhiên là tôi sẽ ngạc nhiên. Một vị thần đang đến. Ông già Noel thư giãn trước nhà ga sẽ chẳng là gì so với điều này.

"Đúng. MO hiện tại của Goodly Godly Godness đang xây dựng mối quan hệ với mọi người, đó được cho là lý do tại sao cô ấy đi du lịch khắp nơi. Cô ấy đang thu hút được rất nhiều người tin tưởng bằng cách tận dụng khả năng gặp mặt trực tiếp của mình.”

“Đừng nói với tôi là chúng ta lại có một Kuku khác trong tay nhé…”

Nghệ sĩ hát rong Kuku từng chơi dưới cái tên Schifanoia. Các buổi biểu diễn của cô ấy giống như đang xem ai đó đang ở giai đoạn tuổi teen sắc sảo.

“Mẹ ơi, có lẽ chúng ta sẽ phân loại Goodly Godly Godness là một vị thần hành hương. Điều đó sẽ giải thích được điều đó,” Shalsha nói, nhưng tôi không quen với thuật ngữ này.

“Một vị thần hành hương làm gì?”

“Đó là một loại thần di chuyển từ nơi này sang nơi khác mà không dừng lại ở đâu. Lấy các tinh linh làm ví dụ – một số tinh linh gió luôn luôn di chuyển xung quanh. Ngay cả khi đang ngủ, chúng vẫn có thể di chuyển quãng đường gấp bảy, tám lần quãng đường mà con người có thể đi bộ trong một ngày.”

Giống như một cơn bão vậy… “Vậy cậu đang nói rằng việc Chúa Thánh Thần đi du lịch nhiều như vậy cũng không có gì lạ.”

"Chính xác. Và vì Goodly Godly Godness không ẩn náu nên bạn có thể dễ dàng nhìn thấy cô ấy nếu bạn đến gặp cô ấy. Điều đó rất bất thường, kể cả với những vị thần hành hương đến trước cô ấy.”

Chà, nếu bạn có thể gặp một thần tượng, tôi đoán bạn cũng có thể gặp một vị thần.

“Tất nhiên, quan sát trực tiếp là điều cần thiết nếu bạn muốn biết chi tiết.”

Và con người ở thế giới này có thể quan sát trực tiếp một vị thần. Khi cuộc trò chuyện đi đến điểm đó, tôi có thể đoán Shalsha sẽ nói gì tiếp theo.

“Mẹ ơi, Shalsha muốn được gặp thần ít nhất một lần.” Cô ấy bước xuống khỏi ghế, đến gần tôi và kéo mạnh quần áo của tôi.

“Ồ, thật tuyệt!” Halkara xen vào. “Tôi cũng chưa bao giờ gặp một vị thần nào cả. Tôi nghĩ thủ đô hoàng gia có thể có vài người ở đây đó, nhưng họ không bao giờ lộ diện.”

Tôi cũng muốn gặp một vị thần. Bạn không thường xuyên được nhìn thấy một người bằng xương bằng thịt, và đó hẳn là định mệnh khi người đó đến gần.

“Được rồi, chắc chắn rồi. Vậy chúng ta sẽ đi. Tôi sẽ hỏi những người còn lại trong gia đình, được chứ?

Chỉ trong một khoảnh khắc ngắn ngủi, nụ cười rạng rỡ của một đứa trẻ chân chính hiện lên trên khuôn mặt Shalsha.

“Shalsha rất hạnh phúc.”

Vâng, chỉ riêng nụ cười đó thôi tôi đã hoàn toàn hài lòng rồi.



[image: ]








Đáng ngạc nhiên là lần này gia đình lại không hứng thú lắm.

Cả Flatorte và Sandra đều cho biết họ không quan tâm.

Rosalie cũng vậy. “Các vị thần và tôi không hợp nhau cho lắm… Đã có nhiều chuyện xảy ra khi tôi bị nhốt trong một tòa nhà như một linh hồn tà ác…”

Tôi tự hỏi chuyện gì đã xảy ra…

Về phần Falfa: “Falfa sẽ chơi với Sandra.”

Đánh giá theo phản ứng này, các vị thần thực sự không phải là sự hiện diện quan trọng trong thế giới này.

Nó giống như, Này, một diễn viên hài sắp đến biểu diễn tại lễ hội văn hóa mà trường đại học trong thị trấn đang tổ chức, bạn có muốn đi không? Những người không quan tâm sẽ không đi. Có lẽ việc họ không quan tâm đến vị thần của một tôn giáo xa lạ mà họ không tin là điều tự nhiên.

Laika cũng có vẻ không hứng thú lắm, nhưng cô ấy đề nghị đưa chúng tôi tới đó và quay lại, để chúng tôi không gặp khó khăn gì khi di chuyển. “Những con rồng đỏ không tin vào các vị thần - thực tế là không có con rồng nào tin vào điều đó. Tôi tự hỏi tại sao?”

“Có lẽ vì rồng cũng giống như các vị thần…?”

Tôi chỉ hơi lo lắng một chút, nhưng Shalsha, Halkara và tôi đều cưỡi trên lưng Laika, sau khi cô ấy biến thành hình dạng rồng, hướng tới thủ phủ tỉnh Vitamei.

Khi đến nơi, chúng tôi ngay lập tức nhận thấy một tấm áp phích trên bảng thông báo có dòng chữ THIÊN CHÚA TUYỆT VỜI ĐANG ĐẾN!

Cô ấy thực sự đã thông báo trước sự xuất hiện của mình.

Cũng có những người trông giống như những tín đồ đang phát những chiếc quạt (cùng loại với Halkara) có tên của vị thần trên đó. Tôi đoán đó là một cách khác để mời mọi người.

“Họ chắc chắn rất nhiệt tình ~ Cô ấy thực sự là một vị thần đang lên!”

“Tôi đoán chuyện này chẳng có gì lạ đối với anh cả, Halkara. Tôi đang bị sốc văn hóa chỉ từ tấm áp phích này…”

Nhưng khi tôi xem xét kỹ hơn, tôi lại càng lo lắng hơn.
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“Cái này chắc chắn là tanh!”

Trời ạ! Tôi đang nhận được những rung cảm nghiêm túc về chương trình kỳ nghỉ lễ! Tôi sẵn sàng cá rằng đây là giả!

“Không, thưa cô giáo! Có thể có những tín đồ nhiệt thành quanh đây! Bạn có nguy cơ chọc giận họ nếu bạn nói xấu cô ấy! Halkara, người lớn được xã hội hóa đàng hoàng ở đây, đã ngăn tôi lại.

“Không, chờ đã… Nhưng một vị thần trần thế như thế này thì hơi… Giống như, chúng ta có nên nghe một chương trình trò chuyện cũ kỹ không…? Chẳng có gì thiêng liêng về điều đó cả…”

“Ồ, con vẫn chưa kể cho mẹ nghe lịch sử chi tiết của các vị thần mà mẹ.” Shalsha đến đứng ngay trước mặt tôi. “Trong một thời gian rất dài, các vị thần được coi là những điều thiêng liêng, thần thánh.”

Ý tôi là, theo định nghĩa thì các vị thần không phải là thánh và thiêng liêng sao?

“Nhưng đến một lúc nào đó, mọi người trở nên chỉ trích họ. Họ nói rằng thật khó để cảm nhận được chút ấm áp nào từ họ khi họ hành động thánh thiện hơn ngươi, và khi những tin tức về vụ bê bối giữa các vị thần tràn ngập, mọi người không còn tin vào họ nữa.”

“‘Báo cáo về vụ bê bối’, cái gì cơ?! Ý anh là gì?!"

Đó không phải là cụm từ mà bạn mong đợi được nghe trong cùng một câu với các vị thần.

“Một số từ xuất hiện một cách kỳ diệu được khắc trên các bức tường của một ngôi đền—'Kính gửi Thần hộ mệnh phương Bắc: Con người ngày nay không hề trung thành chút nào. Rất nhiều người trong số họ trở nên keo kiệt với những lễ vật của mình. Nhưng mặt khác, bạn lại có những người nghĩ rằng họ không cần phải quyên góp bất cứ thứ gì miễn là họ có niềm tin, và điều đó cũng có hại. Bạn không thể điều hành một ngôi chùa nếu không có tiền. Tiền làm cho thế giới quay vòng. Mọi người đều biết điều đó. Trân trọng, Người bảo vệ thiêng liêng của phương Tây. ' Người ta cho rằng đó là lời của Người bảo vệ thiêng liêng của phương Tây.

Phép lạ? Nó chỉ giống như những lời phàn nàn thông thường của một vị thần đối với tôi…

“Ngay sau đó, một tin nhắn khác xuất hiện: ‘Kính gửi Thần hộ mệnh của phương Tây: Bạn đã nhầm lẫn và giờ nó đang ở trên tường…’ Điều này khẳng định rằng con người đã nhìn thấy một tin nhắn từ vị thần này đến vị thần khác.”

Ahhhh! Nó giống như khi email của những người trong ngành bị rò rỉ vậy!

“Phong trào ngừng tin vào thần thánh bắt đầu thu hút được sự chú ý và thần thánh rơi vào thời kỳ khó khăn. Nhiều ngôi chùa nhận thấy công việc kinh doanh của mình đang đi vào ngõ cụt và phải đóng cửa.”

“Chúa ơi, bạn đang làm gì vậy…?”

“Vì vụ bê bối đó mà mọi người đều chỉ trích. Người dân nói: “Chúng tôi không thể tin tưởng vào các vị thần truyền thống”. ‘Họ chỉ tự phụ vì họ là người truyền thống’, ‘Họ không hiểu cảm giác của người dân.’ Điều này tạo ra bầu không khí nghi ngờ đối với các vị thần cũ. Gần đây họ lại được đưa lên tuyến đầu, nhưng đó là một đòn nặng nề đối với họ.”

Tôi đoán tôi có thể hiểu đây là một cuộc cách mạng tôn giáo. Tham nhũng đã lây nhiễm vào mọi ngành công nghiệp một khi nó đã tồn tại đủ lâu; điều đó đúng ở bất kỳ thế giới nào.

“Và vì vậy các vị thần phổ biến đã được tạo ra ở khắp nơi trên thế giới để đáp lại các vị thần truyền thống. Nhìn chung, hầu hết họ đều có những học thuyết mang lại lòng dũng cảm cho con người bằng những thông điệp tích cực, dễ hiểu”.

“Những gì họ đang làm giống như thần tượng, thu hút người hâm mộ và những thứ tương tự, nhưng có lẽ đó chính là cách mạng tôn giáo.”

Khi việc giải thích kinh thánh quá khó khăn, chỉ một bộ phận nhỏ giới tăng lữ có thể hiểu được mới lên nắm quyền, và đó là một nguồn gốc khác của sự tham nhũng. Để phản ứng lại điều đó, các phong trào bắt đầu xuất hiện nhằm làm cho giáo lý trở nên dễ hiểu hơn.

“Đó là lý do tại sao những lời dạy của Goodly Godly Godness không đặc biệt kỳ quặc. Có rất nhiều vị thần nổi tiếng như thế này. Hầu hết họ đều bị lãng quên khi thời kỳ bùng nổ của họ kết thúc, nhưng một nhóm nhỏ các vị thần đó tiếp tục giới thiệu những truyền thống mới.”

Shalsha, tôi chắc chắn rằng bạn không có ý xấu gì, nhưng điều đó hơi khắc nghiệt.

“Cảm ơn, Shalsha. Bây giờ tôi chắc chắn cảm thấy hiểu biết hơn về các vị thần.”

Mặt cô chuyển sang một màu đỏ ngượng ngùng. Đúng, cô ấy thật đáng yêu.

“Đó là một lời giải thích cực kỳ vội vàng, nên tôi sẽ không ngạc nhiên nếu bạn không đồng ý ở một số điểm hoặc có ý kiến khác. Ở nhà chúng tôi có một cuốn sách về vấn đề này nếu bạn muốn biết thêm chi tiết: Thảo luận chung về lịch sử các tôn giáo trên thế giới. Nó dày 1.500 trang chứa đầy thông tin.”

“…Chắc chắn rồi, cuối cùng tôi cũng sẽ làm được điều đó.”

“Thưa cô, đó chắc chắn là điều cô sẽ nói khi không định đọc nó,” Halkara xen vào.

“Tôi—tôi chưa bao giờ nói rằng tôi sẽ không đọc nó…Tôi sẽ xem nó khi có hứng…”

Mười lăm trăm trang là cả một cuốn sách dài… Thực sự là một cục gạch… Tôi có thể dùng nó như một vũ khí…

Đặt cuốn sách sang một bên—

“Vậy chúng ta có nên đi xem talk show của Goodly Godly Godness không?”

Shalsha háo hức gật đầu. Cô ấy vẫn thực sự quan tâm đến nó.

“Nhưng bốn mươi nghìn vàng chỉ cho một người… Con số đó khá cao…”

“Quý cô Azusa, tôi sẽ đợi ở quán cà phê nào đó cho đến khi cô ăn xong,” Laika nói. Tất nhiên, người ta sẽ không muốn đi xem một buổi biểu diễn ăn tối do người mà họ không quan tâm tổ chức.

“Không sao đâu thưa cô giáo. Trên tấm áp phích có dòng chữ nhỏ ghi rằng trẻ em được mua với giá chỉ bằng một nửa. Vì vậy Shalsha có thể kiếm được hai mươi nghìn vàng.”

“Shalsha có được tính là một đứa trẻ không…? Cô ấy đã hơn năm mươi rồi…”

Chà, họ không nói điều đó khi còn là trẻ em dưới X tuổi, vì vậy chúng tôi không lừa đảo ai cả. Nếu những người điều hành chương trình nhìn cô như một đứa trẻ thì cô chính là một đứa trẻ.

Chúng tôi hướng tới khách sạn Vitamei Grand, nơi chúng tôi sẽ tìm thấy Đức Chúa Trời Nhân Lành.
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Khách sạn Vitamei Grand là khách sạn có địa vị xã hội cao nhất ở Vitamei; nó ở một đẳng cấp hoàn toàn khác so với những nhà trọ bẩn thỉu mà các nhà thám hiểm ở lại.

“Chắc chắn cô ấy đã chọn được một nơi tốt đẹp.”

“Tôi tự hỏi cô ấy trông như thế nào. Tôi nghe nói cô ấy rất đẹp,” Halkara nói.

“Ừm. Một nữ thần xinh đẹp nhỉ…?”

Tôi không nghĩ điều đó sẽ xảy ra, nhưng tôi tự hỏi liệu Pecora có bước ra sân khấu trong trang phục nữ thần hay gì đó không.

Quỷ vương xuất hiện dưới cái tên của một nữ thần—nghe giống như thứ gì đó mà kẻ thống trị tinh quái sẽ nghĩ ra. Có phải tôi quá hoài nghi không? Tôi đang quá hoài nghi.

Đôi mắt của Shalsha lấp lánh háo hức trước viễn cảnh được gặp một vị thần.

Trong hội trường có những bức tranh minh họa về một người phụ nữ xinh đẹp mà tôi cho là Nữ thần nhân hậu. Cô ấy là một nữ thần xinh đẹp, đúng như Halkara đã nói. Cô ấy thậm chí còn có đôi cánh giống như thiên thần.

Tôi có cảm giác đã từng gặp cô ấy ở đâu đó nhưng không nhớ chính xác. Có lẽ tôi đã gặp cô ấy ở đâu đó, rất lâu rồi…

Tôi đã sống được ba trăm năm nên hầu như tôi đã quên hết mọi thứ trước năm mươi năm qua. Tuy nhiên, gặp một vị thần sẽ khó quên. Có lẽ tôi đang tưởng tượng ra mọi thứ.

Khi chúng tôi trả tiền cho tín đồ đang làm công việc lễ tân, cô ấy nói: “Chúng tôi sẽ sử dụng số tiền này một cách thích hợp cho tổ chức tôn giáo của mình! Hãy yên tâm rằng chúng tôi sẽ không sử dụng nó cho bất cứ điều gì không đáng có! Chúng tôi sẽ tôn trọng mọi yêu cầu tiết lộ thông tin!”

“Gần đây rất nhiều tín đồ tỏ ra hoài nghi, thắc mắc liệu số tiền họ đưa ra có thực sự được sử dụng cho tổ chức chứ không phải cho mục đích riêng tư hay không. Mọi tổ chức tôn giáo đều có ý thức minh bạch trong việc sử dụng quỹ của mình.”

Halkara giải thích cho tôi những kiến thức chung về ngành. Các tổ chức tôn giáo chắc chắn đã có nhiều việc phải làm.

Chúng tôi được dẫn tới một chiếc bàn tròn dành cho ba người. Có một khu vực nhỏ nhô cao trước mặt chúng tôi, nơi nữ thần có thể sẽ xuất hiện.

“Tôi muốn ghi lại những gì xảy ra ngày hôm nay.”

Shalsha đã chuẩn bị sẵn một cuốn sổ và một cây bút. Có vẻ như cô ấy rất hào hứng với những ghi chú của mình về vị thần kỳ lạ này.

Chúng tôi đợi một lúc trước khi người chủ lễ xuất hiện trước mặt chúng tôi. “Bây giờ chúng ta sẽ chào đón Good Godly Godness lên sân khấu. Mọi người hãy cho cô ấy một tràng pháo tay nào!”

Cả một đám người xuất hiện, vỗ tay và thậm chí còn vẫy tay chào người hâm mộ của họ! Điều đó có ổn không? Đó có phải là cách chúng ta phải hành động trước khi một vị thần đến hiện trường?

Sau đó, rèm trong phòng lập tức đóng lại và căn phòng tối sầm lại. Đây thực sự là một buổi biểu diễn ăn tối… Chà, sao cũng được.

Nữ thần sắp xuất hiện.

Cô ấy sẽ trở thành loại người nào (à, vị thần)?

Và sau đó—

“Xin chào mọi người~ Cảm ơn bạn đã giới thiệu; Ta là Nữ Thần Nhân Lành ~ Hãy tận hưởng thời gian hôm nay và tích lũy nhiều đức hạnh hơn nữa nhé ~”

Cô ấy là một người phụ nữ có đôi cánh thiên thần nhỏ, người mà tôi không phản đối việc gọi là nữ thần. Ý tôi là, giờ đây cô ấy là nguồn sáng duy nhất trong hành lang tối tăm.

Phép thuật tồn tại trong thế giới này nên tôi không thể ngay lập tức đánh giá được cô ấy thần thánh đến mức nào, nhưng ở cô ấy có một sự thần thánh nào đó. Tuy nhiên, cô ấy nói chuyện một cách thản nhiên.

Tôi chắc chắn không có cảm giác như đây là lần đầu tiên tôi gặp cô ấy.

Tôi đã nhìn thấy vị thần này ở đâu đó, ở đâu đó…

[image: image]Thở hổn hển!

“Cô là nữ thần đã tái sinh tôi!”

Tôi bắn ra khỏi ghế.

Đúng. Mặc dù chúng tôi chỉ trò chuyện trong một thời gian ngắn và ký ức của tôi về hơn ba trăm năm trước rất mơ hồ, nhưng khoảng thời gian tái sinh của tôi đủ quan trọng để in sâu vào tâm trí tôi.

Cô ấy chắc chắn là nữ thần hồi đó! Cô ấy là nữ thần đã bắt một nô lệ làm công ăn lương quá sức đã chết và biến cô ấy thành một phù thủy bất tử!

Khi tôi đứng dậy, mọi người đều quay lại nhìn tôi. Trong đó có nữ thần.

“Ôi trời, ôi trời…bạn… có thể nào…?”

Đúng! Là tôi, Azusa Aizawa!

“Anh lại là ai…? Tôi có cảm giác như chúng ta đã gặp nhau ở đâu đó trước đây… Có lẽ bạn giống ai khác… Nhưng tôi có cảm giác như tôi đã gặp bạn từ lâu rồi… Ồ, có lẽ tôi đang tưởng tượng ra mọi chuyện…”

Cô cũng quên mất!

“Ừm, nếu tôi nói với bạn tên tôi là Azusa, bạn có nhớ không? Anh đã biến tôi thành phù thủy khoảng ba trăm năm trước.”

"Ồ! Azusa đó phải không? Wow, thật là trùng hợp! Tôi cho rằng những điều này xảy ra! Wow, tôi rất vui vì đã đến đây hôm nay! Số phận thật là buồn cười~”

Nữ thần đặt tay trái lên miệng và vẫy tay phải qua lại.

Có vẻ như cô ấy đã nhận ra tôi. Cô ấy thực sự không khiến tôi cảm thấy thần thánh, nhưng cô ấy là người thực sự.

Tôi có thể nghe thấy mọi người xì xào xung quanh mình, “Cô ấy biết Đức Chúa Trời Nhân Lành à?”

Quan trọng hơn, Shalsha đang kéo quần áo của tôi từ bên cạnh.

“Mẹ ơi, mẹ có biết Good Godly Godness không? Hãy kể thêm cho tôi sau.”

Ồ vâng, tôi đoán đó sẽ là một bất ngờ đối với cô ấy. Hãy tưởng tượng một người nổi tiếng xuất hiện trên TV và mẹ bạn đột nhiên nói rằng chúng ta học cùng lớp ở trường cấp hai.

“Azusa, tôi biết chúng ta có nhiều điều để nói, nhưng hiện tại chúng ta đang ở giữa buổi trò chuyện, vậy nên hãy để dành chuyện đó sau. Bạn có thể ngồi xuống được không?”

“Ồ đúng rồi. Xin lỗi về điều đó…”

Tôi không còn lựa chọn nào khác ngoài việc ngồi xuống. Tôi không thể gây ra cảnh tượng nào chỉ vì tôi biết cô gái trên sân khấu.

Sau đó, MC quay lại và buổi trò chuyện thực sự bắt đầu.

MC: Vậy, lạy Chúa Thánh Thần, tại sao Ngài lại giáng xuống thế giới của chúng tôi?

Goodly Godly Godness (GGG): Đầu tiên, hãy để tôi giải thích cho bạn về các vị thần của chúng tôi. Bạn thấy đấy, trong thế giới của chúng ta, có nhiều cấp bậc khác nhau. Các vị thần cấp cao nhất làm việc ở một nơi mà họ có thể giám sát nhiều thế giới chứ không chỉ một thế giới cụ thể. Giống như những người làm việc tại trụ sở chính của một công ty được xếp hạng cao hơn những người làm việc tại các chi nhánh khu vực.

Ví dụ của cô ấy quá tầm thường.

MC: Điều đó có nghĩa là bạn đã được phái đến thế giới này phải không? Vậy thì bạn không phải là người có thứ hạng cao phải không?

MC đừng thô lỗ khi đặt câu hỏi nhé.

GGG: Không, vị trí của tôi cho phép tôi giám sát nhiều thế giới khác nhau, nhưng tôi muốn ghi nhớ tầm quan trọng của việc kết nối với những người trên mặt đất, vì vậy tôi đã xuống thế giới này một lần nữa. Nó nhắc nhở tôi tại sao tôi muốn làm việc trong lĩnh vực này. Bạn chỉ có thể nhìn thấy nụ cười của mọi người ở khoảng cách gần, bạn thấy đấy.

MC: Wow, thật là một bài phát biểu đáng yêu! Đáng yêu đến mức tôi gần như nghĩ rằng bạn đang nói dối!

MC, bạn không nên tôn trọng một vị thần hơn một chút sao?

GG: Ừm. Và thế là tôi đến thế giới này, và trong một thời gian, tôi nghĩ về những gì mình có thể làm để mang lại ước mơ và hy vọng cho mọi người. Đó là lúc tôi nảy ra một ý tưởng.

Ồ. Tôi tự hỏi nó là gì.

Tôi cảm thấy bất cứ điều gì cô ấy nói đều thể hiện tinh thần của tôn giáo này.

Goodly Godly Godness lấy ra một mảnh giấy nhỏ có kích thước bằng một tấm danh thiếp.

GGG: Tôi quyết định làm những tấm thẻ đóng dấu đức hạnh này và phổ biến chúng khắp thế giới!

Ồ vâng, tôi nhớ cái thẻ đó!

GGG: Thực hiện nhiều việc tốt không chỉ là cách đơn giản để biến thế giới thành một nơi tốt đẹp hơn mà còn là điều quan trọng nhất cần làm. Nếu bạn muốn, hãy hình dung điều này: Nếu một người đột nhiên quyết định sẽ cứu thế giới, thì thực sự đó không phải là điều họ có thể làm. Hơn nữa, một bước đi sai lầm thậm chí có thể gây ra chiến tranh, bạn thấy đấy.

MC: Ahhh, tôi hiểu rồi, tôi hiểu rồi.

GGG: Đó là lý do tại sao tôi mong muốn nhấn mạnh những việc tốt nhỏ nhất. Nhưng chỉ bảo người khác tiếp tục làm điều tốt thì có vẻ trống rỗng. Vì vậy, bằng cách sử dụng những thẻ đóng dấu đức hạnh này và cho phép bạn thấy được sự tiến bộ của mình, tôi nghĩ việc tìm thấy động lực có thể dễ dàng hơn.

MC: Bây giờ tôi hiểu rồi. Nó làm tôi muốn sưu tập tem.

GGG: Ồ, mọi người hãy nhớ ăn uống đầy đủ nhé. Tôi ghét việc một bữa tối hoàn toàn ngon lành lại bị nguội lạnh. Không có gì sai khi ăn những món ăn ngon và tìm thấy niềm vui trong đó. Cố gắng chuốc lấy đau khổ cho bản thân chỉ là một hình thức tự cho mình là đúng.

Bây giờ, điều đó nghe giống như một nữ thần!

GGG: Hơn nữa, việc khẳng định rằng bạn vĩ đại như thế nào vì bạn đã sống sót sau một thử thách khổ hạnh nào đó không gì khác hơn là một nỗ lực đặt mình lên trên người khác. Bạn không cần phải tin bất cứ điều gì những người như vậy nói. Không có lý do gì để bắt người khác phải chịu đau khổ chỉ vì bạn đã làm như vậy.

Những gì cô ấy nói nói chung là đúng, nhưng nó không…thần thánh cho lắm. Không phải là cô ấy từng đặc biệt thần thánh.

MC: Theo quan điểm của bạn, Chúa ơi, bạn nghĩ thế giới này có vấn đề gì?

GGG: Nếu bạn định yêu cầu tôi làm điều gì đó về các vấn đề của thế giới và xã hội của bạn, thì cuối cùng tôi cũng không thể làm gì được ~ Vì vậy, tôi sẽ không bình luận.

Một vị thần có nên nói những điều như thế không…?

Nhân tiện, Shalsha đã ghi chép suốt thời gian đó.

Tôi liếc nhìn những gì cô ấy đã viết. THIÊN CHÚA TUYỆT VỜI TRẢ LỜI RẤT NHIỀU LỜI TUYỆT VỜI VÀ NHƯ VẬY LÀ NHỮNG ĐỘC QUYỀN LÀM MỌI NGƯỜI. TÔI ĐÃ CHỌN Im lặng.

Đợi đã, cô ấy không thực sự sử dụng ngôn ngữ tinh tế đó.

GGG: Hãy bắt đầu bằng việc làm một việc tốt mỗi ngày. Ngoài ra, hãy dành chút thời gian để lắng nghe người khác – quyết định mục tiêu của bạn và bắt đầu nỗ lực hướng tới chúng. Thẻ tem đức hạnh được làm ra nhằm giúp đỡ mọi người làm được điều này.

MC: Vậy thì sẽ điền vào thẻ của bạn.

GGG: Vâng. Hãy thông báo cho tín đồ gần nhất của bạn và nhờ họ đóng dấu cho bạn~

MC: Vậy khi bạn điền vào tem tem thì chuyện gì sẽ xảy ra?

Vâng, tôi cũng muốn hỏi điều đó!

Nhưng nữ thần mỉm cười và nói điều này:

GGG: Bạn nhận thẻ tiếp theo và điền vào thẻ đó. Việc tích lũy các hành động tốt không có điểm dừng. Không cho đến khi chết.

Khi cô ấy nói như vậy, cô ấy đã đúng. Cuộc đời không phải là làm mười việc tốt, nhận ba tội miễn phí. Bạn phải tiếp tục sống có đạo đức.

Shalsha gật đầu thật sâu. “Lời chứng ủng hộ hành động đạo đức nhất quán này đã để lại ấn tượng lớn đối với tôi.”

Chà, ít nhất đây cũng là một cơ hội giáo dục tốt cho Shalsha.

Và thế là bức màn của talk show đã khép lại một cách yên bình.

Tôi đã lo sợ những lời dạy của cô ấy có thể triệt để hơn, nhưng cô ấy chỉ đưa ra những lẽ phải thông thường. Tôi có thể hiểu làm thế nào điều đó lan truyền đến rất nhiều người.

Cuối cùng, nữ thần đến bàn của mọi người, trò chuyện và bắt tay họ…

“Tôi hy vọng các bạn sẽ tiếp tục ủng hộ Godly Godness ~ Tôi là Godly Godness; Rất vui được gặp bạn. Cảm ơn các bạn đã tiếp tục ủng hộ ~ Đúng vậy, tôi là Thần thánh tốt bụng!

Cô ấy đang tranh cử hay gì đó à?

Shalsha sốt sắng bắt tay cô. “Đây là lần đầu tiên tôi bắt tay một vị thần. Tôi sẽ ghi nhớ điều này suốt đời!”

“Nhưng hãy nhớ rửa tay nhé? Tay bẩn sẽ dễ bị bệnh hơn ~ ”

Ý thức chung về những thứ này cũng vậy…

Và rồi sự kiện kết thúc, và ngay khi các vị khách đang trên đường về nhà—

MC đến chỗ chúng tôi.

“Azusa phải không? Nữ thần đã gọi bạn đến phòng thay đồ của bà ấy.”

Tôi rất vui khi được đích thân gặp một nữ thần. Rốt cuộc thì cô ấy là người duy nhất (?) biết về kiếp trước của tôi.

Đợi đã, tại sao nữ thần lại có “phòng thay đồ”…?
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Tôi mang Shalsha và Halkara cùng tôi đến phòng thay đồ của nữ thần và chào cô ấy khi cô ấy ngồi vào ghế.

Họ nói đi nói lại với cô rằng đây là một vinh dự lớn lao biết bao. Đó chắc chắn là một vinh dự, nhưng mức độ phấn khích của họ khiến tôi nhớ đến việc các fangirl gặp gỡ ngôi sao truyền hình yêu thích của họ.

Sau đó, sau khi nữ thần mỉm cười đưa ra câu trả lời dễ hiểu cho câu hỏi học thuật của Shalsha, cô ấy nói với tôi, “Azusa, bạn có phiền sang phòng khác với tôi không?”

“Vâng, thưa Nữ Thần.”

Hoàn hảo. Tôi có rất nhiều điều muốn nói—nhưng rồi nỗi sợ hãi đột ngột xâm chiếm tôi.

Suy cho cùng thì cô ấy chính là vị thần đã tái sinh tôi. Cô ấy có lẽ có thể kiểm soát số phận, sự sống và cái chết của tôi.

Điều gì sẽ xảy ra nếu cô ấy nói với tôi rằng tôi đã sống đủ lâu? Rằng đã đến lúc tôi được tái sinh sang thế giới tiếp theo…?

Tôi thực sự không cần phải nghĩ về điều này ngay bây giờ… Nhưng tôi không có cách nào để chứng minh với bản thân rằng cô ấy sẽ không làm điều đó.

Cô ấy là một vị thần. Tôi không thể biết được vị thần đang nghĩ gì, và không có gì là không thể đối với cô ấy.

Trong một căn phòng trống rỗng, tôi đứng đối mặt với nữ thần. Gặp lại cô ấy, tôi nhận thấy cô ấy tràn đầy thần tính và ánh hào quang theo đúng nghĩa đen.

“Đã lâu không gặp, Nữ thần. Vậy…bạn muốn nói về điều gì…?”

Bây giờ ở một mình với cô ấy, tôi thấy lo lắng.

Tôi có thể cảm thấy mồ hôi nhớp nháp chảy xuống sau gáy.

Tôi muốn ở lại thế giới này mãi mãi. Tôi đã vứt bỏ thế giới cũ của mình một cách dễ dàng đến mức đáng ngạc nhiên (thực ra, có lẽ cũng không quá ngạc nhiên, vì tôi đã sống như một bánh răng trong cỗ máy của công ty và chết vì làm việc quá sức), nhưng tôi không muốn vứt bỏ thế giới này!

Bây giờ tôi đã có một gia đình lớn và rất nhiều bạn bè. Điều đó chỉ mới bắt đầu trong vài năm cuối của thế kỷ tôi ở đây, nhưng đối với tôi chúng không thể thay thế được.

Xin hãy để đây chỉ là cuộc nói chuyện nhỏ bình thường!

Hãy để điều này giống như cuộc trò chuyện của các cô gái trong một buổi đi chơi đêm!

Nữ thần từ từ tiến lại gần tôi, đưa tay ra—

Và nắm lấy tay tôi.

“Trời ạ, thực sự đã lâu như vậy rồi! Tôi chưa bao giờ nghĩ chúng ta có thể gặp nhau theo cách này! Thật là một sự trùng hợp đáng kinh ngạc!”

Ồ.

Cô ấy tỏ ra thoải mái với tôi hơn tôi mong đợi, nên cuộc trò chuyện có lẽ không đi theo hướng nghiêm túc hơn. Trong lúc này, tôi cảm thấy nhẹ nhõm.

“Anh sẽ không nói với tôi điều gì khó chịu đâu, phải không? Chúng tôi ổn chứ?”

“Tất nhiên rồi ~ Những người khác có thể sẽ bối rối nếu chúng tôi nói chi tiết về sự tái sinh của bạn, vì vậy tôi chỉ đơn giản là đưa bạn đến một nơi khác.”

Phù, thật là nhẹ nhõm. Sự khó chịu của tôi hoàn toàn biến mất.

Và đúng vậy, tất cả những gì tôi thực sự đã làm cho đến nay là gợi ý với gia đình rằng tôi đã được tái sinh.

Hầu hết những người trong gia đình đều sống lâu và không thực sự quan tâm đến quá khứ của tôi, họ cũng không nghi ngờ gì cả.

“Azusa, tôi rất vui khi thấy bạn làm tốt như vậy ~ Tôi cũng tự hào về công việc của mình ở đây!”

Tôi đoán việc nữ thần này hành động bình thường như vậy là điều đương nhiên. Trên thực tế, có lẽ tôi có thể tin tưởng cô ấy hơn một vị thần nói chuyện nghiêm túc và sâu sắc hơn.

“Nhờ có bạn mà tôi mới tận hưởng được cuộc sống. Tôi muốn tiếp tục sống ở đây mãi mãi, nếu có thể.”

“Ồ vâng. Hãy sống bao lâu tùy thích! Dù là ba nghìn năm hay ba mươi nghìn năm!”

Cứ như thế, tôi đã được sự cho phép của cô ấy.

Trong suốt ba nghìn năm đó, có lẽ tôi sẽ chứng kiến mười lăm cuộc cách mạng công nghiệp trên thế giới này…

“Nhưng Nữ thần, tại sao người lại quyết định xuống thế giới này? Có rất nhiều thế giới khác phải không?”

Tôi biết rằng thế giới này khá thú vị, nhưng tôi cũng nhận thức được rằng tôi hơi thiên vị khi là một cư dân lâu năm ở đây.

“Ồ… Đó có phải là câu hỏi của bạn…? Bạn thực sự muốn biết? Vì lý do nào đó, nữ thần cười gượng và gãi má.

Cái gì, có điều gì cô ấy chưa nói với tôi không…?

“Đây chỉ là chuyện giữa anh và em thôi, Azusa. Làm ơn đừng nói với ai một lời nào. Hãy nhớ rằng, bạn đang hứa hẹn với một nữ thần. Cậu sẽ giữ lời, được chứ?” Cô thì thầm, nghiêng người lại gần.

"Tôi hiểu. Tôi sẽ không tiết lộ một lời nào với bất kỳ ai, như một lời hứa với một nữ thần.”

Tôi hy vọng nó không có gì khủng khiếp như ngày tận thế sắp xảy ra hay gì đó. Làm ơn đừng biến cuộc đời tôi thành một cuốn manga hành động và bắt tôi phải chiến đấu để ngăn chặn ngày tận thế…

“Thực ra, bạn thấy đấy… tôi đã bị giáng chức. Tôi chỉ là người quản lý địa điểm của thế giới này. Ôi, thật xấu hổ~”

Đây rồi - một trong ba điều hàng đầu mà nhân viên công ty không bao giờ muốn nghe.

“Ý cậu là gì khi nói ‘bị giáng chức’?”

Với vẻ mặt bực tức, tôi bước một bước xa khỏi nữ thần.

“Chính xác như những gì bạn nghĩ nó có nghĩa. Họ cho rằng công việc của tôi có vấn đề…và bắt tôi phải dành một thời gian ở đây trên thế giới này. Vậy có lẽ tôi sẽ gặp lại bạn.” Nữ thần cúi đầu chào tôi một cách ngắn gọn.

Vì cô ấy là một vị thần nên tôi cúi đầu đáp lại. “Anh đã làm gì để bị giáng chức vậy…? Cậu đã phá hủy một thế giới à…?”

“Ồ, dừng lại đi~ Trông tôi có giống như sẽ làm điều đó không? Tất nhiên là không. Bạn có trí tưởng tượng thật khủng khiếp. Nó yên bình hơn thế nhiều~”

“Bạn nói đúng… Tôi không nghĩ đó là điều bạn sẽ làm, Nữ thần… Nhưng một vị thần chắc chắn đã làm điều gì đó cực đoan để bị giáng chức…”

Ít nhất thì tôi không nghĩ cô ấy đang biển thủ công quỹ hay bất cứ thứ gì. Các vị thần có quỹ công cộng không?

“Xin đừng nói cho ai khác biết, được chứ?” Cô ấy đặt ngón trỏ lên môi trong tư thế cổ điển, đó là một tư thế bí mật. Một lần nữa, rất bình thường. “Còn nhớ khi tôi tái sinh anh và nói rằng tôi có thói quen chiều chuộng phụ nữ không?”
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“Đó là ba trăm năm trước, nên trí nhớ của tôi rất mơ hồ, nhưng tôi nghĩ tôi nhớ được điều gì đó như thế…”

Nó có ý nghĩa; nếu không thì tôi đã không trở thành phù thủy bất tử như hiện tại.

“Chà, điều đó được coi là phân biệt giới tính~ Tôi đã bị giáng cấp từ thiên đường xuống một thế giới cụ thể~!”

Bạn biết đấy, bạn nói đúng—đó là sự phân biệt đối xử!

“Vậy khi cậu nói cậu tự nguyện xuống, cậu đang nói dối à?!”

Thế còn những gì cô ấy nói trong buổi trò chuyện thì sao?!

“Đúng, một lời nói dối trắng trợn. Nếu tôi nói sự thật thì có thể tôi sẽ không còn nam giới theo dõi nữa, bạn hiểu không? Họ có thể nghĩ tôi là vị thần luôn ưu ái phụ nữ.”

“Tôi hiểu những gì bạn muốn nói, nhưng một vị thần có nên nói dối không…?”

Tôi có cảm giác đó là điều mà cô ấy chắc chắn không nên làm…

Nữ thần đặt tay lên hai vai tôi và nói:

“Các quy tắc sinh ra là để bị phá vỡ.”

“Một vị thần chắc chắn không nên nói điều đó!”

Được rồi, tôi biết có lẽ tôi không nên mắng mỏ một nữ thần, nhưng thôi nào! Tôi thậm chí còn quên mất lịch sự!

“Ồ, đừng ngột ngạt thế.”

“Bạn không nghĩ rằng không quan tâm là một vấn đề sao?!”

“Tôi nghiêm túc khi nói rằng tôi sẽ dần dần thu hút những người tin tưởng vào thế giới này và làm việc để biến nó thành một nơi tốt đẹp hơn! Nguồn gốc của mục tiêu này hầu như không quan trọng. Quá trình quan trọng hơn!”

Tôi càng ngày càng thấy khó hơn khi coi cô ấy như một vị thần.

“Nhân tiện, Goodly Godly Godness có phải tên thật của bạn không?”

"KHÔNG. Tôi là một nữ thần nên tôi nghĩ mình nên thay đổi nó một chút.”

“Anh chỉ đang bịa chuyện thôi!”

Tôi thực sự không biết diễn tả cảm giác của mình như thế nào khi chợt nhận ra rằng đây chính là vị thần đã ban cho tôi cuộc sống như bây giờ.

Nhưng đồng thời, tôi có thể nói rằng chính vì cô ấy quá vô trách nhiệm mà tôi phải sống cuộc sống buông thả này suốt ba trăm năm. Ý tôi là, sự thiên vị của cô ấy đối với phụ nữ đã khiến tôi trở thành một phù thủy bất tử… Và tôi không có tư cách để phủ nhận cô ấy một cách thẳng thừng…

“Vì thế tôi hy vọng có thể gặp lại cô ở thế giới này, Azusa. Tôi sẽ đến với bạn nếu tôi gặp rắc rối!

“Không, đợi đã, lẽ ra phải là ngược lại! Mọi người tìm đến các vị thần khi họ gặp rắc rối!”

Tôi không biết liệu tôi có thể giải quyết bất kỳ rắc rối nào mà một vị thần có thể gặp phải hay không, vì vậy tôi chỉ hy vọng cô ấy có thể tự mình giải quyết được.

Sau đó nữ thần đưa cho tôi một thứ. Đó là một tấm thẻ đóng dấu đức hạnh có ba con tem trên đó.

“Tôi đã đưa cho bạn một con dấu để đến tham gia chương trình trò chuyện ngày hôm nay và thêm hai con dấu để giữ bí mật của tôi.”

“Tất cả những điều này đều mang lại lợi ích cho bạn!”
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Sau đó, Shalsha và Halkara liên tục hỏi tôi rằng chúng tôi đã nói chuyện gì.

“Chà… Cô ấy đã động viên tôi tiếp tục làm việc chăm chỉ…”

Về mặt kỹ thuật thì tôi không nói dối, nhưng có lẽ nói dối thực sự vẫn ổn. Ý tôi là, nữ thần dường như không có bất kỳ lo lắng nào về điều đó.

“Con biết mà, mẹ. Bạn là một người phụ nữ có tầm cỡ lớn.

Shalsha nhìn tôi với ánh mắt ghen tị.

Nhưng tôi không thể ngừng nghĩ về cái mà cô ấy gọi tôi: “một người phụ nữ có tầm cỡ”.

Nữ thần đó muốn trông ổn hơn nên thay vì nói rằng mình đã bị giáng chức, cô ấy nói rằng cô ấy muốn thế giới trở nên tốt đẹp hơn và tự mình đến đây…

Điều đó có khiến cô ấy trở thành một nữ thần tầm cỡ nhỏ không…?

Tuy nhiên, điều đó nói lên rằng sự thật về việc cô ấy bị giáng chức sẽ không giúp được gì cả, vì vậy có lẽ cô ấy đã cho phép những lời nói dối góp phần mang lại hạnh phúc cho người khác. Sau đó, một lần nữa, khoản trợ cấp đó đang được áp dụng cho chính vị thần, nên có lẽ việc nghĩ về toàn bộ câu hỏi này là hoàn toàn vô nghĩa.

“Được rồi, Laika đang ở quán cà phê, vậy hãy gặp cô ấy và về nhà nhé. Tôi mệt mỏi hơn tôi nghĩ…”

Sự mệt mỏi là về tinh thần - có thể là do vỡ mộng.

“Tôi đã nghĩ vậy. Nói chuyện trực tiếp với một vị thần chắc chắn sẽ gây khó khăn về mặt tinh thần. Hôm nay mẹ có thể nghỉ ngơi nhé mẹ.”

“Em thật đáng yêu, Shalsha!” Tôi ôm cô ấy vào lòng thật chặt.

Nữ thần đã cho tôi cơ hội gặp được một cô con gái đáng yêu như vậy, nên tôi đoán mình đã nợ cô ấy rất nhiều.

Ban đầu Shalsha ghét tôi, nhưng giờ đây chúng tôi đã có một mối quan hệ mẹ con yêu thương.

Đúng, đúng như nữ thần đã nói—việc bắt đầu từ đâu không quan trọng. Thực tế là Shalsha và tôi hiện đang hạnh phúc là điều quan trọng nhất. Chuẩn rồi. Tôi sẽ đồng ý và để nó ở đó.

“Thưa cô, sau này cô có thể ôm tôi giống như cô đã làm với Shalsha được không?” Halkara hỏi, mặc dù đó là một yêu cầu kỳ lạ.

"Tại sao…? Con không phải con gái của ta…”

“Tại sao không? Những cái ôm làm tan đi mệt mỏi. Làm ơn chỉ thỉnh thoảng thôi nhé!”

“Được rồi, vậy chỉ một chút thôi…”

Cô ấy nhất quyết đòi điều đó nên tôi ôm cô ấy một cái thật ngắn và chiếm rất nhiều phần ngực.

“Haiz~ Chữa lành quá~”

“Tôi đang hơi tức giận vì lý do nào đó… Tại sao chúng lại đàn hồi đến vậy…? Bạn có đang tăng chỉ số phòng thủ của mình không?

Vì tôi đã làm những gì Halkara yêu cầu nên tôi quyết định mình xứng đáng được kiểm tra thêm một chút nữa trên thẻ đóng dấu đức hạnh của Goodly Godly Godness.
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“Và đó là chiếu tướng, cô Halkara.”

“Đ-đợi đã! Xin hãy cho tôi một lượt nữa, cô Laika!

Laika và Halkara đang chơi cờ trong phòng ăn. Các quân cờ hơi khác so với những quân cờ tôi thấy ở Nhật Bản, nhưng các quy tắc cơ bản nhìn chung có vẻ giống nhau.

“Tôi không bận tâm, nhưng tôi nghi ngờ tình hình sẽ thay đổi theo hướng có lợi cho bạn chỉ bằng một động thái.”

“Oooh… Bạn thực sự mạnh mẽ… Nhưng tôi vẫn đủ giỏi để học lớp hai ở cấp độ nghiệp dư ở tỉnh Hrant, quê hương tôi…”

“Tôi đứng thứ hai trong giải vô địch cờ vua rồng đỏ ở hạng dưới hai trăm.”

Các chủng tộc quá khác nhau, thật khó để biết những chỉ số sức mạnh đó có ý nghĩa gì…

Ngoài ra, chẳng phải sẽ tốt hơn nếu họ thành lập một bộ phận dành cho những con rồng trên hai trăm tuổi thay vì dưới…? Rồng chắc chắn đã sống lâu…

“Này, thế giới này cũng có danh hiệu cờ vua à?”

Những thứ như kiện tướng hay kiện tướng quốc tế?

“Danh hiệu? Theo những gì tôi biết thì họ chỉ được gọi là nhà vô địch thôi,” Halkara nói khi cô cất các quân cờ vào hộp. “Và các quy tắc thay đổi một chút tùy theo khu vực ~ Hrant sử dụng những quân cờ được gọi là yêu tinh bóng tối và những kẻ lang thang.”

Laika nói: “Người lang thang được phép rời khỏi giới hạn của tấm ván. “Với cách chơi đó, nó giới thiệu yếu tố may mắn. Bản thân tôi cũng không thích nó.” Có vẻ như cô ấy cũng biết tác phẩm đó. Điều đó nghe có vẻ phức tạp.

“Cá nhân tôi, đó chính xác là điều khiến tôi rất hào hứng với trò chơi ~ Nhưng tôi phải thừa nhận, thật khó chịu khi có được lợi thế cho đến khi kẻ lang thang đột nhiên xuất hiện và giết chết vua của tôi. Từ chiến thắng chắc chắn đến thất bại hoàn toàn.”

Một đòn KO một đòn?! Điều đó không thể nào đúng được!

Sau đó Flatorte vội vã đi mua sắm về. Cô ấy đang vội cái gì vậy? “Laika, Laika! Nghe! Bắt đầu rồi!”

"Là gì? Bình tĩnh…” Laika khiển trách con rồng kém tinh tế hơn của mình.

“Trận chiến Chúa Rồng sắp bắt đầu! Đó là thời điểm của mùa giải!

Trận chiến của Chúa rồng?! Đây có phải là cuộc chiến quyết định ai là người nắm giữ danh hiệu ryuuou, vua rồng, trong shogi?

Nhưng shogi không tồn tại trên thế giới này—ít nhất là tôi không nghĩ nó tồn tại. Trong trường hợp đó—

“Vậy trong cờ vua cũng có danh hiệu vua rồng phải không?”

"Cờ vua? Cô đang nói gì vậy, thưa cô? Tôi, Flatorte, không bao giờ chơi những trò cầu kỳ như cờ vua. Rồng rõ ràng là để kiểm tra sức mạnh.” Và nước thì ướt, có lẽ cô ấy đã nói như vậy.

“Vậy trận chiến Chúa Rồng là gì?”

“Trận chiến Chúa rồng là giải đấu của loài rồng để xác định xem ai là con rồng mạnh nhất thế giới.”

Được rồi, chính xác như những gì ghi trên hộp thiếc.

“Tôi sẽ phải vào. Đây là cơ hội hoàn hảo để tôi kiểm tra xem mình đã trưởng thành đến mức nào.” Laika có vẻ khó chịu.

“Tôi, Flatorte vĩ đại, cũng sẽ thể hiện sức mạnh của mình với tất cả loài rồng. Laika, đừng thua trước khi chúng ta chiến đấu, được chứ?

"Tất nhiên rồi. Và bạn hãy chắc chắn rằng bạn cũng không thấy mình bị đánh bại.”

“Heh, đừng lo lắng. Tôi sẽ không quên đăng ký như lần trước!” Flatorte nói một cách khoe khoang, mặc dù cô ấy chưa thực sự cải thiện được hình ảnh của mình với điều đó. “Nhân tiện, tôi nghe nói nó đang diễn ra tại trung tâm cộng đồng của rồng rừng. Đi thôi, Laika.”

"Vâng tất nhiên. Vậy tôi phải chuẩn bị sẵn sàng rồi.”

Họ đã nói chuyện như thể họ sẽ tham gia.

“Quý cô Azusa, xin lỗi, nhưng tôi có thể xin nghỉ một ngày được không?”

“Chắc chắn rồi, không có gì to tát đâu. Thực ra tôi đang tự hỏi liệu mình có thể dẫn cả gia đình đi xem không.” Tôi cá là lũ trẻ sẽ thích thú.

“Mừng bạn đến. Tuy nhiên, trận chiến bắt đầu từ sáng sớm và kéo dài rất lâu và bạn sẽ không được phép xem vòng sơ loại. Có lẽ tốt nhất bạn nên đến vào buổi chiều—ồ, nhưng nếu không có rồng thì sẽ khó đến đó…”

Cô ấy đã đúng—nếu cả cô ấy và Flatorte đều đi trước thì việc di chuyển có thể gặp khó khăn.

“Cô chủ, có thể có rất nhiều rồng ở khu vực xung quanh địa điểm tổ chức giải đấu, vì vậy đây là nơi tốt để giết thời gian. Tôi, Flatorte, có thể đưa bạn đến đó.”

“Tôi nghĩ tôi có thể yêu cầu bạn làm điều đó.”

Cuối cùng, cả gia đình đều đến vùng đất của rồng rừng một ngày trước sự kiện.

Ngay cả Sandra bé mướp chua của chúng tôi cũng rất hào hứng.

“Nếu ở trong rừng thì chắc sẽ vui lắm đây.”

Và sự phấn khích của cô ấy thực sự rất giống thực vật.
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Không cần phải nói, vùng đất của rồng rừng có rất nhiều rồng—mặc dù mọi người đều ở dạng người, nên trông giống như một đám người có sừng đang đi lại xung quanh.

“Ồ! Nhiều rồng quá!”

“Đó là một con rồng ngọc. Và có một con rồng đen ở đằng kia. Ở đây có rất nhiều rồng, cứ như một ngôi làng tiêu bản vậy.”

“Những con rồng đè bẹp cây một cách thờ ơ… Thật đáng sợ… Tôi rất vui vì tất cả chúng đều ở dạng con người…”

Sandra là người duy nhất sợ rồng. Cũng có lý thôi, vì với kích thước ban đầu, chúng có thể dễ dàng đánh đổ cây cối và đồ vật…

“Sandra, những con rồng rừng bảo vệ cây cối và đã chọn sống giữa chúng. Bạn sẽ ổn thôi khi ở đây. Đó là lý do tại sao họ thường mang hình dạng con người”, Halkara, chuyên gia về yêu tinh và rừng, giải thích. “Nếu bạn chỉ làm gãy một cành cây, bạn sẽ bị tống vào tù. Xin hãy cẩn thận.”

“Khắc nghiệt…” Rosalie, là một hồn ma, nhân cơ hội nằm dài gần đó. “Chà, tôi quên mất những nơi như thế này~ Các tòa nhà của họ gần giống như hang động vậy.”

Đúng vậy, những nơi ở của rồng rừng thường khiến tôi nhớ đến những đường hầm. Có lẽ họ không muốn sử dụng nhiều gỗ như vậy để xây nhà. Ngọn lửa mạnh bên trong giúp mọi thứ được thắp sáng tốt, nhưng họ chỉ sử dụng gỗ phế liệu thân thiện với môi trường để nhóm lửa.

“Ừ, đây là một trong những điều tuyệt vời nhất khi có được một cuộc sống lâu dài như vậy. Vẫn còn rất nhiều điều tôi chưa biết về thế giới này.”

Rosalie, đó là một trò đùa à? Bạn đang đợi tôi đưa ra câu kết à? Vâng, tôi sẽ chiều chuộng bạn.

“Bà không sống được lâu đâu, Rosalie. Tuy nhiên, cậu đã trải qua một thời gian dài như một hồn ma.”

“Ồ vâng, bạn nói đúng!”

Cô ấy đang nghiêm túc…
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Đêm đó, tất cả chúng tôi ở trong quán trọ rồng rừng. Nó hầu như đã kín chỗ vì Trận chiến Chúa Rồng, nhưng bằng cách nào đó chúng tôi đã chiếm được một căn phòng.

Và rồi, ngày hôm sau, Laika và Flatorte đến địa điểm tổ chức lúc bốn giờ sáng.

Bây giờ còn quá sớm… Thật là một lịch trình mệt mỏi…

“Quý cô Azusa, chúng tôi sẽ quay lại!”

“Tôi, Flatorte, lần này sẽ là Chúa rồng, thưa Cô chủ!”

Tôi thức dậy để tiễn họ nhưng vì quá mệt nên tôi lại ngủ ngay. Sau khi tôi thức dậy lần nữa vào lúc bảy giờ rưỡi, tôi và gia đình đi đến phòng ăn của quán trọ.

Họ phục vụ nước rau xanh đầu tiên vào buổi sáng và bọn trẻ ghét điều đó.

“Waaah! Thật đắng!”

“Về cơ bản không có sự khác biệt nào giữa thứ này và chất độc. Họ nên bỏ chút công sức vào hương vị.”

“Đây không phải là ăn thịt người sao…? Tôi sẽ không uống một ngụm nào. Dù sao thì tôi cũng không cần.”

Không có vấn đề gì khi Sandra không uống nó, nhưng vì lý do sức khỏe (?), tôi muốn Falfa và Shalsha uống của họ.

“Này hai người, cho một ít mật ong vào đi. Điều đó sẽ làm dịu đi ~” Halkara bước vào cứu thua.

Cố lên các con, các con có thể làm được!

“Vậy thì tôi chỉ muốn liếm mật thôi, cô Halkara.”

“Tôi đồng ý với chị gái của tôi. Là em gái, Shalsha luôn noi gương cô ấy ”.

Họ vẫn không uống nó…Chà, tôi đoán là ổn thôi…

“Vị đắng có thể khá gây nghiện. Tôi nghĩ bản thân tôi sẽ có vài giây.” Halkara là người duy nhất có lòng khoan dung với điều đó. Được rồi, cô ấy là một yêu tinh.

Được rồi, chúng ta nên làm gì vào buổi sáng? Có lẽ đây là thời điểm tốt để tham quan trong khi vòng sơ loại của Trận chiến Chúa Rồng đang diễn ra. Thành thật mà nói, Falfa và Shalsha đủ thông minh để thích thú với việc tham quan bảo tàng, vì vậy đối với một người mẹ, điều đó là điều hiển nhiên.

“Mọi người, tại sao chúng ta không dành buổi sáng tại 'bảo tàng về cuộc sống của rồng rừng' được viết trong cuốn sách nhỏ này nhỉ?"

“Cô chủ, bảo tàng chán quá, chúng ta có thể đi nơi khác được không? Có lẽ ở đâu đó mà tôi, Flatorte, có thể chạy nhảy thoải mái và tự do chăng?”

“Aww, đừng nói thế, chúng ta hãy nhìn qua xem—Đợi đã, cái gì cơ?”

Tôi nhận được câu trả lời đáng lẽ không nên nhận, nên tôi quay về phía phát ra giọng nói.

“Cái gì vậy?! Bánh dẹt?!”

Flatorte đã ở ngay trước mặt tôi!

“Đừng nói với tôi là cậu đã thua ở vòng sơ loại nhé! Trận chiến Chúa Rồng có thực sự khó khăn đến vậy không…?”

Tôi khó có thể tin được điều đó. Tôi nghĩ vì Flatorte đủ mạnh để tập hợp và lãnh đạo tất cả những con rồng xanh…

“Tôi không có cơ hội đâu, thưa cô chủ… Tất cả những con rồng xanh khác tham gia cũng đều bị loại…”

Chuyện này bắt đầu giống như một bộ truyện tranh hành động… Kẻ thù mà bạn nghĩ là mạnh mẽ thực ra chỉ là sức mạnh hạng B, với rất nhiều người hạng A và hạng S phía trên cô ấy…

“Loại rồng nào mạnh nhất? Có phải vẫn còn những con rồng mà tôi không biết đến…?”

“Những loại gì? Có một số loại. Laika đã vượt qua vòng sơ loại.”

Đợi đã, cô ấy thực sự mạnh hơn nhiều thế sao? “Cái gì, rốt cuộc cậu đã chống lại đội được yêu thích để giành chiến thắng ngay từ đầu à…?”

“Không, tôi chưa có cơ hội kiểm tra sức mạnh của mình với bất kỳ ai.”

Có lẽ cô ấy đã phạm lỗi hay gì đó.

“Vòng sơ khảo là một bài kiểm tra viết. Tôi không hiểu gì cả nên tôi đã thất bại.”

“Bài kiểm tra viết?!?!”

Trận chiến Chúa Rồng không hẳn bắt đầu bằng một tiếng nổ, phải không?

“Tôi không biết gì cả. Tuy nhiên, tất cả đều là câu hỏi trắc nghiệm nên tôi đã chọn câu đầu tiên cho tất cả các câu hỏi. Tôi có 25.”

Vâng, vâng, theo thống kê, đó là những gì bạn sẽ nhận được.

“Dragon Lord Battle đang tìm kiếm những con rồng có phẩm giá, nên đó là lý do tại sao họ có bài kiểm tra viết.”

Tôi chỉ có thể tưởng tượng rằng họ đã áp dụng hệ thống này để đảm bảo rằng không có con rồng xanh bắn đại bác nào cuối cùng được chọn…

“Ngoài ra, ở vòng sơ loại thứ hai, mọi người được chia thành nhóm bốn người để tranh luận. Chỉ có hai người đứng đầu mỗi đội mới có thể đi tiếp.”

Đó thực sự không phải là điều tôi nghĩ đến khi nghĩ về rồng.

“Bạn có muốn ăn sáng không, Flatorte?”

"Đúng. Nhưng nước ép rau đắng quá nên tôi sẽ bỏ qua.”

Rồng thường là loài ăn thịt nên không có gì kỳ lạ cả.

Bây giờ Flatorte đã trở lại, chúng tôi quyết định đi lang thang khắp vùng đất rồng rừng. Laika sẽ vượt qua vòng sơ loại mà không gặp khó khăn gì. Tôi cảm thấy mình giống như một phụ huynh đến đưa con đi thi.

Khi chúng tôi đi qua thị trấn rồng trong rừng, chúng tôi có thể nghe thấy xung quanh mình tiếng kêu của những con rồng khác đã thất bại trong vòng sơ loại.

“Tôi không nghĩ sẽ có bất kỳ câu hỏi nào về triết lý sừng…”

“Bạn không thấy các nghiên cứu về chuyến bay xuất hiện rất nhiều trong các cuộc thi sơ tuyển ngày nay sao?”

“Tôi đã thay đổi câu trả lời cho câu hỏi cuối cùng ngay trước khi hết giờ, nhưng tôi đã trả lời đúng ngay lần đầu tiên…”

“Có người yêu cầu bạn xếp mọi thứ từ nhỏ nhất đến lớn nhất, nhưng cuối cùng tôi lại làm từ lớn nhất đến nhỏ nhất!”

Đứa trẻ cuối cùng đó chắc chắn đã có được kinh nghiệm thi tuyển sinh… Khi tôi làm bài kiểm tra tuyển sinh đại học của Trung tâm Quốc gia, tôi cũng mắc lỗi tương tự trong kỳ thi toán… Tim tôi thắt lại khi nhìn thấy đáp án…

Ngoài ra, Sandra còn cáu kỉnh hơn tôi nghĩ rất nhiều.

“Khu rừng này rậm rạp đến mức không có ánh sáng. Và tôi thấy mệt vì đi bộ rồi…”

Phải. Ngay cả khi có nhiều cây cối xung quanh, Sandra vẫn cần ánh sáng mặt trời.

“Tôi mệt rồi. Bạn có thể cõng tôi được không? Tôi mệt rồi,” Sandra nói, nhấn mạnh lý lẽ của mình. Những đứa trẻ ở độ tuổi (tinh thần) của cô ấy muốn cha mẹ yêu thương chúng.

“Ừ, được rồi. Tôi sẽ cõng cậu.” Tôi cúi xuống và ôm Sandra.

Shalsha có vẻ hơi ghen tị, nhưng sau đó Falfa đã nói chuyện với cô ấy. “Khi bạn là chị lớn, bạn phải bỏ qua điều đó. Cô ấy không thể quang hợp nên việc đi lại thực sự rất khó khăn với cô ấy”.

“…Vâng, tôi hiểu. ‘Chậm và chắc sẽ thắng cuộc đua—ngay cả khi phải mất ba trăm năm.’”

Tôi hiểu rằng cô ấy đang dùng một câu tục ngữ, nhưng ba trăm năm trong một cuộc đua là quá dài.

“Ừ, đây là một khung cảnh đẹp. Và tôi nhận được nhiều ánh sáng hơn khi lên cao hơn.”

Sandra bắt đầu cảm thấy tốt hơn. Có lẽ cô ấy rất vui khi được cõng. Cô ấy cáu kỉnh mỗi khi tôi đối xử với cô ấy như một đứa trẻ, nhưng đó thực sự chỉ là lời nhắc nhở rằng cô ấy còn là một đứa trẻ.

Tôi muốn cô ấy lớn lên tốt đẹp, mặc dù về mặt kỹ thuật, tôi không chắc cô ấy có trưởng thành hay không.

Sau đó Rosalie bay tới. “Đại tỷ, tôi nghĩ sự kiện chính sắp bắt đầu rồi. Rõ ràng là họ đã đến trước thời hạn!”

Trời ạ, giải đấu này thực sự không quan tâm đến khán giả nhỉ…

“Đi thôi! Nó ở trung tâm cộng đồng rồng rừng phải không?!”
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Chúng tôi vội vã đi đến địa điểm tổ chức. Trung tâm cộng đồng được vào cửa miễn phí và bên trong, chúng tôi chủ yếu nhìn thấy những con rồng. Trên thực tế, tôi nghĩ chúng tôi là những người duy nhất không phải rồng trong số khán giả.

Người chủ trì buổi lễ xuất hiện trên sân khấu. Anh ta cũng có sừng nên có lẽ anh ta cũng là một con rồng.

“Xin lỗi đã để mọi người phải chờ đợi. Ba trăm bảy mươi bốn cá nhân của chúng ta, những người đã dũng cảm vượt qua vòng sơ loại, giờ sẽ bước lên sân khấu!

Nhiều quá! Hãy thu hẹp nó lại một chút trong vòng sơ loại!

Những con rồng trong hình dạng con người tràn lên sân khấu và xung quanh nó. Hãy nhìn xem, điều này là quá nhiều. Họ hầu như không phù hợp.

Tôi nhận thấy ở đó có nhiều cô gái hơn; thực ra thì họ đều là con gái, theo như tôi có thể nói. Có phải rồng cái tự nhiên giỏi việc này hơn rồng đực không?

“Bây giờ chúng ta sẽ bắt đầu vòng đầu tiên của cuộc thi. Đây sẽ là một trận chiến nghệ thuật. Chúng ta sẽ yêu cầu các thí sinh vẽ một bức tranh về một con rồng ngầu trong vòng ba mươi phút nữa, bắt đầu từ bây giờ!”

Họ vẫn chưa đánh nhau à?! Xin vui lòng, làm điều đó trong vòng sơ loại. Không phải việc đưa điều này vào cuộc thi thực tế có hơi kỳ lạ sao…?

Nhưng không có ai trong hội trường phàn nàn nên tôi đoán là không phải vậy.

Mọi người đều được phát giấy và bút. Chúng ta thực sự đang làm điều này phải không?

“Cô chủ, xem cái này ở trung tâm cộng đồng chẳng ích gì phải không?”

Logic âm thanh từ Flatorte.

“Ừ… Chúng tôi ở đây, nhưng chúng tôi không thể làm gì cả… Cổ vũ thậm chí còn cảm thấy kỳ lạ…”

“Có lẽ cuộc thi quá tầm thường nên họ làm sớm hơn dự định để khiến mọi người bỏ học?”

“Đầu óc cậu đã minh mẫn cả ngày rồi…”

Cô ấy có thể không vượt qua được bài kiểm tra viết, nhưng cô ấy không hoàn toàn ngu ngốc.

“Ở đây tối quá; nó làm tôi buồn ngủ…”

Sandra ngủ quên ngay tại chỗ, và không chỉ có cô ấy - điều này có thể khiến bất cứ ai cũng buồn ngủ. Falfa và Shalsha cũng nhắm mắt lại.

Ba mươi phút sau, hiệp đầu tiên kết thúc, ba mươi phút sau kết quả lại đến.

“Bây giờ tôi sẽ công bố tên của một trăm người sẽ tiến vào vòng hai của cuộc thi.”

Vẫn còn quá nhiều!

Laika là người thứ sáu mươi bảy được nêu tên.

"Đáng kinh ngạc! Cô Laika nằm trong số một trăm con rồng hàng đầu! Halkara rõ ràng đã thức để lắng nghe.

“Hmm… Đó là tin tốt… Nhưng một đứa trẻ không biết vẽ sẽ không bao giờ trở thành Chúa tể Rồng…”

Bây giờ sự kiện tiếp theo chắc chắn là nhiều hơn những gì bạn mong đợi được thấy từ những con rồng.

“Vòng hai của cuộc thi này sẽ là một cuộc đua bay!”

Điều này không thể chối cãi là rất tàn bạo!

“Có một trạm kiểm soát trên đỉnh núi Zondahda ở tỉnh Mentrate. Hãy lấy một chiếc khăn choàng từ đó và mang nó trở lại sảnh này! Chỉ có 20 người đứng đầu mới lọt vào bán kết!

Tôi không chắc đây là cuộc chạy nước rút hay cuộc chạy marathon dành cho rồng, nhưng kỹ năng thể chất của Laika cuối cùng cũng đã được kiểm tra.

Bây giờ chỉ còn lại một trăm con, tôi hầu như không thể nhìn thấy Laika trước khi họ khởi hành.

Bạn có thể làm được, Laika. Tôi biết bạn đã có được điều này!

Tôi có thể nói rằng cô ấy đã quyết tâm rời khỏi địa điểm, nhưng tôi vẫn không chắc chúng tôi sẽ phải đợi bao lâu…

“Thưa cô, việc này có thể sẽ mất khoảng một giờ, vì vậy chúng ta nên đi ăn trưa,” Flatorte thông báo với tôi. Là một con rồng, cô ấy sẽ biết rõ hơn việc này sẽ tốn bao nhiêu thời gian.

“Dài đến thế…? Bạn biết đấy, thực sự không có nhiều thứ để chúng ta thưởng thức với tư cách là khán giả…”

“Trận chiến Chúa Rồng vẫn chỉ được biết đến trong giới rồng. Có lẽ nó không thú vị lắm.”

“Vậy đó là lý do tại sao nó miễn phí…”

Khi chúng tôi đi ra ngoài, tất nhiên là tôi không thấy ai không phải rồng cả…

Vì vậy, khi tôi bắt đầu tự hỏi liệu bữa trưa rồng rừng có thể khiến chúng tôi ăn chay hay không, chúng tôi quay trở lại hội trường.

Nhưng khán giả rõ ràng đã khác so với chỉ một giờ trước đó - rất đông. Tôi rất vui vì chúng tôi đã quay lại sớm. Chẳng bao lâu nữa, nó sẽ chỉ còn là phòng đứng.

Khi top 20 đã được quyết định, cuối cùng chúng tôi cũng sẽ bước vào giai đoạn chiến đấu. Tôi có thể nhận ra sự phấn khích náo nhiệt của khán giả—nó tràn ngập cả hội trường.

Con rồng hạng nhất đã sớm có mặt tại địa điểm. Cả tóc và sừng của cô ấy đều có màu đen sẫm, nên cô ấy có khả năng là một con rồng đen.

Cô ấy đang ở dạng con người, nên có lẽ cô ấy đã biến hình trở lại trước khi bước vào. Cô ấy không có vẻ ngoài oai nghiêm theo cách này, nhưng tôi có thể thấy sự nguy hiểm khi để tất cả bọn họ đều ở kích thước đầy đủ.

Sau đó, nhiều con rồng bắt đầu lần lượt nối tiếp nhau. Chúng tôi đã đạt đến vị trí thứ mười nhưng vẫn không có bóng dáng của Laika.

“Gah! Cô ấy chưa bao giờ thực sự tập bay! Và cô ấy biết mình không thể chỉ luyện tập các động tác chiến đấu của mình! Argh, tôi không thể giải quyết được chuyện này!”

Flatorte đang ngọ nguậy toàn thân một cách thiếu kiên nhẫn. Sau tất cả những gì đã nói và làm xong, cô ấy thực sự muốn Laika làm tốt.

Số mười lăm và số mười sáu nối tiếp nhau.

Chỉ còn bốn nữa thôi… Quay lại đi, Laika…

Số mười bảy.

Một lần nữa, từ Laika.

Tôi chắp tay và cầu nguyện.

Làm ơn đi Laika! Sự trở lại!

Số mười tám. Lần này là loài rồng một sừng. Không phải Laika.

Nhưng theo ngay sau cô ấy—là cô gái rồng mà tôi biết rõ nhất, tay cầm một chiếc khăn choàng.

Laika đã ghi bàn ở vị trí thứ mười chín!

“Cô ấy đã làm được, thưa cô!” Flatorte ôm tôi. Cô khó có thể giữ mình đứng yên. Tôi ôm lại cô ấy và chia sẻ niềm vui.

“Thật tuyệt vời, cô Laika!”

“Chị lớn Laika! Cô ấy đã làm được!”

"Đi nào, cô Laika!"

Cả nhà đều cổ vũ cho cô.

“Tuyệt vời. Tôi muốn cô ấy tiếp tục cống hiến hết mình trên con đường đạt đến đỉnh cao ”. Shalsha không bày tỏ điều đó một cách nhiệt tình nhưng cô ấy phấn khích theo cách riêng của mình.

Laika đã lọt vào top 20.

Cố lên cô gái! Bây giờ là lúc để cho họ thấy thành quả đào tạo của bạn.

MC rồng lại bước ra sân khấu. “Và bây giờ, cuối cùng chúng ta cũng đã lọt vào bán kết. Hai mươi người ở đây đã thể hiện sức mạnh bay của con rồng một cách đáng ngưỡng mộ sẽ chiến đấu với nó trong trận bán kết. Sẽ chỉ có hai người có thể vượt qua được!

Hai trong số hai mươi, hả? Họ đã thực sự cắt giảm. Nó sẽ là một trận chiến hoàng gia?

“Trận bán kết của chúng ta sẽ là cuộc thi Hoa hậu Rồng! Chúng ta sẽ chọn ra hai con rồng đẹp nhất trong số 20 con ở đây!”

Tôi gần như ngã ra khỏi chỗ ngồi.

Họ không chiến đấu cho đến trận chung kết?!

“Điều này thật kỳ lạ! Một cuộc thi sắc đẹp? Điều gì xảy ra nếu một chàng trai ở trong hồ bơi? Nếu có mười nam và mười nữ, thì mỗi người có thể chọn một người, nhưng làm thế nào được nếu số lượng không đồng đều?”

“Không sao đâu, thưa cô. Cuộc thi này là Trận chiến Chúa rồng: Phân đội nữ,” Flatorte giải thích.

Vâng, đó là một cú sốc.

"Cái gì…? Giờ nhắc mới nhớ, trên sân khấu chỉ có con gái thôi…”

"Đúng. Nó xảy ra vào những năm khác với giải dành cho nam. Nó được phân chia theo giới tính.”

Tôi đoán nó giống như cách các nữ tuyển thủ chuyên nghiệp được phân biệt trong shogi… Đợi đã, đó không phải là câu hỏi ở đây.

Sau đó, khi tôi nhìn quanh khán đài, tôi nhận ra điều gì đó.

Tôi nghĩ nó có vẻ đông đúc khi chúng tôi trở về sau bữa trưa…

Và đó là bởi vì hội trường tràn ngập những con rồng đực. Họ đến đây để tham gia cuộc thi sắc đẹp! Đó là lý do tại sao họ rất phấn khích!

“Ồ đúng rồi, và có một số năm, hơn một nửa số khán giả rời đi sau khi trận bán kết kết thúc.”

“Ít nhất họ không thể giả vờ quan tâm đến giải đấu thực sự sao?!”

Họ thậm chí còn không giấu diếm rằng họ đến đây để tham gia cuộc thi sắc đẹp…

“Nhưng từ góc độ của những người tham gia, điều này sẽ cho phép họ được công nhận là con rồng vĩ đại nhất và rõ ràng là họ đang hy vọng được trao vương miện Chúa tể Rồng. Laika hẳn cũng muốn có danh hiệu này.”

Bây giờ cô ấy nhắc đến nó…

Mặc dù đây là một cuộc thi sắc đẹp nhưng điều đó không có nghĩa là các cô gái sẽ nửa vời làm điều này. Rốt cuộc thì chúng tôi đã vào bán kết. Điều này sẽ chỉ quyết định hai người sẽ đi đến trận chung kết.

“Một ý nghĩ đến với tôi sau khi xem tất cả những điều này—Trận chiến Chúa Rồng này đã phải nỗ lực rất nhiều để tránh bất kỳ tình huống một chọi một nào.” Halkara nghe như một nhà bình luận da màu.

“Hửm? Ý anh là gì?"

“Trong tình huống một chọi một, ngay cả khi ai đó là người mạnh thứ hai trong số một nghìn người, nếu họ đọ sức với người mạnh nhất ngay từ đầu, họ sẽ thua. Tôi nghĩ họ đang đảm bảo không để bất kỳ ai trực tiếp đấu với người khác nhằm làm giảm yếu tố may mắn trong cuộc thi.”

“Tôi hiểu rồi… Tôi nghĩ quá trình sàng lọc có hơi cẩu thả, nhưng nghĩ theo cách đó thì nó sẽ loại bỏ được yếu tố ngẫu nhiên…”

Nếu toàn bộ chuyện này là về chiến đấu, thì hai đối thủ rất giỏi sẽ đối mặt với nhau, nghĩa là ai đó sẽ bị thương—và khi đó thứ hạng cuối cùng có thể không dựa trên kỹ năng thuần túy chút nào.

Điều đó có thể tạo nên một giải đấu thú vị, nhưng mục tiêu của Trận chiến chúa rồng là để chọn ra ai thực sự mạnh nhất.

Sau một thời gian nghỉ ngơi ngắn, trận bán kết—Cuộc thi Hoa hậu Rồng—bắt đầu.

Đầu tiên, mười vị giám khảo bước vào hội trường và ngồi xuống. Bây giờ chúng ta đang trở nên nghiêm túc…

“Mục nhập số một là rồng ngọc Sant Helena!”

Một cô gái đáng yêu với mái tóc bạc xuất hiện. Trên thực tế, có rất nhiều đàn ông và phụ nữ hấp dẫn trong số những con rồng hình người.

Nếu tôi là một con rồng đực, tôi chắc chắn sẽ rất hào hứng khi đến xem điều này.

“Nhưng có ích gì cho những con rồng đực nếu chúng không được nhìn thấy hình dạng rồng của đối thủ không…?”

“Không, thưa cô chủ, vẻ đẹp của rồng sẽ được chuyển sang hình dạng con người nên không sao đâu. Và bạn phải có kích thước như con người để vừa với hội trường,” con rồng Flatorte thông báo với tôi.

"Tôi hiểu rồi. Điều đó có ý nghĩa.”

Ngoài ra, ban giám khảo cũng không đưa ra con số, điểm số hay bất cứ thứ gì. Suy cho cùng, nó chỉ làm khó chịu những người có điểm thấp hơn.

“Bây giờ, thưa cô giáo, cô có thể nhận thấy rằng trong một cuộc thi có những người tham gia liên tiếp, ấn tượng của ban giám khảo có thể bị ảnh hưởng bởi những người tham gia trước đó, mang lại lợi thế cho những người có số điểm sau. Bạn nghĩ cô Laika sẽ là số mấy?

“Anh có vẻ giống một nhà bình luận nhỉ, Halkara.”

Cô ấy là chủ tịch một công ty nên có lẽ cách nhìn khách quan này là một kỹ năng của cô ấy.

“Thứ tự dường như được xác định ngẫu nhiên, thay vì bắt đầu từ vị trí cuối cùng hoặc đầu tiên trong cuộc đua. Vị trí lý tưởng sẽ là số mười sáu hoặc hơn.”

“Tôi hiểu điều đó, nhưng đây vẫn là cuộc cạnh tranh giữa 20 người bay nhanh nhất phải không? Họ không tiến xa đến mức này chỉ để giành chiến thắng trong một cuộc thi sắc đẹp. Bạn sẽ nghĩ cuộc thi càng đơn giản thì cấp độ càng thấp - nhưng thực tế không phải vậy. Rồng thật dễ thương…”

Mặc dù hai mươi con rồng này được chọn thông qua cuộc thử thách sức mạnh thể chất nhưng tất cả những con rồng xuất hiện trên sân khấu đều rất xinh đẹp. Tôi đã mong đợi sẽ thấy một số con rồng cái lớn tuổi hơn trong số chúng, nhưng có lẽ chúng không thể xếp hạng rất cao trong cuộc đua, nên rất có thể chúng đã bị loại khỏi cuộc thi.

Tuy nhiên, Laika trông như thế nào trong mắt những con rồng khác?

Không thể phủ nhận Laika rất dễ thương, nhưng tôi không chắc cô ấy có thể so sánh với những người thân khác của mình như thế nào. Có vẻ như tôi không chú ý lắm.

Và các giám khảo (tất cả đều ở dạng người) đều là rồng, chấm điểm từ góc nhìn của một con rồng.

Tôi cầu nguyện rằng người của Laika có thể đánh giá cao vẻ ngoài xinh đẹp của cô ấy.

Mỗi khi một cô gái bước ra, đám đông lại reo hò. Những chú rồng rất cởi mở về điều này…

Mặt khác, ban giám khảo cuộc thi ghi chép suốt thời gian với vẻ mặt rất nghiêm túc; sự tương phản thật ấn tượng. Ngay cả trong một cuộc thi sắc đẹp, họ cũng cố gắng đưa ra quyết định tốt nhất có thể.

Và sau đó đến số mười bốn—Laika.

Cô ấy đang mặc một chiếc váy sang trọng hơn những gì cô ấy thường mặc.

Cô ấy thật dễ thương. Dễ thương hơn bình thường! Thậm chí suốt chặng đường quay lại đây, tôi vẫn có thể nói được!

Nhưng có điều gì đó kỳ lạ đã xảy ra.

Không ai trong hội trường cổ vũ. Nó yên lặng như màn đêm tĩnh mịch.

Cô ấy có phải là người thất vọng không? Nào các bạn, hãy nhìn cô ấy xinh đẹp làm sao!

Nhưng rõ ràng là tôi không thể nói điều đó. Nếu ai đó trong khán giả bắt đầu đưa ra những bình luận không cần thiết, điều đó sẽ làm tổn hại đến hình ảnh của cô ấy.

Nhưng Laika không quan tâm—thực ra, tôi nghĩ cô ấy quá lo lắng để hiểu chuyện gì đang xảy ra, và cô ấy lắp bắp trong phần tự giới thiệu của mình.

“Ừm… Tên tôi là Laika, con rồng đỏ. Tôi tham gia cuộc thi này vì tôi muốn một ngày nào đó trở thành Chúa tể Rồng… Tôi còn nhiều điều phải học, nhưng nếu tôi lọt vào được trận chung kết, tôi sẽ chiến đấu bằng cả thể xác và tâm hồn của mình!

Laika không có ý định tâng bốc ban giám khảo hay khán giả - cô ấy thậm chí còn không biết làm thế nào.

Cô chỉ có một lời nhận xét cuối cùng: “Cảm ơn!”

Đó là tất cả những gì cô phải nói.

Sau đó-

Tiếng cổ vũ lớn nhất từ trước đến giờ—thật ra giống một tiếng hét hơn—bùng nổ khắp hội trường!

Họ không im lặng vì Laika không tốt. Họ nín thở vì cô ấy quá dễ thương!

Tôi không chắc sau này sẽ xuất hiện loại đối thủ khó nhằn nào, nhưng—

Cô ấy phải là người dẫn đầu rõ ràng ngay bây giờ!

Laika rời sân khấu với khuôn mặt đỏ bừng nhưng tiếng reo hò dành cho cô vẫn không hề phai nhạt.

“Toàn bộ bầu không khí chắc chắn sẽ thay đổi khi một đối thủ lớn bước vào phòng…” Halkara nhận xét, hoàn toàn tập trung vào những gì đang diễn ra. “Laika thực sự là một cô gái tuyệt vời… Tất cả loài rồng—không, cả thế giới đều hiểu cô ấy dễ thương đến thế nào…”

“Thưa cô, Laika là một cô gái siêng năng. Đó là lý do tại sao,” Flatorte trầm ngâm lẩm bẩm. Đánh giá cao đối thủ của cô. “Trong cuộc thi Hoa hậu Rồng, bạn cần nhiều thứ hơn là ngoại hình đẹp. Vẻ đẹp của trái tim con người cũng tự nhiên xuất hiện. Những con rồng đỏ nổi tiếng là đứng đắn, nhưng ngay cả trong số chúng cũng không có nhiều con siêng năng như Laika.”

“Anh thực sự để mắt tới cô ấy đấy, Flatorte.”

Tôi gần như ghen tị. Có lẽ ở đây có điều gì đó mà chỉ có rồng mới hiểu được.

“Ý tôi là, chúng ngột ngạt quá. Nó thực sự làm tôi khó chịu! Đó là lý do tại sao rồng xanh tấn công rồng đỏ.”

“Nghe như cậu là một tên du côn đang giận dữ với một học sinh danh dự vậy!”

Tôi cũng hiểu rõ rằng những con rồng đỏ thấy các cuộc tấn công của rồng xanh thật rắc rối… Tính cách của chúng quá khác nhau nên tất nhiên một cuộc chiến sẽ nổ ra…

Cuộc thi sắc đẹp vẫn tiếp tục sau đó nhưng chúng tôi không để ý nhiều đến nó. Sau khi phần đánh giá của cả 20 người đã kết thúc, MC sẽ đưa ra kết quả.

“Hai người mà chúng ta tiến vào vòng chung kết là số sáu, cô Ostila, và số mười bốn, cô Laika!”

Tôi không ngạc nhiên khi nghe kết quả. Laika chắc chắn đã lọt vào top đầu—cô ấy gần như đã thắng vào thời điểm này. Tôi chắc chắn rằng cô ấy có thể dễ dàng giành chiến thắng trong trận chiến cuối cùng.

Laika là người mạnh thứ hai ở Nanterre, sau tôi!

—Nhưng nếu tôi nhắc đến điều đó bây giờ, Flatorte sẽ nói rằng cô ấy sẽ chiến đấu với Laika, và điều đó sẽ không tốt chút nào…

Đối thủ của cô, Ostila, là một cô gái khá xanh xao và gầy gò. Ở cô ấy chẳng có gì giống rồng cả. Cô ấy thậm chí còn mảnh mai hơn Laika và khiến tôi liên tưởng đến một nàng công chúa chưa bao giờ bước chân ra ngoài lâu đài của mình.

“Chị Cả, đã đến giờ chung kết rồi! Họ sẽ quyết định Chúa tể Rồng! Ngay cả tôi cũng đang rất phấn khích!”

Rosalie bay tới chỗ tôi - ma không có khái niệm về chỗ ngồi.

“Nhưng… một cuộc chiến thực sự giữa những con rồng có thể phá hủy môi trường xung quanh chúng… Có lẽ chúng ta sẽ thay đổi địa điểm.”

“Ừ… Ít nhất thì họ không thể có nó trong sảnh này…”

Có khá nhiều con rồng ở đây trong hình dạng con người, nhưng một cuộc chiến nghiêm túc thường sẽ được tiến hành trong hình dạng ban đầu của chúng. Họ sẽ cần một nơi đủ lớn cho việc đó.

“Đối thủ của cô ấy, Ostila, là một con rồng ngọc. Chúng không lớn lắm nhưng móng vuốt của chúng rất sắc và được cho là đủ mạnh để san bằng cả dãy núi,” Flatorte giải thích.

“Rồng thực sự ở một đẳng cấp hoàn toàn khác…”

“Ừ, những con rồng ngọc trai và đồ trang sức lạ mắt của chúng. Tôi không thể chịu nổi những kiểu hào nhoáng đó.”

“Ừ, tôi không mong đợi bạn sẽ hòa hợp…”

“Tôi cá là Laika đang nghĩ đến việc cô ấy cũng không muốn thua một cô gái hời hợt như vậy. Tôi thấy cô ấy trừng mắt; cô ấy đang rất hào hứng cho trận đấu.”

Tôi có thể nghe thấy những người ngồi xung quanh đang thắc mắc về kết quả của giải đấu này.

“Dù ai có giành được vương miện thì đây vẫn là Trận chiến Chúa Rồng. Tôi cá là cuộc chiến sẽ khốc liệt đến mức có thể quét sạch toàn bộ khu rừng.”

"Vâng. Hai người này đã chiến đấu suốt chặng đường tới đây, bạn biết không?

“Một trong hai người có thể thắng.”

“Cả hai đều đã giành được chiến thắng trong những trận chiến xứng đáng với danh hiệu Chúa tể Rồng.”

Trận chiến…? Tôi cảm thấy như toàn bộ giải đấu này có nhiều yếu tố khác thường, từ các bài kiểm tra học thuật cho đến các cuộc thi sắc đẹp…

Nói như vậy, điều này có nghĩa là người chiến thắng trong trận chiến này sẽ là một con rồng xứng đáng trong cả học thuật và võ thuật. Nó sẽ phù hợp với nữ Chúa tể Rồng.

“Bây giờ, thưa các vị khách quý, tất cả những gì còn lại là trận chiến cuối cùng.”

MC bắt đầu nói. Mặc dù anh ấy không sử dụng bất kỳ phép thuật nào để phát ra giọng nói của mình nhưng nó vẫn đến được với chúng tôi. Có lẽ vì anh ấy là một con rồng.

“Người giành danh hiệu hôm nay sẽ là Cô Ostila hay Cô Laika?! Dù thế nào đi nữa, Chúa tể rồng trước đó cũng không thể vượt qua vòng bán kết. Chắc chắn hôm nay chúng ta sẽ chứng kiến sự ra đời của một Chúa Rồng mới!”

Chúa tể Rồng trước đó đã thua trong cuộc thi sắc đẹp… Tôi cá rằng điều đó đã mang lại cho cô ấy những cảm xúc lẫn lộn… Có lẽ sẽ tốt hơn rất nhiều nếu thua trong bài kiểm tra bay…

“Bắt đầu từ bây giờ, tại đây, tại trung tâm cộng đồng rồng rừng, chúng ta sẽ quyết định xem Chúa Rồng của chúng ta sẽ là ai. Theo truyền thống lâu đời của chúng ta, trận chung kết là một cuộc thi võ thuật tổng hợp, một cuộc thi không giới hạn giữa móng vuốt, hơi thở và sức mạnh vũ phu để quyết định ai là con rồng mạnh nhất[image: image]nhưng điều đó không phải vậy vụ việc bây giờ.”

Đợi đã, MC đang cau mày.

“Một nhân vật nổi tiếng trong số những con rồng rừng đã ân cần đón tiếp chúng ta đã yêu cầu chúng ta tránh một cuộc chiến có thể gây ra thiệt hại đáng kể cho thiên nhiên…và vì vậy việc đánh giá sức mạnh thể chất của chúng ta đã kết thúc bằng việc đo tốc độ bay…”

Họ không đánh nhau à?!

Tôi có thể hiểu rằng những con rồng rừng có thể khó chịu nếu một cuộc chiến thực sự đồng nghĩa với việc phá hủy khu rừng và hơn thế nữa. Tôi cũng có thể hiểu nếu khán giả bắt đầu la ó quyết định này, nên tôi nhìn quanh khán đài nhưng điều đó không xảy ra.

Trên thực tế, khoảng một nửa trong số họ đã đứng dậy và rời đi.

Họ thực sự không quan tâm đến bất cứ điều gì sau cuộc thi sắc đẹp!

“Một trong hai người họ có thể là Chúa tể Rồng.”

“Ừ, cả hai đều xinh đẹp.”

“Chúa Rồng và á quân đều dễ thương, đó là điều chắc chắn.”

“Tôi thực sự không quan tâm họ đánh nhau hay làm một chương trình đố vui; không phải là họ sẽ chọn người đẹp hơn đâu.”

"Vâng. Tôi nghĩ Laika là số một và Ostila là số hai trong cuộc thi sắc đẹp.”

Sheesh… Những người này thực sự không hề quan tâm đến Chúa Rồng chút nào…

MC tiếp tục nói khi hàng ghế trống rỗng. “Bây giờ chúng ta sẽ bắt đầu trận đấu cuối cùng để xác định xem Chúa Rồng của chúng ta sẽ là ai, và là kết quả của cuộc đàm phán khách quan giữa các trọng tài Trận chiến Chúa Rồng—“

Nó là cái gì vậy? Họ định làm gì?

Ngay cả khi đó không phải là một cuộc chiến, có lẽ nó sẽ là một bài kiểm tra sức mạnh thể chất khác.

“—chúng ta sẽ giải quyết chuyện này bằng một ván cờ!”

Cái quái gì vậy?!

“Cờ vua cũng được coi là một trận chiến trên bàn cờ. Trích dẫn lý do này, một thành viên ban giám khảo cho rằng đây là cách thích hợp nhất để xác định ai có thể là Chúa tể Rồng. Sau một quá trình loại trừ không có gợi ý nào khác, chúng tôi quyết định chọn cờ vua.”

Ồ vâng, rất khách quan. Tôi đang lén lút nghi ngờ rằng đây giống một cái gì đó hơn, cứ chọn thứ gì đó đi! loại quyết định.

“Bây giờ chúng ta sẽ bắt đầu một ván cờ vua hay nhất. Người thắng hai trận trước sẽ là Chúa Rồng của chúng ta!”

Vào thời điểm đó, gần 70% đám đông đã về nhà. Thay vào đó, một vài con rồng trang nghiêm (trong hình dạng con người) bước vào hội trường.

“Chủ nhân Doldomunk, ngài nghĩ trận đấu này sẽ diễn ra như thế nào?”

“Tôi tin Laika có lợi thế ở đây; Người ta đồn rằng cô ấy đã đứng thứ hai ở hạng dưới hai trăm trong giải vô địch rồng đỏ, Grandmaster Nascrub.”

Họ nghe như những tuyển thủ chuyên nghiệp đến xem!

“Thật vinh dự khi được sử dụng cờ vua trong Trận chiến Chúa Rồng, thưa Master Doldomunk.”

"Đúng. Nếu truyền thống này tiếp tục trong Trận chiến Chúa rồng, thì tôi có thể thấy số lượng người chơi ngày càng tăng, Grandmaster Nascrub.”

Và đột nhiên, Trận chiến Chúa rồng giờ đây về cơ bản có ý nghĩa giống như ở Nhật Bản.

Và thế là ván cờ ba ván bắt đầu—

Nhưng đối thủ của Laika lại không hề biết luật cờ vua nên Laika đã liên tiếp giành được hai chiến thắng quyết định.

“Hmm, đối thủ của cô ấy là người mới bắt đầu nên thật khó để biết cô gái rồng đỏ thực sự mạnh đến mức nào, Master Doldomunk.”

“Nhưng cô ấy có một lối chiến đấu thận trọng mang lại chiến thắng hoàn toàn mà không để đối thủ yếu đuối của mình làm được gì, Grandmaster Nascrub.”

Tôi không nghĩ bạn cần phải ép mình nói chuyện…

Ý tôi là, rõ ràng mọi chuyện sẽ diễn ra như thế này… Cô ấy có lẽ sẽ thắng dễ dàng ngay cả khi cô ấy thiếu một số quân cờ như một điểm chấp.

“Chúa Rồng của bạn đã được chọn! Đó là cô Laika, con rồng đỏ! Mọi người hãy cho cô ấy một tràng pháo tay nào!” MC tuyên bố và tất cả chúng tôi đều vỗ tay. “Cô Laika sẽ nhận được một chiếc cúp để tôn vinh danh hiệu Chúa rồng mới đạt được của cô ấy!”

Laika nhận được một vật trang trí hình con rồng quấn quanh một thanh kiếm. Khi cô cầm lấy nó, mắt cô bắt đầu ngấn nước. Mặc dù chiến thắng trong môn cờ vua của cô là một chiến thắng dễ dàng nhưng cô vẫn rất vui vì điều đó.

“Bây giờ, cô Laika, cảm giác trở thành Chúa rồng thế nào?”

“Tôi luôn mơ ước đạt được danh hiệu này, tôi rất vinh dự và cảm động khi cuối cùng cũng có được nó… Tất cả là nhờ gia đình tôi, những người đã ủng hộ tôi…”

“Gia đình rồng đỏ của bạn có đến đây để cổ vũ bạn không?”

“Không, tôi sống với Quý cô Azusa, ‘Phù thủy vùng Cao nguyên’, là người học việc của cô ấy. Cô ấy và những người khác mà tôi sống cùng là gia đình của tôi.”

Trái tim tôi sưng lên. Laika cũng coi mọi người trong ngôi nhà ở vùng cao như gia đình của mình.

Ý tôi là, chúng tôi không làm bất cứ điều gì đặc biệt để giúp cô ấy chuẩn bị cho Trận chiến Chúa Rồng, nên có lẽ chúng tôi “ủng hộ” cô ấy vì điều này có hơi nhiều điều để nói…

Nhưng sau đó mọi thứ bắt đầu đi về phía nam.

“Vậy ra Phù thủy Cao Nguyên đã giúp đỡ cậu!” MC chuyển cuộc trò chuyện sang tôi.

Không, dừng lại, dừng lại!

“Điều này có thể dẫn tới việc có thêm nhiều con rồng hy vọng được huấn luyện dưới sự chỉ đạo của cô ấy!”

Đừng nói thế! Nhà tôi không phải võ đường rồng!

“Cô ấy không đặc biệt tìm kiếm thêm học sinh nào nữa…” Laika cũng có chút bối rối.

“Liệu có ai trong số những người tham gia khác trong ngày của chúng ta sẽ trở thành học trò cấp dưới của cô Laika không? Cảm ơn tất cả các bạn đã đến tham dự Trận chiến Chúa tể Rồng lần thứ 57 của chúng tôi!”

Và thế là bức màn về Trận chiến Chúa Rồng với chiến thắng của Laika đã khép lại.

Nếu có con rồng nào đến xin tôi dạy chúng, tôi sẽ phải lịch sự từ chối…



[image: ]








Ngày hôm đó, chúng tôi tổ chức một bữa tối thịnh soạn cho Laika tại một trong những nhà hàng rồng rừng.

“Xin chúc mừng, Laika!” Cả gia đình đã dành cho cô một loạt lời chúc mừng - không còn nghi ngờ gì nữa, cô chính là ngôi sao hôm nay.

“C-cảm ơn bạn… Tôi chưa bao giờ nghĩ mình sẽ trở thành Chúa tể Rồng… Đó chỉ là tình cờ mà thôi…”

“Vớ vẩn. Bạn là Chúa tể Rồng. Bạn nên tự hào!

Bản thân tôi không phải là rồng, tôi không phải là người đánh giá tốt nhất điều gì tạo nên một Chúa tể rồng tốt, nhưng đó vẫn là một thành tích xứng đáng.

“Đúng… Và bây giờ tôi đã là Chúa tể Rồng, tôi đã có công việc sắp tới rồi…”

“Đợi đã, làm việc à? Loại công việc gì?”

“…Ví dụ, những thành viên được chọn từ Cuộc thi Hoa hậu Rồng phải đi tham quan nhiều khu vực khác nhau và những thứ tương tự.”

Loại công việc đó?! Đó chỉ là chuyện thần tượng thôi!

“Tôi muốn từ bỏ nó, nhưng Chúa tể Rồng dường như phải chiếm vị trí trung tâm, vì vậy tôi phải đi… Vị trí này đi kèm với rất nhiều trách nhiệm…” Laika có vẻ khá xấu hổ vì điều đó; Cô bồn chồn, mặt đỏ như quả táo.

Có phải Dragon Lord Battle chỉ là một quá trình thử giọng thần tượng khác không…? Chúa tể Rồng chắc chắn đã giao việc cho cô ấy.

Sau đó Flatorte đứng dậy và đập mạnh một chai rượu trông rất đắt tiền trước mặt Laika.

“Đây là loại rượu chất lượng cao được những con rồng xanh tên là Iceberg thèm muốn. Nó dành cho bạn.”

Flatorte rõ ràng đang cảm thấy hờn dỗi, nhưng cô ấy vẫn cố gắng chúc mừng Laika.

“Vậy thì tôi sẽ vui lòng chấp nhận. Cảm ơn Flatorte.” Điều đó khiến tôi chú ý – Laika đã sử dụng tên của Flatorte.

Flatorte lớn hơn Laika, vì vậy theo tiêu chuẩn nghiêm túc và đúng mực của Laika, việc sử dụng tên của cô ấy sẽ có cảm giác quá quen thuộc. Ý tôi là, Flatorte không phải là kiểu người tôn trọng và dù sao thì Laika cũng không có mối quan hệ như vậy với cô ấy, vì vậy cô ấy thường tránh nó bằng cách tránh hoàn toàn tên của Flatorte.

Tôi tự hào về cô ấy.

“Lần tới tôi sẽ không thua trong Trận chiến Chúa rồng đâu, Laika.”

“Có, bạn sẽ làm vậy. Cậu sẽ trượt bài kiểm tra viết lần nữa,” Laika nói một cách vui vẻ.

“Đ-đó là… Nhìn này, tôi được khen thưởng khi tham gia, được chứ?!”

Flatorte không hề có ý định vượt qua vòng sơ loại!

Nhưng có lẽ bây giờ họ đã có thể gọi nhau bằng tên mà không gặp quá nhiều khó khăn.

“Chúng ta nên uống thứ này cùng nhau khi về nhà ở vùng cao.” Laika ôm cái chai vào ngực.

“Đúng vậy, chúng ta cũng phải chúc mừng sự ra đời của Chúa Rồng ở nhà.”

Loại rượu đó là bằng chứng cho tình bạn giữa rồng đỏ và rồng xanh.
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Mặc dù đó là một ngày nắng đẹp, bầu trời không một gợn mây nhưng mọi thứ vẫn bị bóng tối che phủ bởi một hình thù khổng lồ lờ mờ trên đầu.

Tuy nhiên, tôi không ngạc nhiên lắm. Tôi biết một con quái vật khi tôi nhìn thấy nó—có thể là Vania hoặc Fatla.

Con Leviathan cuối cùng đã hạ cánh xuống một bãi đất trống. Mười phút sau, Fatla một mình đến ngôi nhà trên vùng cao. À, hóa ra là Fatla. Tôi vẫn không thể phân biệt được chúng khi chúng ở dạng quái vật.

“Xin chào, thứ lỗi cho tôi. Hôm nay chỉ có tôi thôi.”

“Tôi không bận tâm chút nào. Có chuyện gì thế? Mời vào trong.”

Tôi đưa cô ấy đến bàn ăn. Cô ấy là cô gái có vẻ công chức nhất mà tôi biết, nên nếu cô ấy ở đây, chắc chắn cô ấy có yêu cầu quan liêu dành cho tôi.

“Hôm nay tôi đến để đề nghị bạn xem qua dự án này. Tôi không chắc liệu cậu có thể đọc được Quỷ hay không nên tôi đã dịch nó sang tiếng người cho cậu.”

Fatla đưa cho tôi một mảnh giấy.

HÀNH TRÌNH VẬN TẢI ĐỊA PHƯƠNG

ĐẾN ĐIỂM CỦA BẠN TRÊN AN

CHUYẾN ĐI BỐN NGÀY BA ĐÊM THÚ VỊ!

“…Đây là cái gì vậy?”

Đó thực sự là cảm giác của tôi. Tôi không ngờ thứ gì đó như thế này lại rơi vào lòng mình.

“Bạn có biết cuốn sách Hành trình trên đường xe ngựa không?”

Không, tôi có nên không?

"KHÔNG. Cái gì, đó không phải là cuốn sách dành cho quỷ sao?”

Sau đó Shalsha xuất hiện.

“Mẹ ơi, Hành trình trên dòng xe ngựa là tên của một bộ tiểu thuyết rất nổi tiếng trong thế giới loài người. Vẫn còn một số người hâm mộ cuồng nhiệt xung quanh.”

“Ồ, phải rồi… tôi thực sự không biết nhiều về những thứ đó… Nó nói về cái gì vậy?”

“Nhân vật chính, hai người đàn ông và một người phụ nữ, đang đi hành hương. Trong chuyến du lịch của mình, họ tình cờ gặp nhau tại một cửa hàng và thấy rằng họ rất hợp nhau, sau đó họ quyết định đi du lịch cùng nhau. Nhưng họ quyết định rằng chỉ đi vòng quanh và ngắm nhìn những thắng cảnh linh thiêng thôi thì chưa đủ thú vị, vì vậy họ nghĩ ra một quy tắc: Họ phải quyết định một điểm đến và sau đó thử thách bản thân để đến được đó trong bốn ngày ba đêm chỉ bằng cách sử dụng feet và các tuyến vận chuyển địa phương.”

Mặc dù các tuyến xe ngựa không phổ biến ở Nanterre như ở quê hương của Halkara nhưng vẫn có một số tuyến ở xung quanh. Về cơ bản, chúng là những chiếc xe buýt—những cỗ xe lớn có thể chở nhiều người.

Không có tàu hỏa hay ô tô, xe ngựa là cần thiết để liên kết các thị trấn ở xa hơn một chút. Thế giới này không chỉ có những con ngựa khỏe mạnh để kéo xe mà còn có những sinh vật khác giúp đỡ, như những con quái vật khổng lồ.

“Hừ. Vậy những cuốn sách này có gì thú vị?”

“Thật khó để giải thích, nhưng nếu tôi phải giải thích thì câu chuyện sẽ rất thực tế. Ba nhân vật chính thường xuyên tranh cãi và những thất bại của họ có tác động thực sự. Các tuyến xe ngựa được đề cập trong câu chuyện đều tồn tại vào thời điểm viết bài. Tác giả có thể đã thực sự thực hiện những cuộc hành trình này.”

“Đợi đã, các nhân vật không phải trải qua một cuộc hành trình bốn ngày ba đêm lặp đi lặp lại, phải không?”

“Mỗi tập miêu tả một cuộc hành trình khác nhau. Trong tập đầu tiên, họ đến được thánh địa mà ban đầu họ định ghé thăm, nhưng sau đó họ tiếp tục lên kế hoạch cho tập tiếp theo. Ba mươi lăm tập đã được xuất bản.”

Chúa ơi, nhiều quá…

“Ngoài ra, những cuốn sách này đã để lại ấn tượng mạnh mẽ với quỷ vương—“

Ồ không. Tôi có linh cảm xấu về điều này.

“—và cô ấy muốn cậu tham gia cùng nhóm ba người của cô ấy để thực hiện chuyến hành trình bằng xe ngựa địa phương ngoài đời thực.”

Kế hoạch như thế này có nghĩa là chúng ta sẽ đi du lịch à…?

Có vẻ như Pecora thực sự muốn làm điều đó. Bốn ngày ba đêm? Đó là một thời gian dài.

“Hãy cho tôi chút thời gian để đọc loạt bài này trước khi đưa ra câu trả lời. Nếu tốt thì tôi sẽ làm.”

"Thực vậy. Tôi tin rằng sẽ nhanh hơn nếu bạn hiểu các quy tắc bằng cách tự mình xem qua thay vì nhờ tôi giải thích cho bạn. Tôi sẽ dạy bạn một câu thần chú để triệu hồi tôi, vì vậy hãy gọi cho tôi khi bạn đọc xong.”

Sau đó, tôi dành thời gian rảnh rỗi để đọc sách.

Nói tóm lại, quy tắc là bạn chỉ được phép sử dụng dây xe ngựa.

Chỉ cần trả một ít tiền, bạn có thể khiến một chiếc xe ngựa chạy được ngay cả khi nó không hoạt động bình thường. Với một khoản phí hào phóng, người ta cũng có thể đi thẳng đến đích. Nếu đây là Nhật Bản thì nó sẽ giống như một chiếc taxi.

Nhưng điều đó không được phép. Chúng tôi phải sử dụng đường xe ngựa. Điều đó có nghĩa là vì rất khó để di chuyển quãng đường dài bằng một cỗ xe nên chúng tôi sẽ phải chuyển tuyến.

Vì lý do nào đó, điều đó thật thú vị - có nỗi sợ hãi khi việc chuyển giao không diễn ra suôn sẻ, niềm vui khi một đoàn xe ngựa mà họ không hề hay biết tình cờ đến đón họ. Vào lúc tôi nhận ra điều đó, tôi đã say mê nó đến mức đã đọc cả tập thứ hai và thứ ba.

Bộ ba đã thất bại rất nhiều, chẳng hạn như buồn bã nhìn chiếc xe ngựa đi đến điểm dừng của họ khởi hành vài giây trước khi họ đến nơi.

Cuộc hành trình của họ thường xuyên kết thúc trong thất bại. Một kết thúc có hậu không phải lúc nào cũng được đảm bảo nên sự căng thẳng đã kéo tôi vào cuộc nhiều hơn tôi mong đợi.

Một lúc sau, tôi sử dụng phép triệu hồi quỷ để triệu hồi Fatla. Cô ấy không rơi vào bồn tắm và ướt sũng như Beelzebub thường làm.

“Tôi sẽ làm điều đó. Sách rất hay.”

“Tôi rất vui khi biết bạn đồng ý. Vậy người thứ ba của bạn sẽ là ai?

“Ồ, Pecora không ép tôi phải làm theo những tưởng tượng của cô ấy hay bắt tôi đi một mình với cô ấy. Cô ấy trung thành với cuốn sách… Cô ấy cực kỳ nghiêm túc về vấn đề này…” Một số người ngoài kia không đùa giỡn khi nói đến việc chơi đùa. “Vậy là tôi được lựa chọn à?”

"Tất nhiên rồi. Phu nhân Beelzebub và tôi sẽ quyết định chủ đề của cuộc hành trình. Và tôi sẽ bảo Vania thu thập dữ liệu, nên cứ yên tâm đi. Tất cả những gì người tham gia các bạn phải làm là đi du lịch.”

Sau khi Fatla làm xong công việc, cô ấy trung thành trở về nhà. Đó chỉ là tính cách của cô ấy.

Được rồi, tôi nên mang theo ai đây? Sẽ thật không công bằng nếu tôi chỉ mang theo một trong những cô gái của mình…

Rồi Flatorte bước xuống hành lang.

“Maaan, tôi say quá rồi.”

Ồ, đúng vậy hả? Vậy thì hoàn hảo. Tuy nhiên, Flatorte thường trông có vẻ chán nản…

“Flatorte, bạn sẽ nói gì về chuyến hành trình bằng xe ngựa địa phương?”

“Đó là cái gì vậy?”

Tôi không nghĩ cô ấy biết nhiều về họ, nhưng điều đó không sao cả. Thực ra, đó có lẽ là điều tốt nhất. Trò chơi sẽ không còn thú vị nếu tôi đi cùng một cô gái thực sự am hiểu về xe ngựa địa phương.

“Flatorte, có một việc tôi muốn bạn làm cùng tôi.”

Flatorte nhanh chóng đồng ý.
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Ngày hôm sau, Flatorte và tôi cưỡi con quái vật khổng lồ của Fatla đến điểm xuất phát. Cô ấy thậm chí còn không cho chúng tôi biết nó ở đâu.

Chúng tôi đến một thị trấn khá sôi động tên là Entulle, nơi Vania đang đợi chúng tôi.

"Chào mừng! Tôi sẽ sắp xếp lại hồ sơ cho chuyến đi này, vậy nên hãy đối mặt với tôi và giả vờ như bạn đang nói chuyện với độc giả của cuốn sách nhé!”

Giống như chúng tôi đang ghi hình cho TV…

“Bây giờ chúng tôi sẽ bắt đầu hành trình vận chuyển bằng xe ngựa địa phương. Tôi là Azusa, ‘ Phù thủy Cao nguyên’, và đây là—”

“Flatorte. Và đi xe ngựa suốt chặng đường nghe có vẻ mệt mỏi. Chúng ta sẽ đến đó ngay nếu tôi bay như một con rồng.”

“Điều đó trái với quy định. Thêm vào đó, một du khách có gu thẩm mỹ sẽ tận hưởng chuyến đi của mình.”

Sau đó tôi cảm nhận được có ai đó ở phía sau tôi.

“Và Pecora, bước vào thật hoành tráng! Tôi hy vọng chúng ta sẽ có khoảng thời gian vui vẻ!”

“Bạn chắc chắn rất hào hứng với điều này, Pecora…”

Năng lượng của cô ấy làm tôi nhớ đến một thần tượng.

"Tất nhiên rồi! Chúng ta có thể tái tạo lại cuộc hành trình trên các tuyến xe ngựa địa phương! Chúng ta sẽ có thể tự mình trải nghiệm tất cả những tiếng cười và nước mắt, lòng tốt của những người xa lạ khi chúng ta lạc đường và những rắc rối của thời tiết khủng khiếp! Đây là điều tuyệt vời nhất đối với một người hâm mộ tác phẩm gốc!”

Sự nhiệt tình của cô ấy ở một cấp độ hoàn toàn khác… Cô ấy hẳn thực sự bị ám ảnh bởi những cuốn tiểu thuyết này.

“Bây giờ cả ba bạn đã ở đây, tôi sẽ tiết lộ điểm đến của các bạn,” Vania nói và đưa cho chúng tôi một bản đồ.

Có một vòng tròn bao quanh thủ phủ tỉnh Zenlev, cách đó ba tỉnh.

“Bạn sẽ đến Cầu Grand Zenlev ở đây sau bốn ngày ba đêm! Và hãy chắc chắn để thảo luận về việc sắp xếp phòng! Chúng tôi không muốn bạn bị mắc kẹt ở một nơi không có nhà trọ!

Vâng, tôi biết điều đó từ những cuốn sách.

“Bây giờ hãy bắt đầu cuộc hành trình của bạn trên các tuyến xe ngựa địa phương! Ồ, tôi sẽ quan sát từ xa nên xin đừng bận tâm đến tôi.”
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Tôi sẽ phiền, nhưng sao cũng được.

Và đó là cách cuộc hành trình của chúng tôi trên các tuyến xe ngựa địa phương bắt đầu.

“Giờ thì, Chị Cả. Chúng ta sẽ làm gì đây~?” Pecora liếc nhìn bản đồ.

“Vì chúng ta chỉ có thể di chuyển bằng xe ngựa địa phương nên chúng ta nên hướng tới những thị trấn có nhiều người.”

Những nơi có dân số đông hơn sẽ có nhiều nhu cầu về xe ngựa hơn ở bất kỳ thế giới nào.

“Tôi đoán thành phố lớn nhất gần Zenlev sẽ ở đây, Dontata.”

“Nếu đi qua Dontata thì chúng ta sẽ đến Dãy núi Iligierre. Tôi nghi ngờ có xe ngựa nào đi qua núi.” Pecora thực sự nghiêm túc về việc này. Cô biết rất nhiều về khu vực này, mặc dù nó không phải là một phần của thế giới quỷ.

“Núi? Chúng ta không thể bay qua chúng sao?” Flatorte vẫn chưa hiểu rõ chúng tôi đang làm gì ở đây.

Như tôi vừa nói, bay là trái luật.

“Cô Flatorte,” Pecora nói, “Tôi sẽ đánh giá cao nếu lần này cô không cản đường chúng tôi…”

Pecora có vẻ hơi bối rối không hiểu tại sao một người như cô ấy lại tham gia cùng chúng tôi. Có phải tôi đã chọn nhầm người?

Nhưng Flatorte đã đi rồi.

Cô ấy đi đâu thế? Nếu cô ấy đi lang thang để mua thức ăn cho mình, đây có thể là một vấn đề…

Tôi nhìn quanh và thấy cô ấy đang đi đến phòng chờ gần đó có liệt kê lịch trình vận chuyển.

“Chuyến xe tiếp theo sẽ sớm đến thôi. Chúng ta sẽ không có thời gian để ăn với tốc độ này. Chúng ta cần phải cẩn thận.”

Whoa, cô ấy thực sự đang giúp đỡ…?

Pecora không thể giải thích được đưa tay lên má, lắc lư qua lại trên Flatorte một cách hào hứng.

Hả? Đừng nói với tôi là Pecora có người mới nhé…

“Thật tuyệt vời, Chị Cả. Bạn đã chọn một người hoàn toàn hiểu tác phẩm gốc~! Đầu óc cô ấy có vẻ trống rỗng nhưng cô ấy lại đi ngay để kiểm tra lịch trình thời gian; cô ấy giống hệt như bức phù điêu hài hước quý giá, Natsgasha!”

Ồ, bây giờ tôi hiểu rồi…

Có thể trong tiềm thức tôi đã chọn được một người phù hợp với một nhân vật trong cuốn sách không?

Không, tôi nghĩ đó chỉ là sự trùng hợp thôi…

Chúng tôi bắt chuyến xe đầu tiên từ Entulle đến thị trấn lân cận, Wosoota.
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Hầu như không có thời gian để chuyển tuyến ở Wosoota, nhưng có một cỗ xe hướng tới Denbera, thậm chí còn xa hơn về phía tây, nên chúng tôi nhảy qua và tiếp tục đi.


[image: image]





Nhân tiện, Vania đi cùng xe với chúng tôi nên có cảm giác như có bốn người chúng tôi đi cùng nhau… Tuy nhiên, cô ấy lại ngồi ở phía sau.

Trong cỗ xe ọp ẹp, tôi nhìn chằm chằm vào bản đồ.

Mặc dù Pecora rất quan tâm đến việc này nhưng tôi vẫn bị buộc phải đảm nhận vai trò lãnh đạo.

“Tỉnh tiếp theo nằm ngay phía tây Denbera. Tôi tự hỏi liệu chúng ta có thể đến đó bằng xe ngựa được không.”

Vì việc xin giấy phép ở các tỉnh khác nhau rất khó khăn nên các công ty vận tải thường xuyên thay đổi tuyến đường. Đó cũng là lý do tại sao chúng tôi không thể đi đến một tỉnh mới bằng xe ngựa, nên có lẽ chúng tôi sẽ phải đi bộ. Ít nhất đó là những gì tôi đọc được trong truyện.

“Chúa ơi, giờ chúng ta có thể trải nghiệm sự thất vọng của những tuyến xe ngựa kết thúc ở biên giới tỉnh! Thật tuyệt vời!”

Cô ấy quá hạnh phúc vì mớ hỗn độn này.

Nhưng đồng thời, nếu mọi chặng của cuộc hành trình đều có thể dễ dàng kết nối bằng xe ngựa thì chúng ta sẽ phải di chuyển chúng suốt thời gian đó. Sẽ không có kịch.

Không quá lời khi nói rằng kế hoạch này phụ thuộc vào việc liệu chúng tôi có thể đi qua những khu vực không được kết nối bằng xe ngựa hay không.

“Này, Flatorte, cậu có ý kiến gì không?”

“Zzz, zzz…zzz…”

Chiếc xe ngựa đã ru cô vào giấc ngủ…

"Đáng kinh ngạc! Cô Flatorte thậm chí còn ngủ trong xe ngựa như trong sách! Chẳng lẽ cô ấy đang giả làm Natsgasha sao?!”

Pecora, là Pecora, bị ấn tượng bởi những điều kỳ lạ nhất.

“Không, tôi nghĩ đó chỉ là sự trùng hợp thôi…”

Chúng tôi đã dành hàng giờ cho đến khi đến được Denbera. Tiếp theo, chúng tôi muốn đi về phía tây đến một thị trấn tên là Wententer ở tỉnh tiếp theo.

Có một quầy thông tin tuyến địa phương của hãng vận tải vận tải Bắc Atz nên tôi đã đến hỏi nhân viên lễ tân. “Xin lỗi, chúng tôi đang định chuyển sang một cỗ xe khác sẽ đưa chúng tôi đến Zenlev. Có xe nào đi về hướng Tây không?”

Nhưng nhân viên tiếp tân của Northern Atz Transport Carriage nhìn chúng tôi đầy lo lắng. “Tôi xin lỗi, nhưng không có toa tàu nào đi về hướng Tây ở đây…”

Thực sự không có gì cả! Chúng ta nên làm gì…?

Pecora cũng nhìn vào bản đồ với một tiếng thở dài. “Từ đây đến Wententer mất khoảng ba mươi gilro. Khoảng cách đó không đủ ngắn để đi bộ.”

* Ba mươi gilro là khoảng ba mươi cây số.

—Nhưng rồi Flatorte thò đầu vào từ phía sau chúng tôi.

“Này, thực sự không có toa xe nào cả à?”

“Ồ, ừm, vâng… Đúng vậy…”

“Nhưng đến biên giới tỉnh vẫn còn một chặng đường dài. Phải có một cái gì đó, phải không? Nó không nhất thiết phải là xe ngựa của công ty bạn.”

“Ồ, trong trường hợp đó, thị trấn có xe ngựa công cộng đi đến biên giới. Họ sử dụng xe đẩy nhỏ hơn nên chỉ chở được khoảng mười người ”.

Vậy là đã có cái gì đó!

"Nhìn thấy? Có những toa xe khác. Ngoài ra, khi chúng ta đến tỉnh tiếp theo, chẳng phải ở đó cũng có các công ty điều hành các tuyến xe ngựa sao?” Flatorte tiếp tục.

“Chà…nếu tôi nhớ không lầm, nếu bạn đi xuống khoảng hai girro từ con đèo ở biên giới, sẽ có một công ty vận tải tên là Thistle Knights' Transportation chạy ra khỏi một nơi gọi là Hội trường Cộng đồng Ceteri về phía Wententer…”

Vì vậy chúng tôi có thể đi bộ đến tỉnh lân cận giữa hai điểm đó.

“Vậy đó là tất cả những gì cậu phải nói. Theo cách bạn diễn đạt, có vẻ như chúng ta sẽ phải đi bộ suốt chặng đường để đến điểm đến tiếp theo. Chà, có lẽ chúng ta cũng chưa hỏi đúng câu hỏi.”

Flatorte có vẻ thực sự trưởng thành.

Tôi không mong đợi được nhìn thấy khía cạnh này của cô ấy…

Sau đó, trong khi chúng tôi đang đợi xe, Flatorte giải thích lý do của mình. “Cô chủ, người ở quầy thông tin tưởng chúng ta là khách du lịch thường xuyên. Thông thường, bạn sẽ không bắt từng tuyến xe nhỏ có thể từ một nơi không có nhiều tuyến ngay từ đầu - bạn chỉ cần thuê toa xe riêng. Đó là lý do tại sao bạn phải giải thích hoàn cảnh của mình. Vì vậy, nếu bạn chỉ ra những điều đó và hỏi, mọi việc sẽ ổn thỏa.”

“Chà… hôm nay cậu sắc sảo thật đó, Flatorte.”

“Tôi coi thường mọi điều con người nói, đó là lý do. Rồng xanh trong lịch sử luôn bị con người lừa…”

Chuyện gì đã xảy ra ở đó…?

“Chúng ta có nhiều câu chuyện về các hiệp sĩ bảo rồng xanh cúi xuống, nói rằng chúng quá cao để có thể nhìn thấy trước khi có cơ hội chạm vào sừng của chúng.”

Ồ đúng rồi, nếu ai đó chạm vào sừng của rồng xanh thì con rồng buộc phải phục vụ họ… Tất nhiên kẻ xấu sẽ lợi dụng điều đó.

“Cũng có những câu chuyện nổi tiếng về những con rồng xanh đã mất năm mươi triệu vàng trong kế hoạch làm giàu nhanh chóng.”

“Bạn nên cẩn thận hơn! Không có cách nào dễ dàng để làm giàu!”

“Chị cả, cô Flatorte, vì chúng ta còn chút thời gian trước chuyến xe công cộng tiếp theo, tại sao chúng ta không ăn trưa ngay bây giờ nhỉ?” Pecora đề nghị.

Cô ấy là một người cai trị, nên có lẽ cô ấy muốn ăn ở đâu đó ngon.

“Phong cách nấu ăn phổ biến ở đây là ngâm các món ăn trong món súp làm từ cá sông hấp. Hãy ăn cái đó đi!”

“Này, ý tưởng hay đấy. Chúng ta nên ăn những món ngon địa phương khi ở đây!”

Đó chính là ý nghĩa của việc đi du lịch!

Nhưng ngay cả sau khi chúng tôi đến nhà hàng, Flatorte vẫn gọi món gà nướng.

“Này, cậu không ăn món địa phương à…?”

“Rồng xanh luôn bị lừa. Chúng ta có một lịch sử lâu dài bị lừa ăn 'món ngon địa phương' không hề ngon chút nào. Tôi không yêu cầu bất cứ thứ gì trông kỳ lạ.”

Cô ấy chắc chắn đã rất kỹ lưỡng…

“Ngoài ra, tôi không thực sự thích cá.”

“Đó là lý do chính của anh phải không?”

Món ăn địa phương có hương vị đặc biệt nên tôi phần nào hiểu được lý do của Flatorte. Tôi không biết mình sẽ nói gì nếu ai đó hỏi tôi có muốn ăn lại món đó không.

Sau đó cuối cùng chúng tôi cũng leo lên chiếc xe ngựa cộng đồng.

Nó chắc chắn nhỏ hơn những toa tàu trước đây mà chúng tôi đã đi cho đến bây giờ, nhưng ít nhất chúng tôi là những người duy nhất cưỡi nó.
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Khi chúng tôi đang đi trên đường, người tài xế bắt chuyện với chúng tôi.

“Các cô định đi bộ qua biên giới tỉnh à…? Bạn có chắc chân mình đủ khỏe không?

“Chà, một khi chúng ta qua biên giới, sẽ không có xe ngựa nào sẵn sàng ngay lập tức phải không? Chúng tôi không có lựa chọn nào khác ngoài việc đi bộ.”

“Yaaa! Chúng ta thực sự sẽ đi bộ qua biên giới! Nó giống như một giấc mơ trở thành hiện thực vậy!”

Chỉ có một người vui mừng vì đường xe ngựa không được kết nối. Chẳng phải niềm hạnh phúc của cô ấy đã khiến toàn bộ chuyện này phải tranh cãi sao? Bạn không thể trừng phạt ai đó nếu họ coi đó là một lời khen.

Đường đèo gồ ghề nhưng không phải là hoàn toàn không thể vượt qua được. Thực ra, lý do khiến tôi cảm thấy khó khăn là vì tôi đã nắm tay Pecora suốt thời gian qua.

“Ở đây cậu không thể tự đi được sao…?”

“Aww~ Nhưng tôi cần sự hỗ trợ của chị, chị gái~”

Bất cứ điều gì. Ít nhất cô ấy có lẽ đã làm việc chăm chỉ với tư cách là quỷ vương.

“Ôi chị gái, tôi nghĩ chân tôi bắt đầu đau rồi~ [image: image]”

“Anh thật giả tạo.”

Tôi sẽ bỏ qua diễn xuất rõ ràng của cô ấy.

Bây giờ, khi đã leo lên đèo, chúng tôi chỉ cần đi xuống.

“Chị cả, cô Flatorte, xin đừng bỏ lỡ trạm dừng xe ngựa.”

"Hiểu rồi. Ồ này, có lẽ là thế đấy.”

Chúng tôi phát hiện một chiếc xe ngựa dừng ở đằng xa—và có vẻ như nó sắp rời đi!

“Điều này thật tệ! Những tuyến như thế này chỉ đón được vài toa mỗi ngày! Chúng ta không thể bỏ lỡ nó!”

Nhưng khi tôi đang băn khoăn thì một cơn gió mạnh lướt qua tôi.

Chờ đợi. Đó không phải là gió.

Với tốc độ bùng nổ dữ dội, Flatorte lao theo chiếc xe!

"Chờ đợi! Này, đừng rời đi! Bạn không có hành khách - hãy cho chúng tôi lên!

Cô đuổi theo cỗ xe với tốc độ khó tin đối với một người bình thường, và người lái xe dừng lại. Đó là một chiến thắng nhờ sức mạnh thể chất.

“Phew, đây chẳng phải là một sự nhẹ nhõm sao, Pecora?”

Tôi nghĩ Pecora có thể vui mừng khi được trở lại các tuyến xe ngựa địa phương, nhưng trên khuôn mặt cô ấy lại hiện lên sự thất vọng.

“Chị cả… Nhìn thấy cô Flatorte chạy, tôi tự hỏi liệu chúng ta có giải quyết vấn đề của mình bằng sức mạnh vũ phu không…”

Điều đó…có thể…
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Chúng tôi đến Wententer, một thị trấn ở tỉnh lân cận một cách an toàn.

Dãy núi Iligierre chạy dọc theo phía bắc của nó. Có một thị trấn lớn tên là Dontata cách dãy núi khoảng 100 gilro, đây là một bước tiến lớn hướng tới mục tiêu Zenlev của chúng tôi.

Vấn đề là có lẽ không có chiếc xe ngựa nào đi qua núi cả. Chúng tôi có thể đi một số đường vòng, nhưng nhìn chung chúng tôi ít nhất muốn đi qua một trong các thung lũng.

Tôi quay lại đối mặt với Vania, người đang bám theo chúng tôi.

“Câu đố chính của chuyến đi này là làm thế nào chúng ta có thể vượt qua Dãy núi Iligierre, phải không?”

“Ồ, tôi chỉ ở đây để ghi lại chuyến đi, vì vậy xin đừng nói chuyện hay hỏi tôi bất kỳ câu hỏi nào ~”

Người ngoài cuộc chắc chắn sẽ thấy vui nhất khi nói đến thứ này…

“Chị Cả, chúng ta không thể phạm sai lầm khi lựa chọn lộ trình ở đây. Chúng ta hãy suy nghĩ kỹ về điều này.”

“Bạn nói đúng. Chúng ta có thể bắt thêm một cỗ xe nữa trước khi mặt trời lặn, nhưng chúng ta không thể hành động quá thiếu suy nghĩ… Chúng ta không muốn kết thúc ở một ngôi làng không có quán trọ khi màn đêm buông xuống…”

Rồi Flatorte vỗ vào lưng tôi. “Nó không quá xa. Có lẽ chúng ta có thể vượt qua nếu bắt đầu leo núi ngay bây giờ. Ba chúng ta có thể vượt qua mà không phải đổ một giọt mồ hôi nào.”

"Cái gì…? Không thể nào… Chỉ đến chân núi thôi cũng sẽ mất nhiều thời gian…” Không phải là chúng tôi có thể đến đầu đường mòn chỉ trong mười phút.

“Không, vẫn còn xe ngựa hướng tới đầu đường mòn. Nếu chúng ta nhanh chóng rời khỏi đó, chúng ta có thể đến được bờ bên kia trước nửa đêm. Cũng nên có vài túp lều để thợ săn ngủ ở đâu đó trên núi, để chúng tôi mượn và ngủ ở đó. Chúng ta có thể làm được! Tôi biết chúng ta có thể.”

“Chạy quanh núi vào đêm khuya có phải là một ý kiến hay không…?”

“Bầu trời trong xanh. Tôi chắc chắn mặt trăng sẽ đủ sáng. Đi thôi! Hãy đạt được mục tiêu của chúng ta!” Flatorte kéo tay tôi và bước thẳng vào xe ngựa.

“Giữ nó! Chúng ta phải tham khảo ý kiến và cùng nhau đi đến quyết định!

Pecora đuổi theo chúng tôi và nhảy lên xe ngựa đến đầu đường mòn - ngay khi nó bắt đầu di chuyển.

Tôi không thể tin được… Chúng ta nên làm gì đây…?

Chúng tôi có thể nhảy ra ngoài, nhưng về mặt kỹ thuật thì chúng tôi đang ăn trộm một chuyến… Chúng tôi có nên xuống xe ở điểm dừng tiếp theo không?

Nhưng Flatorte nở một nụ cười rạng rỡ trên khuôn mặt. “Không cần phải lo lắng đâu, thưa cô chủ! Tôi, Flatorte, đã chạy một vòng quanh đây trong cuộc thi marathon trên núi rồng xanh! Chúng ta sẽ đến được bờ bên kia mà không bị lạc! Có rất nhiều thăng trầm, nhưng không có con đường nguy hiểm! Chúng ta nên đi con đường này!”

"…Khỏe. Vậy thì tôi sẽ để nó cho bạn.” Thôi nào, tôi không thể làm mưa làm gió trong cuộc diễu hành của cô ấy được! Và điều này sẽ đưa chúng ta đến mục tiêu, nên nó không hẳn là sai. Việc đi bộ không trái với quy tắc nên sẽ không có vấn đề gì…phải không?

“E-Chị Cả… Vậy đây có phải là điều chúng ta đang làm không?”

“Không ai trong chúng tôi thực sự nghĩ về cách chúng tôi sẽ giải quyết chuyện này. Flatorte là người duy nhất có ý tưởng, và nếu cô ấy nói chúng ta có thể làm được thì chúng ta nên làm theo cô ấy… Tôi biết đó là một trò chơi, và nó sẽ không phải là một trò chơi nếu chúng ta không nỗ lực hết mình để hoàn thành nó…”

Để một trò chơi hoạt động được, tất cả người chơi phải thực hiện nó một cách nghiêm túc. Giống như, nếu đội đối phương đột nhiên thực hiện các động tác nhảy của họ trong một trận đấu bóng đá và không bao giờ cố gắng lấy bóng, thì bạn sẽ thắng một triệu đô la. Nhưng sẽ không có gì thú vị nếu chơi hoặc xem.

Một khi ai đó quyết định không xem trọng điều gì đó, sự căng thẳng sẽ biến mất và toàn bộ sự việc trở nên vô nghĩa. Vì vậy không có gì sai với những gì Flatorte đang làm.

Những lời bình luận của Vania đằng sau chúng tôi làm tôi khó chịu (“Ồ, vậy ra họ đang đi theo con đường này…”), nhưng lẽ ra tôi không nên nghe điều đó nên tôi lờ nó đi.
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Ngay trước khi mặt trời lặn, chúng tôi đến đầu đường mòn, nơi những ngọn núi thấp thoáng phía trên chúng tôi. Chúng ta thực sự có thể vượt qua được không…?

“Nghe này, hai người. Tôi, Flatorte, sẽ dẫn đường! Không có bước nào trong số này thậm chí còn cao đến thế. Hãy leo lên! Chúng tôi sẽ tự điều chỉnh tốc độ để bạn không bị kiệt sức! Đi thôi!”

Pecora và tôi theo sau Flatorte khi chúng tôi chạy dọc theo những con đường mòn trên núi.

Tốc độ của cô ấy không đến mức đủ nhanh để gọi là chạy nước rút, nên việc theo kịp cô ấy là hoàn toàn có thể. Chúng tôi thậm chí không bao giờ hết hơi và chắc chắn chúng tôi không bao giờ mệt đến mức phải dừng lại. Có lẽ bởi vì tất cả chúng tôi đều có số liệu thống kê trên mức trung bình.

Việc này dễ dàng hơn nhiều so với cuộc chạy marathon mà tôi đã chạy hồi trung học ở kiếp trước. Trong suốt thời gian đó, tôi duy trì tốc độ chạy bộ nhanh - có cảm giác như tôi chỉ mới bắt đầu cuộc đua được hai phút.

“Gah… Ba người này có tỉnh táo không…? Tôi mệt quá, mệt quá~ Leviathan không thực sự chạy nhanh thế đâu…”

Tôi có thể nghe thấy giọng của người biên niên sử từ phía sau chúng tôi, nhưng tôi không bận tâm vì lẽ ra tôi không nên nghe thấy nó. Cố lên nhé Vania!

Năm giờ sau, Flatorte đột ngột dừng lại.

Đột ngột quá, tôi va phải cô ấy.

“Này, cậu cần phải cảnh báo tôi…”

“Tôi xin lỗi, nhưng ở đây có một tấm biển mà bạn sẽ muốn xem.”

Thực sự đã có một biển chỉ dẫn.
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Này, với tốc độ này thì chúng ta có thể đến Dontata trước nửa đêm…

Dontata chắc chắn sẽ có nhà trọ nên chúng ta nên bắt đầu đi xuống.

“Mọi thứ sẽ dễ dàng hơn trước kể từ đây trở đi! Khi xuống dốc thì dễ bị thương hơn, nhưng đối với chúng tôi thì không! Nếu có quái vật lao ra bắt chúng ta, chúng ta sẽ đá chúng sang một bên!” Flatorte cười toe toét.
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Vì thế chúng tôi đến Dontata trước nửa đêm và chọn ba phòng, mỗi người một phòng—

Vào ngày thứ hai, chúng tôi có một buổi sáng nhàn nhã và bắt xe ngựa đến mục tiêu, Cầu Grand Zenlev.

"Đúng! Chúng tôi đã làm được! Chúng ta đã làm được rồi, thưa cô, chúng ta đã làm được rồi!” Flatorte nắm tay tôi và nhảy múa xung quanh.

Ngay cả khi ban đầu cô ấy không hào hứng với nó nhưng cô ấy vẫn rất hào hứng vì đã vượt qua được thử thách.

Nhưng tôi lo lắng về Pecora.

“Điều này sai rồi… Đây không phải là điều tôi… Chúng ta đã bỏ lỡ toàn bộ vấn đề…”

Pecora gần như bị sốc. Tôi chưa bao giờ thấy cô ấy như thế này trước đây…

Chúng tôi đã di chuyển với tốc độ chóng mặt và đạt được mục tiêu chỉ trong ngày thứ hai. Sẽ không thành vấn đề nếu chúng tôi thực hiện thử thách này vài lần trong năm, nhưng nếu nó xảy ra lần đầu tiên thì có gì đó không ổn với bản thân kế hoạch…

Trong khi đó, Vania đưa tay lên trán. “Tôi nên làm gì đây…? Tôi có rất nhiều trang trống…”

Vâng, sẽ không đủ cho một cuốn sách…nhưng đó không phải là vấn đề của tôi. Đây là lỗi của người lập kế hoạch.

Tôi vỗ nhẹ vào lưng Pecora. “Tôi cá là chúng ta đang thiếu ngân sách, vậy sao tối nay chúng ta không đến một quán trọ đẹp đẽ và ngủ chung giường nhỉ?”

Có lẽ điều đó sẽ nâng cao tinh thần của cô ấy.

Pecora mở to mắt. "Cái gì? Bạn… điều đó có thực sự…được không…? Tôi sẽ không mất ngai vàng trong một cuộc đảo chính hay bất cứ điều gì vào ngày mai…?”

“Tôi không biết nhiều về tình hình chính trị của vùng đất quỷ lúc này, nhưng bạn sẽ ổn thôi…”

Pecora vốn là một cô gái thuần khiết nên cô ấy sẽ không làm điều gì xấu với tôi.

Đêm đó khi chúng tôi nằm trên chiếc giường khổng lồ, tâm trạng của cô ấy có vẻ tốt hơn nhiều nên tôi quyết định coi như vấn đề đã được giải quyết.

Trên đường về nhà, Flatorte dạng rồng hỏi tôi một câu.

“Này, tại sao khóa học của chúng ta lại dễ dàng đến vậy?”

“Chà… tôi khá chắc chắn—”

Tôi tự hỏi liệu tôi có thể thành thật về điều đó không. Mh, không sao đâu.

“—đó là vì chúng tôi không thực sự sử dụng xe ngựa.”

Ý tôi là, chúng ta chưa bao giờ cần đến chúng, phải không?
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“Đây, mẹ Yufufu! Đó là mật ong hảo hạng từ Làng Autra mà bạn nói là bạn muốn!

"Ồ! Cảm ơn Azusa!” Mẹ Yufufu cẩn thận cầm lấy hũ mật ong. “Con thực sự là con gái của mẹ ~ Con thật tốt với mẹ con ~”

“Tôi hiểu rồi… tôi đoán tôi đang hoàn thành nghĩa vụ đạo đức của mình đối với điều gần gũi nhất mà tôi có với một người mẹ thực sự…”

Mới hôm nọ, tôi đến nhà mẹ Yufufu và hỏi mẹ có muốn gì không. Cô ấy nói với tôi rằng cô ấy muốn loại mật ong này nên tôi đợi cho đến khi trời nắng để nhảy lên Flatorte và đi mua.

Tôi tự hỏi tại sao một linh hồn như Momma Yufufu lại có hứng thú với mật ong. Cô ấy chủ yếu là con người nên có lẽ cô ấy chỉ thích mùi vị thôi.

Mẹ Yufufu mang một chiếc thìa tới, nhanh chóng mở lọ và nhúng chiếc thìa vào trong.

“Ồ, Azusa, nhìn này! Hãy nhìn xem nó nhỏ giọt hoàn hảo thế nào! Nó thật đẹp!”

Độ nhớt vừa phải đã tạo cho nó một hình dạng dễ chịu khi trượt khỏi thìa. Cô ấy không phải là tinh linh giọt nước mà là vô ích!

“Nhưng chẳng phải thế giống chạy hơn sao…?”

Có lẽ về mặt kỹ thuật nó có thể được gọi là nhỏ giọt? Trời ạ, định nghĩa này hơi rộng… Nói đúng ra, tôi nghĩ nó chỉ có thể được sử dụng cho chất lỏng…

“Ồ, đừng khoa trương thế, ngốc nghếch. Ôi chao, thật tuyệt vời. Tôi có thể xem cái này hàng giờ.”

Tôi nghĩ năm phút là giới hạn của tôi…

Điều này giống như những kẻ cuồng rêu ngắm nhìn rêu từ lâu lắm rồi.

Ồ vâng, tôi nghe nói Fatla thích rêu. Cô ấy có nhìn nó hàng giờ không? Không khó để tưởng tượng.

“Không phải việc nhìn thấy mật ong quay trở lại hũ khiến bạn nhớ đến dòng chảy vĩnh cửu của thời gian sao? Thời gian luôn được kết nối thành một dòng không thể cắt đứt, giống như em yêu này vậy.”

“Chà, cuộc trò chuyện này đã chuyển sang hướng khác… Bây giờ chúng ta đang nói về triết học…”

Nếu mẹ thực sự của tôi nói điều gì đó như thế này, thì tôi, với tư cách là một đứa con gái, phải nói gì?

Sau đó có tiếng gõ cửa.

Rất có thể một vị khách đến thăm nhà Momma Yufufu sẽ là một linh hồn.

“Yeees, tôi tới đây đây~”

Mẹ Yufufu mở cửa để lộ ra một linh hồn khác mà tôi biết—linh hồn thông, Misjantie.

“Này, Yufufu. Và Azusa. Wow, Phù thủy Cao nguyên cũng ở đây. Xa quá!”

“Tôi cũng rất vui được gặp lại cậu. Ồ đúng rồi, đây là lần đầu tiên tôi thấy các linh hồn đến thăm nhà nhau đấy.”

Tinh linh có lẽ có những mối liên hệ bên lề của riêng mình, nhưng chúng lỏng lẻo hơn nhiều so với con người và ác quỷ.

"Chào mừng. Bạn đến đúng giờ; Tôi chỉ đang nghĩ đến việc pha một ít trà chanh với mật ong thôi.”

Ồ, nghe hay đó. Tôi cũng muốn nếm thử mật ong.

“Tôi muốn tỏ ra lịch sự và nói đừng bận tâm, nhưng…tôi sẽ uống một chút.” Misjantie ngồi xuống chiếc ghế cạnh tôi. “Và Azusa—cảm ơn vì mọi thứ trong đám cưới, anh bạn. Bây giờ tôi có nhiều khách hàng hơn bao giờ hết.”

“Ồ không, tôi chỉ vui khi được gặp lại con gái mình thôi. Họ thật đáng yêu.”

“Họ hoàn toàn như vậy. Tôi thích nghĩ rằng tôi có thể tổ chức một đám cưới khá tốt. Và bạn còn cả một cuộc đời dài phía trước; bạn có thể sử dụng ngôi đền của tôi bao nhiêu lần tùy thích.”

“Ơ, tôi không chắc mình muốn một cuộc sống chỉ toàn đám cưới…”

“Và cánh cửa của ngôi đền ở Flatta cũng đang mở rộng đấy anh bạn.”

Do sự nhầm lẫn đã đưa Misjantie và tôi đến với nhau, chúng tôi đã lập một ngôi đền nhỏ trên một khu đất trống ở Flatta. Chà, việc có thêm nhiều tín đồ trong làng cũng không phải là điều xấu.

“Chắc chắn rồi, tôi sẽ cho bạn biết nếu tôi tìm thấy ai đó…”

“Tôi đang giữ anh đấy, anh bạn.”

Rất tiếc, có lẽ tôi không nên hứa suông…

“Nhân tiện, sao hôm nay cậu lại đến đây? Đây có phải là cuộc họp của Hội nghị Thượng đỉnh Thế giới Tinh linh không?”

Kế hoạch tiếp theo: Thay đổi chủ đề. Đó là tất cả những gì tôi thực sự có thể nghĩ ra. Tôi vẫn chưa thực sự hiểu được xã hội tâm linh.

“Không thể nào, anh bạn.”

“Vậy là về đám cưới à~?” Mẹ Yufufu gọi từ trong bếp. “Tôi không có ý định kết hôn chút nào. Tôi thậm chí không có một đối tác. Các linh hồn sẽ phải ở bên nhau trong một thời gian dài như vậy; chúng tôi sẽ ly hôn khi cuối cùng tính cách của chúng tôi xung đột.”

Nếu tôi đã kết hôn được một nghìn hoặc hai nghìn năm, mọi điều nhỏ nhặt cũng sẽ bắt đầu khiến tôi khó chịu. Sẽ thật ngột ngạt…

“Anh có thể tổ chức một buổi lễ rồi sống ly thân mãi mãi, anh bạn.”

Tôi biết cô ấy có việc cần cân nhắc, nhưng cô ấy quá thành thật về việc này…

“Nhưng không, chuyện này không liên quan gì tới đám cưới cả. Tôi có một số vé triển lãm muốn bạn có.”

Một cuộc triển lãm? Ở thế giới này họ cũng có những thứ đó, nhưng chỉ ở những thị trấn và thành phố lớn hơn.

“Chuyện gì thế, Misjantie?”

Tất nhiên, tôi muốn biết họ đang trưng bày những gì. Rốt cuộc thì một linh hồn đã mang vé cho chúng tôi.

“Những tấm vé giải thích điều đó rõ hơn tôi có thể, anh bạn ạ. Tôi không biết nhiều về nghệ thuật.”

Misjantie đưa ra một xấp vé. Wow, đó là rất nhiều.
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“Cô ấy thậm chí còn không biết mình đang kỷ niệm thiên niên kỷ nào sao?! Và những con số đó rất lớn!”

Linh hồn đã tồn tại lâu đến vậy sao…? Nhưng sứa đã tồn tại được sáu mươi nghìn năm rồi. Kể cả khi có con người ở đây thì chắc chắn họ vẫn chưa mặc quần áo.

“Ồ đúng rồi, Curalina là một nghệ sĩ… Tuy nhiên, thật khó để gọi đó là công việc của cô ấy. Tôi có cảm giác rằng đối với cô ấy, nó không phải là việc kiếm sống mà giống như chính cuộc sống hơn.”

Có lần chúng tôi làm người mẫu cho cô ấy nhưng cô ấy lại đưa chúng tôi vào những bức ảnh thật ảm đạm.

“Những linh hồn khác nói với tôi rằng họ có thêm vé và thả chúng vào lòng tôi. Tôi đã mong đợi một vài cái, nhưng bây giờ tôi có hàng trăm cái, anh bạn ạ… Họ chỉ bảo tôi phát chúng trong đám cưới hay gì đó…”

Họ đang ép buộc cô ấy!

“Ồ, cô ấy có ổn không khi chỉ nói rằng cô ấy là một linh hồn trên tấm vé?” Tôi không nghĩ các linh hồn lại dễ dàng xuất hiện với con người. Nhưng Curalina đã có một cuộc triển lãm riêng trước đó…

“Đừng lo lắng, anh bạn. Dù sao thì con người cũng sẽ không tin cô ấy. Đặc biệt vì cô ấy là một linh hồn sứa. Bạn có thể nói với họ và họ sẽ chỉ Pfft, sao cũng được, anh bạn ạ.”

“Bạn nói đúng—họ có thể tin vào linh hồn lửa, nhưng linh hồn sứa nghe giống như bút danh của một nghệ sĩ!”

“Dù sao thì, tôi nghe từ các tinh linh gió rằng Yufufu biết tinh linh sứa này nên tôi nghĩ cô ấy có thể lấy một ít vé.”

Những tinh linh gió đó chắc chắn là một lũ tin đồn. Có phải họ giống như những bà hàng xóm không có việc gì làm?

“Tôi hiểu rồi~ Chúng ta bắt đầu rồi, trà chanh với mật ong đã sẵn sàng rồi~” Mẹ Yufufu quay lại cầm một cái khay và ngồi xuống đối diện tôi. “Chắc chắn rồi, tôi sẽ lấy một ít, nhưng tôi thực sự chỉ cần khoảng mười thôi. Hội nghị Thượng đỉnh Tinh thần Thế giới sẽ không còn kéo dài lâu nữa. Tôi nghĩ có lẽ là từ mười đến ba mươi năm nữa, hoặc thậm chí có lẽ là bốn mươi đến bảy mươi năm.”

Có lẽ tất cả các linh hồn đều có cái nhìn rộng hơn về thời gian.

“Mười còn hơn không, anh bạn. Xin hãy giúp tôi loại bỏ những thứ này!”

Tôi đoán tôi cũng nên giúp một tay vì tôi có rất nhiều thành viên trong gia đình và những người quen với quỷ.

“Vậy tôi có thể lấy một ít được không? Tôi có những người mà tôi có thể đưa chúng cho.”

Misjantie hạnh phúc hơn tôi nghĩ rất nhiều; cô ấy giơ cả hai tay lên trời trong một tư thế quyền lực nào đó.

“Cảm ơn, anh bạn! Tôi sẽ giảm cho bạn mười phần trăm trong đám cưới tiếp theo mà bạn tổ chức với tôi!

“Không, cảm ơn. Tôi sẽ không ngẫu nhiên tổ chức nhiều đám cưới đâu.” Tôi lấy bó vé từ Misjantie.

“Các tinh linh gió cũng bàn tán về việc hầu như không có người nào đến và Curalina muốn có thêm nhiều người ghé qua. Cảm ơn rất nhiều, anh bạn. Cảm ơn."

Giống như cô ấy là một người bạn trung học với những tấm vé còn sót lại cho buổi hòa nhạc trực tiếp của mình.

“Và đừng nói lời cảm ơn nhiều nữa; bạn sẽ làm nó hao mòn mất.”

“Nhân tiện, chuyện này diễn ra ở đâu vậy?” Mẹ Yufufu chống cằm bằng một tay và lật tấm vé lại.

Bây giờ cô ấy đề cập đến nó, tôi nhận thấy rằng vị trí không được viết ở mặt trước. Tôi cũng lật lại cái của tôi.

Có một tấm bản đồ về một hòn đảo nhỏ nằm giữa đại dương.
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*   *   *


“Cô ấy không muốn ai đến!”

Cô ấy có thể chọn một nơi bất tiện hơn nữa không…? Tất nhiên sẽ không có ai xuất hiện…

“Ahhh, Curalina đang tổ chức cái này ở quê nhà. Cô ấy đã sống ở đó một thời gian rất dài. Cô ấy nói rằng cô ấy có được nhiều cảm hứng sáng tạo hơn khi sống trên một hòn đảo nhỏ, cách xa sự ồn ào và náo nhiệt của thành phố.”

“Nói như một nghệ sĩ thực thụ—nhưng tổ chức triển lãm ở một nơi mà không ai có thể đến được thì có ích gì…?”

“Ngay cả một linh hồn cũng gặp khó khăn khi mang theo khối lượng lớn tranh vẽ. Có lẽ đó là lý do tại sao cô ấy quyết định giữ nó ở chỗ của mình.”

“Đó là suy đoán của tôi, anh bạn. Theo những gì các tinh linh gió nói, đây là cuộc triển lãm lớn nhất mà cô ấy từng tổ chức nên cô ấy muốn tổ chức nó ở gần nhà ”.

Misjantie đã lấy được tất cả thông tin của mình từ các tinh linh gió… Liệu tôi có thể tin tưởng cô ấy không…?

“Tôi cũng nghe nói người dân trên đảo khá hào hứng với việc tổ chức một cuộc triển lãm cho nghệ sĩ vĩ đại nhất hòn đảo của họ, anh bạn ạ.”

“Mặc dù có ít hơn ba trăm người trong số họ.” Một câu kết gọn gàng từ Momma Yufufu.

Có lẽ không có nghệ sĩ nào ở đó ngoài Curalina.

“Gia đình tôi và lũ quỷ đều có đường đến đó nên chúng tôi có thể đi. Tôi đoán chúng ta nên…”

“Xin hãy làm vậy,” Mẹ Yufufu nói. “Nếu cô ấy có người khác xem công việc của mình, điều đó sẽ có rất nhiều động lực cho cô ấy.”

Vâng, bây giờ tôi không còn lựa chọn nào khác ngoài việc phải đi.

Và một bảo tàng nghệ thuật sẽ rất tốt cho việc học tập của con gái tôi!
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Vài ngày sau, mọi người leo lên chiếc Laika và Flatorte và tất cả chúng tôi đều hướng đến bảo tàng nghệ thuật do Quỹ hỗ trợ quê hương đảo Forna xây dựng. Nhờ có rồng, chúng tôi không phải ngồi bảy tiếng đồng hồ trên một chiếc thuyền ba ngày mới rời bến.

Điều đó thực sự không quan trọng, nhưng tôi hy vọng họ sẽ làm gì đó với cái tên bảo tàng đó. Nghe có vẻ giống một dự án nhà ở công cộng thất bại mà chính quyền địa phương đã lãng phí tiền của họ.

Và lũ quỷ cũng đang đến; Tôi đã đảm bảo rằng chúng tôi đáp ứng được lịch trình của họ. Sẽ tốt hơn nếu tất cả chúng ta đi theo nhóm lớn.

“Không có bảo tàng nghệ thuật nào gần ngôi nhà ở vùng cao nguyên, vì vậy thành thật mà nói tôi khá hào hứng,” Laika nói và bay trong hình dạng rồng của mình.

Tôi nghĩ Laika có thể quan tâm đến những thứ như thế này. Cô ấy là một cô gái trẻ tinh tế.

“Bảo tàng nghệ thuật hả? Có một cái ở quê tôi, nhưng tôi chưa bao giờ đến,” Flatorte nói thẳng thừng. Đó chính xác là những gì tôi nghĩ cô ấy sẽ nói.

“Bạn sẽ không đến một nơi nào ngay cả khi nó ở ngay góc phố, phải không?” Laika chỉ ra. Tôi đã suy nghĩ điều tương tự.

“Không ai trong số họ cho rồng xanh vào. Đối với tôi, bảo tàng nghệ thuật chỉ là nơi mà tôi không nên đến.”

Cô ấy thậm chí còn không được phép vào ngay từ đầu! Tôi cảm thấy hơi có lỗi với cô ấy…

“Có lẽ là vì hai trăm năm trước, tôi và bạn bè đã hơi quá tay trong một vụ việc.”

“Vậy đó là lỗi của anh! Xin đừng làm xáo trộn nơi chúng ta sắp đến…”

Tôi vẫn còn cảm thấy lo lắng khi hạ cánh xuống bảo tàng nghệ thuật trên đảo Forna.

Có chỗ ngồi ngoài trời ngay cạnh bảo tàng—

Và ở đó, lũ quỷ đang thơ thẩn chờ đợi chúng tôi.

“Các bạn đã chuẩn bị đầy đủ rồi…”

Đặc biệt là Pecora. Cô ấy tựa lưng vào chiếc ghế lộng lẫy của mình như thể cô ấy là một loại VIP nào đó, đang uống nước cam hay bất cứ thứ gì.

Mặt khác, Fatla the Leviathan đã mang theo công việc của mình và đang viết gì đó trên một vài tài liệu. Những rung cảm hoàn toàn khác nhau. Tôi khá chắc chắn rằng cô ấy có thể thư giãn ở đây.

“Thật tuyệt vời biết bao khi được cùng chị đến thăm một bảo tàng nghệ thuật, Chị Cả, và ngay sau chuyến hành trình bằng xe ngựa của chúng ta! Tôi đã rất phấn khích nên đã đến vào ngày hôm trước!

Tôi vui vì cô ấy vui, nhưng chẳng phải thế là hơi quá đáng sao?

Beelzebub đang nhìn chăm chú vào công trình kiến trúc bằng đá vốn là bảo tàng.

“Thật kỳ lạ. Tòa nhà này quá hoành tráng đối với một hòn đảo nhỏ như thế này. 'Điều này chắc chắn nằm ngoài phạm vi của họ. Chỉ riêng chi phí bảo trì hợp lý thôi cũng đủ để gây áp lực lên quỹ của họ.”

Tôi khá chắc chắn rằng sự tồn tại của tòa nhà này có liên quan gì đó đến chính trị tiền bạc, nhưng tôi thực sự không muốn cô ấy tập trung vào bất cứ thứ gì ngoài cuộc triển lãm.

“Chủ nhân Beelzebub, nắm đấm chất nhờn kiểu Fughsly của tôi có thể đập vỡ những viên đá này. Chúng có vẻ cứng cáp, nhưng có những điểm yếu hơn mà bạn có thể dùng để bẻ đôi chúng.”

Fightsly, bạn có thể ngừng nghĩ cách phá hủy tòa nhà được không?

Chà, tôi sẽ để quỷ cho quỷ. Họ đều là người lớn nên họ sẽ trân trọng những gì bên trong.

Thực ra, mục tiêu chính của tôi ở đây là việc học hành của các con gái tôi. Tôi tập hợp Falfa, Shalsha và Sandra rồi đưa ra lời khuyên đơn giản cho họ.

“Nghe này, được chứ? Bảo tàng trông khá lớn nhưng đừng đuổi nhau vòng quanh nhé. Và hãy nhớ giọng nói trong nhà của bạn—đảm bảo không làm phiền những người khác bên trong. Đây là nơi để lặng lẽ ngắm nhìn nghệ thuật. Hiểu rồi?"

"Được rồi! Falfa sẽ cư xử đúng mực! Tôi cũng sẽ xem Sandra!

“Suỵt, Falfa. Tôi luôn im lặng. Này, tôi cá là tôi có thể nhét rễ của mình vào giữa những khoảng trống của những viên đá trên tường.”

Tại sao nhóm này lại bị ám ảnh bởi chính tòa nhà?

“Mẹ không cần phải lo lắng đâu, mẹ ạ. Tôi biết việc hát to trong phòng triển lãm là vô lương tâm ”.
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Shalsha chắc chắn sẽ ổn thôi… Một cô gái trẻ dùng từ vô lương tâm có lẽ sẽ không bao giờ gây ra náo loạn.
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Tất cả chúng tôi cùng nhau vào bên trong bảo tàng, trao vé và kiểm tra bảng đầu tiên.
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Tôi không chắc đó thực sự là lời khen ngợi, nhưng có lẽ tôi đang tưởng tượng ra mọi chuyện…

Tuy nhiên, cô ấy có đầy đủ năm phần để chúng tôi xem, điều đó có nghĩa là cô ấy rất nghiêm túc với chương trình này. Tôi sẽ thả nó xuống…
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Các chủ đề đã nặng nề ngay từ đầu!

Tất cả các bức tranh của cô đều có cảm giác tối tăm, có lẽ là do màu sắc cô sử dụng.

Trước đây cô ấy đã vẽ một bức tranh như thế này phải không?

"Tôi hiểu rồi. Mặc dù hôm nay là ngày lễ hội nhưng trời vẫn mưa to. Đó là lý do tại sao khuôn mặt của những người đi lại xung quanh trông rất lo lắng.” Laika đang chăm chú nhìn vào tác phẩm. Cô ấy là kiểu người dành thời gian cho mình.

Flatorte chỉ liếc nhìn họ trước khi tiếp tục mà không có ý định đánh giá cao tác phẩm nghệ thuật.

Các cô gái của tôi ít nhất có vẻ thích thú một chút: “Thật đáng sợ…” “Đây là một kiệt tác.” “Tôi tự hỏi việc này mất bao lâu để thực hiện.” Tôi nghĩ rằng một số tác phẩm nghệ thuật có chủ đề tươi sáng hơn có thể sẽ tốt hơn, nhưng nhìn chung phản ứng của họ khiến việc đưa chúng đến đây là điều đáng giá.

Có lẽ nghệ thuật không nên quá chói sáng. Ý tôi là, tôi không nghĩ mình sẽ hiểu được nhiều điều từ một cuốn sách về một người dậy sớm, chạy bộ trước khi đi làm công việc mà họ yêu thích và đánh giá cao, sau đó trở về nhà đúng giờ và ngủ một giấc thật ngon. .

Có lẽ nhận thức về các vấn đề đó là cần thiết cho nghệ thuật… Trong trường hợp đó, có lẽ Curalina đúng…

Tuy nhiên, tôi không suy nghĩ quá nhiều khi chúng tôi chuyển sang phần thứ hai. Chà, khi Pecora kéo tay tôi đến phần thứ hai. Tôi có cảm giác cô ấy đang cố gắng để chúng tôi được riêng tư…
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Tôi không chắc sự khác biệt giữa phần này và phần đầu tiên là gì…

Tác phẩm đầu tiên là bức tranh vẽ một vị tướng khải hoàn trở về vương quốc của mình.

“Này, cái này hạnh phúc quá!”

“Chị cả, vị tướng này sẽ bị giết dưới cổng vòm chiến thắng vì nghi ngờ phản quốc trong hai tháng nữa. Tôi chắc chắn rằng cô ấy tạo ra điều này để thể hiện sự tương phản với cuộc hành quyết sắp xảy ra của anh ta.”

"Ồ…"

Các chủ đề vẫn còn tối!

Tất cả những mảnh ghép sau đó đều mang rất nhiều ý nghĩa khủng khiếp đối với chúng.

Ngay cả Rosalie cũng nghĩ cuộc triển lãm thật ảm đạm. Chắc chắn là như vậy nếu một con ma nói vậy…

Vẫn còn ba phần nữa nên tôi tự hỏi không biết tâm trạng sẽ thay đổi ở đâu. Chúng tôi tiếp tục đi.
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Cô gái này đen đến tận xương tủy!

Tôi không thể la hét trong bảo tàng nghệ thuật nên tôi chỉ phàn nàn trong lòng.

Ít nhất cô ấy nên thêm vào thứ gì đó nhẹ nhàng hơn chứ? Nghệ thuật này thật buồn tẻ…

Pecora cũng bắt đầu trở nên ủ rũ. “Chị cả, tôi không muốn làm quỷ vương nữa…”

"Chào! Cố lên! Vui lên! Đ-chỉ là những bức tranh thôi, tôi chắc chắn đấy!”

Đợi đã… Nếu Pecora chịu nhiều sát thương thế này thì Laika thì sao? Cô ấy đã dành thời gian để đánh giá cao tất cả các bức ảnh…

Tôi tìm thấy cô ấy ngồi vô hồn trên chiếc ghế dài ở một trong những phòng trưng bày.

“Có lẽ cuộc sống chẳng có ý nghĩa gì. Nhưng không ai muốn thừa nhận sự trống rỗng trong sự tồn tại của mình, vì vậy có lẽ mọi người đều đấu tranh để tiếp tục sống. Ha-ha-ha… Dù tôi chết vào ngày mai hay một nghìn năm nữa, mọi chuyện vẫn như vậy…”

“Laika, hãy suy nghĩ tích cực! Những bức tranh ở đây có sức ảnh hưởng mạnh mẽ, chỉ thế thôi! Tôi chắc chắn là như vậy!”

Ngoài ra, không có nhiều khách khác ở đây, nhưng từ những gì tôi nghe được, rõ ràng có một số khách hàng thường xuyên quay lại rất nhiệt tình.

“Bây giờ bạn đã đến đó bao nhiêu lần rồi?”

“Đây là chuyến thăm thứ sáu. Tôi sẽ ở đây trên đảo trong ba tuần.”

“Thật vui khi được gặp Curalina nhiều như vậy phải không?”

“Nói về cảnh đau mắt hả?”

Có vẻ như những bức tranh này đã được một nhóm người được chọn sẵn sàng đón nhận.

Ồ vâng, tôi tự hỏi liệu các cô gái của tôi có ổn không…

Tôi vội vàng đi tìm ba người đó và thấy họ tràn đầy năng lượng hơn tôi mong đợi.

“Falfa cảm thấy chán giữa chừng…”

“Tôi không biết nhiều về nghệ thuật nhưng tôi không nghĩ họa sĩ này có nhiều kiến thức và kinh nghiệm đa dạng. Tôi không nghĩ cô ấy đang cố nói điều gì sâu sắc; đó chỉ là phong cách duy nhất cô ấy có thể vẽ. Đó là lý do tại sao tất cả họ đều như thế này.”

“Từ những gì Shalsha có thể thấy, có một số tác phẩm hay, nhưng không có tác phẩm nào thực sự có thể được phân loại là một tác phẩm hay một kiệt tác.”

Bọn trẻ tương tác với các mảnh ghép một cách khá bình thản. Tôi không muốn họ bị ảnh hưởng quá nhiều bởi những bức ảnh nên có lẽ phản ứng của họ là phù hợp.

Không phải ai cũng đã nhìn quanh xong; chúng tôi có những người ở cả hai đầu của phạm vi tương tác với bảo tàng.

Flatorte là người kết thúc đầu tiên và cô ấy đang ngủ trên một trong những chiếc ghế dài.

“Thật yên tĩnh; Tôi có thể ngủ rất ngon… Chiếc ghế này có độ cứng hoàn hảo. Tôi có thể đến tận đây để ngủ…”

Tôi nghĩ cô ấy đang cố tỏ ra tử tế, nhưng đó là một điều thô lỗ khi nói về bảo tàng nghệ thuật.

“Anh đã nghĩ gì…?”

Sau đó, một giọng nói nghe có vẻ bệnh hoạn phát ra từ phía sau tôi.

Tôi quay lại, và đó chính là tinh linh sứa Curalina. Cũng giống như lần trước, cách mái tóc đen che đi con mắt trái của cô ấy khiến tôi liên tưởng đến một bóng ma. Và mặc dù chúng tôi đang ở trong nhà nhưng cô ấy vẫn đeo ba lô.

“Witch of the Highlands… Xin hãy cho tôi biết…ý kiến trung thực của bạn,” cô nói, vẻ mặt mệt mỏi và gần như thiếu máu.

Urgh, tôi không biết phải trả lời thế nào… Sẽ tệ lắm nếu tôi nói trời quá tối…?

“Uhhh… tôi thực sự không biết nhiều về những thứ này, nên tôi không biết phải nói gì…”

“Nó có làm giảm tâm trạng của bạn như đáng lẽ phải không? Bạn có đang bị đau đớn về mặt tinh thần không?

“Vậy là bạn muốn tôi cảm thấy như vậy à?!”

"Đúng. Tôi tin rằng công việc của nghệ thuật là phơi bày sự xấu xa trong trái tim chúng ta.”

Có thể triết lý đó có tác dụng với nghệ sĩ, nhưng với khán giả tội nghiệp của bạn!

“Tôi đã đi khắp thế giới để quan sát xem con người đáng sợ như thế nào.”

“Đó là lý do tại sao bạn là một kẻ lang thang?!”

Cô ấy đang chia sẻ với tôi một số trải nghiệm khá quan trọng…

“Điều khiến một sinh vật trở nên thú vị là sự xấu xí của nó, bạn thấy đấy. Đó là nơi nó thể hiện màu sắc thực sự của mình.”

Ối, ôi, ôi! Tinh thần này đang trút bỏ một số triết lý nặng nề lên tôi!

“Tất nhiên, mỗi loài đều có những cá thể xuất sắc và thánh thiện. Tôi sẽ không phủ nhận điều đó. Nhưng chỉ có một số ít trong số đó; hơn một nửa số loài đều là những kẻ ngu ngốc. Những kẻ ngốc chính là người truyền cảm hứng cho tôi sáng tạo,” cô giải thích với vẻ mặt ngơ ngác. Điều này thật bất ngờ…

“Ừ… tôi cảm thấy xấu xí… Nó giống như một hòn đá đè nặng lên trái tim tôi…”

“Tôi rất vui khi nghe điều đó.”

Bạn là?

Nhưng…có bi kịch trên khắp thế giới, nên tôi đoán tôi chỉ cần nghĩ về nó theo cách đó thôi…

Cuộc trò chuyện của chúng tôi dừng lại sau đó. Còn gì để nói về chuyện đó nữa? Hơn nữa, chúng tôi cũng không thân thiết lắm hay gì cả…

“Sứa trong suốt.”

Cuộc trò chuyện đột nhiên lại bắt đầu. Chuyện này là về cái gì vậy?

“Sự minh bạch đó cho phép chúng ta nhìn thấy tất cả sự xấu xí bên trong.”

Đó là một điều sâu sắc và nặng nề đối với cô ấy! Không chỉ vậy, tôi còn có thể mơ hồ nhìn thấy khóe miệng cô ấy đang nhếch lên thành một nụ cười. Điều đó làm cô ấy hạnh phúc?!

“…Sứa trông như không nghĩ ngợi gì cả.”

Và cuộc trò chuyện lại diễn ra một bước nhảy vọt đáng ngạc nhiên khác.

Hình ảnh của tôi về con sứa là chúng thực sự bay lượn khắp nơi mà không hề suy nghĩ trong đầu, nhưng tôi tự hỏi: Nếu tôi đồng ý với cô ấy, liệu cô ấy có nổi điên không? Dù sao thì cô ấy cũng là tinh linh sứa… Tôi không thể quá cẩn thận nên đã chọn con đường an toàn.

“N-nhưng có lẽ họ nghĩ về rất nhiều…”

“Họ thực sự không nghĩ gì cả. Không có gì cả.”

Tôi đã đúng ngay lần đầu tiên!

“Tuy nhiên, điều đó có nghĩa là họ không có trái tim độc ác. Chúng thanh tịnh – sứa có nhận thức và tâm chúng trong sáng. Mọi sinh vật đều nên học từ sứa.” Logic của cô ấy thậm chí còn cực đoan hơn. “Tuy nhiên, những sinh vật khác không thể là sứa, nghĩa là chúng có tâm hồn xấu xí. Đó là sự thật. Ờ, vâng. Sứa. Sứa quá.”

Cô ấy đột nhiên xuất hiện và trình bày luận án của mình với tôi. Và Jellyfiiish đến từ đâu?

Theo một cách nào đó, cô ấy có vẻ giống một linh hồn hơn khi cô ấy tỏ ra khó hiểu. Trên thực tế, Momma Yufufu và Misjantie đã thích nghi rất tốt với thế giới loài người, khiến tôi gần như lo lắng.

“Thật thú vị khi vẽ ra sự thật. Một khi tôi cảm thấy muốn đi du lịch, tôi sẽ lại khởi hành. Cảm ơn bạn đã lắng nghe.”

Cuộc trò chuyện lần này đã thực sự kết thúc.

Cô ấy thực sự là một nghệ sĩ. Cô ấy đã sống rất lâu; tất nhiên cuối cùng cô ấy sẽ tìm thấy vùng xa xôi này.

“Tôi muốn nói chuyện nếu bạn có thêm một giờ nữa, nhưng bạn không muốn nghe phải không?”

"Tôi xin lỗi. Tôi đã mang theo rất nhiều người đi cùng, nên có lẽ lần sau…”

Flatorte có thể sẽ hành động xấu nếu chúng ta đứng yên quá lâu.

“Được rồi, cô Curalina, chúc may mắn với những bức tranh của cô. Ý tôi là, tôi nghĩ bạn sẽ làm tốt ngay cả khi tôi không nói gì cả.”

"Đúng. Tôi sẽ tiếp tục tìm kiếm sự xấu xí trong mọi thứ. Có sự thật trong sự xấu xí. Tôi sẽ tiếp tục trôi đi như một con sứa. Sứa quá.”

Có phải thứ thạch đó là trò đùa của cô ấy không? Cô ấy không thể giải thích đó là gì sao?

“Được rồi, tôi nghĩ tôi sẽ đi tham quan khu triển lãm một lần nữa… Một số người trong nhóm của chúng ta chắc vẫn đang tìm kiếm xung quanh…”

“Tất nhiên, hãy dành thời gian. Ngoài ra còn có một cửa hàng bảo tàng nữa, nên hãy ghé qua đó nhé.”

Khu vực Curalina chỉ tới được bao quanh bởi một luồng khí âm cực lớn.

“Có rất nhiều thứ trong kho, chẳng hạn như một bản ghi minh họa của tất cả các bức tranh trong triển lãm, những tấm bưu thiếp sẽ khiến người nhận khó chịu, những con búp bê nhồi bông sẽ khiến bạn cảm thấy xui xẻo chỉ khi cầm chúng, v.v.”

“Cô Curalina… Cô không thực sự có ý định bán bất cứ thứ gì phải không…?”

“Tôi không cần phải làm thế. Bán hàng chỉ là một biểu hiện.”

Tôi không nhận được nghệ sĩ.

Được rồi, đã đến lúc tôi phải tập hợp những người khác và trốn thoát.

Tôi vẫn chưa kiểm tra xem lũ quỷ phản ứng thế nào với việc này. Tôi biết tâm trạng của Pecora đã giảm sút một cách thần kỳ.

Sau đó tôi nghe thấy giọng của Beelzebub phát ra từ phòng triển lãm.

“Ồ, lời hứa của tôi! Điều này thật không thể tin được!”

Tôi tự hỏi bức ảnh nào có thể đáng kinh ngạc đến thế, đặc biệt vì đó không phải là một phản ứng bình thường.

Tôi lao tới chỗ cô ấy - nhưng không quá ồn ào.

Beelzebub đang kinh ngạc nhìn lên bức tranh miêu tả một đống đổ nát.

Để mô tả nó bằng một từ từ kiếp trước của tôi, nó trông giống như một kim tự tháp.
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“Này, Beelzebub, có chuyện gì thế?”

Miệng Beelzebub há hốc. Đó không hẳn là phản ứng của một người nào đó bị ảnh hưởng bởi chính tác phẩm nghệ thuật này.

“Có điều gì đó phi thường trong bức tranh này…”

“Hmm, cái này tên là Di tích cổ. Tôi đoán bạn cũng có tàn tích hình kim tự tháp ở thế giới này.”

Như thường lệ, bức tranh có một bầu không khí ảm đạm. Sâu trong khu rừng, bên dưới bầu trời đầy mây với cơn mưa sắp xảy ra, một tàn tích hình kim tự tháp đứng sừng sững một cách trang nghiêm. Không khí u ám xung quanh khiến tôi không muốn nhìn vì sợ bị nguyền rủa

“Đây là trường hợp khẩn cấp. Trước tiên tôi phải gọi Fatla và Vania tới, và Bệ hạ cũng nên có mặt ở đây. Fghsly không phải là quan chức nên cô ấy có thể chọn không tham gia, nhưng tôi không muốn cô ấy cảm thấy bị tẩy chay ”.

Phòng triển lãm đang dần biến thành một thứ khác.

Khi tôi đưa Pecora tới, mọi người khác đang đứng xung quanh Beelzebub. Chị em Leviathan đang nói chuyện với cô ấy về điều gì đó.

“Phải thế này phải không?”

“Ừ~ Ít nhất thì nó có hình dạng phù hợp.”

“Không ngờ kỷ lục của nó lại có mặt trong một cuộc triển lãm ở đây.”

Họ đang nói về cái gì vậy? Từ đó đủ để truyền tải thông điệp giữa Beelzebub, Fatla và Vania.

“Ồ vâng,” Pecora nói, “nó đây rồi.”

Ai đó có thể vui lòng cho tôi biết nó là gì?

Lúc này đã có rất đông người nên Curalina cũng đi tới. Có lẽ người nghệ sĩ đang thắc mắc chuyện gì đã xảy ra.

“Có chuyện gì thế này? Tôi đã làm việc rất chăm chỉ để mang lại cảm giác về một đống đổ nát bị lãng quên. Thực ra hôm đó trời nắng nhưng tôi đã khiến trời nhiều mây.”

Cô ấy đang kịch tính hóa các chi tiết để tạo ra một bức tranh tối hơn… Chà, có lẽ đó không phải là nghệ thuật thực sự nếu cô ấy chỉ vẽ những gì cô ấy nhìn thấy.

“Bạn, tinh thần sứa. Bạn vẽ cái này ở đâu thế?”

“Có một khu rừng rậm và sâu ở chân phía tây của dãy núi Nostomria. Chưa có ai đến đó nên việc tìm lại những con đường cũ rất khó khăn.”

"Tôi hiểu rồi. Nếu bạn muốn cho chúng tôi biết chi tiết, chúng tôi sẽ trao cho bạn một phần thưởng từ ngân sách quốc gia của chúng tôi.”

“Tôi không cần tiền. Tôi thích ăn bánh mì hơn.”

“Thật vị tha…,” Fighsly kinh ngạc nói, đứng đằng sau chúng tôi.

Ở đây chúng ta có người có đầu óc tỉnh táo và có người không có…

“Và cậu đang nói về cái gì thế, Beelzebub? Cả gia đình tôi, bao gồm cả tôi, đều không biết, nên—ồ, tôi đã nói quá sớm. Một người trong chúng tôi làm…”

Miệng Shalsha há hốc khi cô nhìn chằm chằm vào bức tranh. “Tôi chưa bao giờ nghĩ…một ngày nào đó tôi sẽ thấy nó trong một cuộc triển lãm…Sao tôi lại bỏ lỡ nó…?”

Đây là một thỏa thuận lớn hơn tôi nghĩ.

Beelzebub quay lại nhìn tôi với vẻ ấn tượng. “Đây là lăng mộ của vị vua của Vương quốc Thursa Thursa, một nền văn minh cổ đại đã bị thất lạc trong lịch sử!”

Khó phát âm nhưng dễ nhớ.

Đợi đã, nền văn minh cổ đại? Có cái gì đó giật giật trong tâm trí tôi.

“Món quà của Pecora dành cho Shalsha là một cuốn sách về nền văn minh cổ đại!”

Pecora đã mang đến rất nhiều quà trước bữa tiệc sinh nhật của cô ấy, đó là lúc tôi bị biến thành một cáo nhân. Ồ đúng rồi, có một cuốn sách về nền văn minh cổ đại…

“Vương quốc Thursa Thursa phát triển hưng thịnh vào khoảng năm nghìn năm trước và là nền văn minh lâu đời nhất của loài người. Tuy nhiên, nền văn hóa đó cuối cùng đã lụi tàn và gần như bị lãng quên trong một thời gian dài…”

“Ồ! Thật thú vị làm sao!”

Đây là loại câu chuyện trẻ em sẽ thích. Không phải có đứa trẻ thực sự nào đang ở đây lúc này.

“Chắc chắn có rất nhiều nhà thám hiểm con người đã cố gắng săn lùng những tàn tích cổ xưa này. Tuy nhiên, những người nghĩ rằng họ đang tiến gần hơn tới sự thật đã không bao giờ quay trở lại. Có những câu chuyện về vô số linh hồn tà ác đã chiếm giữ ngôi nhà của họ trong lăng mộ và bất kỳ ai đến quá gần đều bắt đầu mất trí…”

Ồ đúng rồi, các kim tự tháp cũng có những câu chuyện về những lời nguyền như thế…

“Nếu một người đến được khu di tích và chạm tay vào một di tích cổ, họ chắc chắn sẽ trở thành tỷ phú. Nhiều người đã thử nhưng vị trí chính xác của nó vẫn chưa được xác định.”

“Ồ đúng rồi, ngày xưa cũng có một vương quốc như vậy. Nó được gọi là Thuusu Thuusu hay Thorso Thorso hay gì đó,” Curalina thản nhiên trả lời. Bây giờ là Thứ Năm Thứ Năm, nếu bạn đang thắc mắc.

“Tôi cảm thấy có sự hiện diện của tà ác trong rừng nên tất nhiên tôi phải đi. Sau khi tìm kiếm cẩn thận, tôi tìm thấy một nơi trông giống như một con phố cổ nên tôi đã đi theo nó ”.

Này, điều này nghe có vẻ là một khám phá lớn thực sự!

Nhưng tôi vẫn băn khoăn về điều gì đó.

“Tại sao lũ quỷ lại quan tâm đến nền văn hóa cổ xưa của thế giới loài người?”

Ý tôi là, tôi đã có sẵn một vài câu trả lời trong đầu, giống như bất kỳ ai quan tâm đến nền văn hóa cổ xưa của các quốc gia khác hoặc người dân ở Nhật Bản vẫn đi triển lãm về Ai Cập cổ đại.

“Tôi sẽ giải thích.” Fatla tiếp tục cuộc trò chuyện với vẻ mặt bình tĩnh. “Khi một nền văn minh cổ đại đột nhiên cắt đứt liên lạc với các khu vực khác, có khả năng cao sẽ có những quái vật, ác quỷ hoặc linh hồn ma quỷ cụ thể nào đó ám ảnh khu vực đó. “

“Ồ… Đúng rồi, trước đây cậu đang tìm kiếm undead…”

"Đúng. Công việc của chúng tôi là quản lý tất cả quái vật trên thế giới. Có rất ít thông tin về điều này đến nỗi chúng tôi nghĩ rằng nó có thể chỉ là một huyền thoại, nhưng đột nhiên chúng tôi có bằng chứng về sự tồn tại của nó. Bây giờ chúng ta có thể bắt đầu điều tra. Tuy nhiên…” Biểu hiện của Fatla u ám. “Chúng ta sẽ bước vào vùng đất của một nền văn minh cổ đại chưa được biết đến, vì vậy việc tìm kiếm sẽ đầy rẫy nguy hiểm.”

Nếu ngay cả một con quái vật cũng bị hoảng sợ thì đây là một vấn đề lớn hơn nhiều so với tôi nghĩ.

“Tôi sẽ đi. Đó sẽ là một cơ hội tuyệt vời để tôi thể hiện sức mạnh của mình.” Beelzebub lặng lẽ nắm tay phải của mình thành nắm đấm. “Đây không phải là nơi để tôi gửi cấp dưới của mình. Trông em có vẻ không muốn đi lắm, Vania.”

Vania giơ cả hai tay lên và bắt chéo trước ngực. Không đời nào.

Tôi đã mong đợi Leviathan sẽ khó khăn hơn một chút…

Đúng, nhưng nếu Beelzebub đi thì không có gì phải sợ cả. Cô ấy là một cường quốc hàng đầu ngay cả trong số những con quỷ.

Nhưng-

Beelzebub thực sự, thực sự, đang nhìn chằm chằm vào tôi.

“Ừm, cái gì vậy? Tại sao cậu lại nhìn tôi như vậy…?”

“Azusa… Đi với tôi để mua bảo hiểm.”

"Cái gì?! Đây không phải là nguy hiểm sao?! Bạn thậm chí còn không mang theo cấp dưới của mình! Bạn có quan tâm đến chuyện gì xảy ra với tôi không?!”

“Nhưng bạn có thể là sinh vật mạnh nhất trên toàn thế giới. Sẽ an toàn hơn và cũng yên tâm hơn rất nhiều khi có bạn đi cùng! Chỉ lần này thôi!”

Bạn biết đấy, đây không phải là một lời mời đi dã ngoại thông thường…nhưng tôi đoán bằng cách nào đó tôi có thể xoay sở được.

"Khỏe. Tôi sẽ đi cùng bạn. Với vẻ mặt bực tức, tôi chống tay lên hông.

Có một chút đáng sợ khi để Beelzebub tự mình đi và cô ấy đã hỏi tôi.

“Quý cô Azusa, tôi sẽ tham gia—”

Tôi giơ tay lên ngăn Laika lại.

“Lần này sẽ không có ai ở nhà vùng cao tham gia cùng tôi. Tôi xin lỗi, nhưng xin hãy cố gắng hiểu.”

Nếu có những lời nguyền ở đó thì Beelzebub là một con quỷ và tôi có thể sử dụng phép thuật Break Spell. Nhưng tôi không chắc mình có thể bảo vệ được mọi người bạn đồng hành đi cùng chúng tôi.

“Ồ, thế thì tôi sẽ ổn thôi!” Rosalie bay xuống trước mặt tôi.

“Ồ vâng… Bạn nói đúng… Bạn sẽ ổn thôi, Rosalie, vì vậy bạn có thể đến…”

Ma không thể chết, và tôi nghi ngờ rằng nhiều linh hồn ma quỷ ngoài kia có giỏi trừ tà.

“Vậy thì tôi cũng sẽ đi cùng ~ [image: image]” Pecora nhẹ nhàng nói.

“Ừm… Pecora, cậu là quỷ vương. Cậu thực sự có nên lao mình vào nguy hiểm không đây?”

Câu trả lời rõ ràng là không. Tôi có thể thấy điều Tuyệt đối không xảy ra trong mắt Beelzebub.

“Nhưng tôi mạnh hơn Beelzebub~ Nếu cô ấy đi thì tôi phải được phép đi cùng~ Tôi sẽ giúp cô ấy.”

“Hmph… Thế thì tôi sẽ đi đâu đây…?” Beelzebub càu nhàu.

Điều đó chắc chắn đã khiến cô ấy trở thành quỷ vương trong một thế giới giả tưởng… Ở kiếp trước của tôi, trở thành một người cai trị không liên quan gì đến việc trở nên mạnh mẽ. Một đô vật chuyên nghiệp chắc chắn có sức mạnh thể chất mạnh hơn nhiều so với một vị vua.

“Vậy tức là có bốn người chúng ta. Rosalie không thể chiến đấu, nhưng cô ấy vẫn đủ hữu ích với tư cách là thành viên của nhóm.”

Nếu có kẻ thù nào trong khu tàn tích quá sức chịu đựng của chúng tôi, chúng tôi sẽ gặp rắc rối lớn, nhưng tôi quyết định không tập trung vào những khả năng khủng khiếp đó.

Nhưng có người khác đã giơ tay. “Tôi sẽ đi! Tôi chắc chắn sẽ đi!

Chiến binh chất nhờn Fighsly rất hào hứng với việc này.

Ồ đúng rồi, có lẽ cô ấy muốn kiểm tra sức mạnh của mình—đợi đã. Không.

Có lẽ tôi đang tưởng tượng, nhưng tôi thực sự có thể nhìn thấy đồng đô la trong mắt cô ấy. Cô ấy muốn tiền đến vậy sao…?

“Fightsly, với tư cách là chủ nhân của bạn, cho phép tôi nhắc nhở bạn rằng một mình bạn sẽ chịu trách nhiệm bảo vệ chính mình… Tôi có thể yêu cầu bạn quan tâm đến sự an toàn của chính mình không?”

“Một tàn tích cổ xưa sẽ giúp tôi trở nên giàu có ngay lập tức! Hầm ngục với toàn những con sâu đó đã không thành công, nhưng tôi biết đây sẽ là một hầm ngục lớn! Tôi sẽ giàu đến mức tất cả lũ slime trên thế giới có thể gộp của cải của chúng lại với nhau mà vẫn không thể sánh bằng tôi!”

Ở thế giới này, 99,999% slime đều thất nghiệp.

Có vẻ như thầy và trò đang ở hai trang khác nhau.

“Rất tốt. Bạn đã đưa ra lời hứa của mình. Nếu bạn chết thì chúng ta sẽ đi qua cây cầu đó khi tới đó. Đúng."

Sư phụ đã quá thờ ơ với chuyện này. Tôi cũng không thực sự là fan cuồng của kiểu người máu nóng, nhưng tôi không chắc mình sẽ cảm thấy thế nào về điều này.

“Chị Cả, hãy nhớ bảo vệ em gái của mình khi em ấy gặp rắc rối. [image: image]” Pecora nắm lấy cánh tay tôi.

Và thế là tôi nói với một nụ cười—

“Xin hãy chăm sóc bản thân. [image: image]”

Chẳng phải bạn cũng siêu mạnh sao? Bạn có thể quản lý.

Và vì vậy chúng tôi quyết định rằng năm người chúng tôi—Beelzebub, Pecora, Fighsly, Rosalie (những người có lẽ không thể chiến đấu) và tôi—sẽ đi đến lăng mộ của nhà vua ở Vương quốc Thursa Thursa.

“Lần đầu tiên sau một thời gian tôi có thể thấy Azusa dùng hết sức mình,” Beelzebub nói. “Chỉ điều đó thôi cũng thú vị rồi.”

“Chà, cá nhân tôi muốn không gặp phải bất kỳ xung đột nào.”

Lần này mọi chuyện rất nghiêm trọng. Tôi có thể cảm nhận được một tinh thần chiến đấu quỷ dữ thực sự đến từ Beelzebub. Kể cả khi chúng tôi đi dạo thì quỷ vẫn là quỷ.

“Vậy thì, tôi sẽ xem phần còn lại của bức tranh. Ngoài ra, chúng tôi sẽ xem xét lịch trình của Bệ hạ và chọn ngày khởi hành tối ưu, vì vậy vui lòng đợi cho đến khi chúng tôi làm việc đó.”

“Chị Cả, khi chúng ta xem tác phẩm xong, tại sao chúng ta không vào làng và ăn một miếng nhỉ?”

Beelzebub và Pecora chắc chắn đã nhanh chóng quay trở lại cuộc sống hàng ngày của họ. Whiplash.



[image: ]








Chẳng mấy chốc, ngày trọng đại đã đến cho chuyến đi của chúng tôi đến tàn tích cổ xưa của Vương quốc Thursa Thursa.

Tôi sẽ nhảy lên tàu Vania như thường lệ và cô ấy sẽ đưa tôi đến khu định cư của con người gần đó. Sau đó chúng tôi sẽ phải đi bộ vào rừng một thời gian dài. Khu rừng rậm rạp đến mức ngay cả người dân địa phương cũng không biết rõ về điều đó.

“Theo điều tra sơ bộ của tôi, con người sống trên vùng đất này đã được dặn dò qua nhiều thế hệ rằng không được phép vào khu rừng phía Bắc. Nhiều hồ sơ do những nhà thám hiểm sống sót trở về để lại nói rằng địa hình quá phức tạp, không thể theo dõi được vị trí của một người.”

Beelzebub vốn là một quan chức nên công việc chuẩn bị của cô ấy rất hoàn hảo.

"Tôi hiểu rồi. Chúng ta có thể kiểm tra vị trí của mình từ trên trời, nên tôi nghi ngờ chúng ta sẽ bị lạc. Thực ra, chẳng phải tìm kiếm nó từ trên cao sẽ dễ dàng hơn sao?”

Beelzebub khoanh tay làm dấu X.

“Nếu chúng ta có thể tìm thấy tàn tích theo cách đó thì chúng đã được phát hiện từ lâu rồi. Có thể có một rào chắn bao quanh chúng để ngăn chúng bị phát hiện từ xa. Một chiến thuật yêu thích của các phù thủy các ngươi.”

"Tôi hiểu rồi. Tôi cũng mang theo thuốc chống côn trùng nên đã sẵn sàng dấn thân vào rừng.”

Nhưng ngay khi tôi mang thuốc bôi đuổi côn trùng ra, chúng tôi gặp phải một vấn đề.

“Ugh, mùi kinh quá… Làm ơn đừng dùng thứ đó…”

Ồ không. Ngay cả Chúa Ruồi cũng thấy mùi này thật kinh tởm…

Thuốc chống côn trùng không được sử dụng.

Bên trong khu rừng chắc chắn không giống bất kỳ con đường đi bộ đường dài nào.

Trước hết, không có con đường giống như con đường. Đã lâu rồi không có ai thực sự đến đây và việc tìm ra những con đường mòn tự nhiên mà các loài động vật đã sử dụng đã đủ khó khăn. Chúng tôi đang cố gắng vượt qua những tán lá.

Hơn hết, những con dốc trên mặt đất rất thoải, thật khó để biết chúng tôi đang đi lên hay đi xuống. Cảm giác về phương hướng của tôi dần trở nên rối loạn.

“Việc này khó thật đấy… Tôi có cảm giác như chúng ta sẽ gặp tai nạn mất…”

“Chị Cả, xin hãy ở lại với tôi! Tôi ghét phải kết thúc một mình.”

Pecora vẫn vô tư nắm lấy tay tôi như ngày nào. Tôi đoán đó là bằng chứng về sức mạnh của cô ấy. Một người bình thường chắc chắn đã bắt đầu hoảng sợ.

“Tôi nhớ lại ngày xưa khi tôi tập luyện trong rừng. Ahhh, điều này khiến tôi quay trở lại…” Fighsly đang tiến lên mà không gặp bất kỳ khó khăn nào.

Ghi lại điều này chắc hẳn là một phần công việc của Beelzebub, bởi vì cô ấy đang vẽ bản đồ và ghi chú trên một số tài liệu trên đường đi.

Có cảm giác như bây giờ chúng tôi đã là một đội thám hiểm thực sự.

Tất nhiên, lũ quái vật cũng xuất hiện từ trên cây để nhìn chúng tôi. Giống như con rắn to như cây cột có thể dễ dàng nuốt chửng cả một con trưởng thành.

“Ahhh! Em sợ quá chị ơi!” Pecora ré lên khi cô dùng tay đập con rắn, ngay lập tức khiến nó lạnh ngắt.

Xin lỗi, con rắn… Chúng tôi siêu mạnh…

“Pecora, ngay cả với hành động dễ thương đó, rõ ràng là cậu không hề sợ hãi chút nào…”

“Chị cả, tôi chỉ đập nó vì tôi giật mình, thế thôi ~ [image: image]” Pecora bám chặt lấy tôi. Chắc chắn là cô ấy cố ý làm vậy.

Bản thân khu rừng thật đáng lo ngại, nhưng kẻ thù ở đây không hề đáng sợ chút nào. Chúng tôi cũng không hề căng thẳng chút nào.

“Chúng ta vẫn còn một chặng đường dài phía trước, vì vậy chúng ta nên chiến đấu trong khi bảo toàn năng lượng của mình, như Bệ hạ đang làm. Ồ, và bây giờ chúng ta có một con Hydra.”

Theo thuật ngữ tiếng Nhật, nó có lẽ được gọi là yamata-no-orochi, một sinh vật giống rắn có nhiều đầu mọc ra từ một cơ thể. Chắc chắn có rất nhiều sinh vật rắn ở đây.

“Ồ, chuyện này dễ thôi. Hãy để việc này cho tôi.” Fightsly dũng cảm lao về phía trước, nhảy lên không trung và quay vòng phía sau con hydra.

Ồ! Tôi chưa bao giờ thấy cô ấy di chuyển như một chiến binh thực sự trước đây!

“Nắm đấm slime kiểu chiến đấu từ phía sau! Những cú đá công suất thấp để giành chiến thắng ngay từ nước đi đầu tiên!”

Bam, bam, bam! Nó không hào nhoáng lắm, nhưng con hydra ngày càng yếu đi!

“Lại cái này nữa à?!”

Cô ấy đã sử dụng cú đá có lực thấp đó quá nhiều!

“Xem có thể không vui nhưng tôi chỉ cần chiến thắng! Những người chiến thắng là những người mạnh nhất! Nếu không thắng được thì dù có nói gì đi chăng nữa, bạn cũng chỉ là một con hồ ly đang khóc nho chua mà thôi!”

Tôi biết cô ấy đang muốn nói gì, nhưng tôi thực sự không tin điều đó.

“Này, Beelzebub, cậu đã dạy cô ấy chiêu đó à?”

Beelzebub lắc đầu. "KHÔNG. Đó là động tác mà Fighsly đã tự dạy mình. Lập trường chung của cô là đánh bại kẻ thù bằng những đòn tấn công tầm thường nhưng mạnh mẽ. Nếu một bí kỹ cực mạnh bắn trượt, thì cô ấy sẽ bị bỏ ngỏ.”

“Vậy cậu đã dạy cô ấy điều gì?”

Fghsly lẽ ra phải ở dưới cánh của Beelzebub, nhưng tôi thậm chí còn không nhận được một chút dấu hiệu nào về phong cách của Beelzebub trong các đòn tấn công của cô ấy. Tôi muốn biết chuyện gì đang xảy ra.

“Điều tôi chủ yếu dạy cô ấy là… Để xem… Có lẽ làm thế nào để đo lường trách nhiệm đóng thuế của cô ấy từ số tiền thưởng cô ấy kiếm được trong các giải đấu…? Làm thế nào để tăng khoản khấu trừ của cô ấy và những thứ tương tự…”

“Dạy cô ấy cách chiến đấu!”

Ngay cả Halkara cũng giống một người học việc hơn thế này.

Con hydra ngóc đầu lên định tấn công Fighsly, nhưng—

“Ha-ha-ha! Trong khi việc cố gắng tấn công từ trên cao thật lãng phí thời gian, tôi sẽ chỉ cúi xuống để thực hiện những cú đá có lực thấp hơn! Tôi có thể dễ dàng đánh bại nó trước khi nó kịp phản kháng!”

Trước khi nó kịp tấn công, sức lực của con hydra đã cạn kiệt. Nó không bay trong không trung nhưng đã biến thành một số viên đá ma thuật. Đúng vậy. Tôi không biết.

"Đúng! Tiền, tiền!” Figsly vội vàng đặt những viên đá ma thuật vào bao tải.

Tôi không chắc liệu cô ấy có thực sự cần nhiều tiền như vậy cho cuộc sống của mình hay không, nhưng nếu động lực của cô ấy là tiết kiệm thì tôi không bận tâm.

“Wow, mọi người thật mạnh mẽ. Tôi ngưỡng mộ tất cả các bạn.” Rosalie nhìn chúng tôi với vẻ tôn trọng. Tuy nhiên, tôi vẫn chưa làm gì cả.

“Rosalie, cô không nên coi chúng tôi là những chiến binh tiêu chuẩn…”

“Nhưng hiện tại, tôi thực sự muốn giúp bạn bằng cách nào đó. Không có nhiều việc cho một hồn ma như tôi làm đâu.”

Tuy nhiên, cô ấy không nhất thiết phải có ích.

“Tất cả những gì bạn thực sự cần làm là ở nhà với chúng tôi. Bạn không gây cho chúng tôi bất kỳ rắc rối nào cả. Bạn không làm bừa bộn phòng ốc và bạn cũng không tốn tiền ăn của chúng tôi.”

Đó là một điều tốt đẹp về ma; cô ấy không hề bận tâm khi có trong nhà chút nào.

“Không, tôi biết điều đó, nhưng…hãy nghĩ về nó từ góc nhìn của tôi. Tôi muốn đóng góp nhiều hơn một chút cho xã hội.”

Rosalie có vẻ lo lắng.

Tôi không chắc đây có phải là quan điểm bình thường đối với ma hay Rosalie là một ngoại lệ đặc biệt, nhưng thật khó để tưởng tượng một hồn ma có thể đóng góp cho xã hội…

“Hãy chú ý theo dõi đường đi của chúng ta, kẻo chúng ta sẽ gặp thêm nguy hiểm—mặc dù phần rừng này vẫn tương đối ổn. Một người bình thường có thể chết trong vòng năm phút sau khi bước vào, nhưng điều này thật dễ dàng đối với chúng tôi.”

"Vâng. Nếu một người bình thường gặp phải một con Hydra thì họ tiêu đời rồi.”

Nhưng khi chúng tôi tiếp tục bước đi, Pecora thốt lên một tiếng “My~” dễ thương

Nhân tiện, cô ấy đã bám vào cánh tay tôi suốt thời gian qua. Đây là một khu rừng, không phải là một lối đi dạo để khoác tay nhau đi dạo.

“Hửm? Có chuyện gì thế, Pecora?”

“Chị không để ý sao, Chị Cả? Còn bạn thì sao, Beelzebub?”

“Tôi cảm nhận được một loại ma thuật kỳ lạ, loại ma thuật mà người bình thường không sử dụng.” Beelzebub đanh lại vẻ mặt.

“Cái gì, có thứ gì đó đang đến à?! Kẻ thù?!”

“Tôi không ngạc nhiên khi cô không nhận ra, Azusa. Ma quỷ đặc biệt nhạy cảm với những điều này. Tôi nghi ngờ chúng ta sẽ bị tấn công.”

Xung quanh chúng tôi chỉ có cây cối; Tôi không nhìn thấy bất kỳ kẻ thù nào.

“Đó là một loại rào cản ma thuật nào đó, nhưng con người chưa từng biết đến.”

"Thực vậy. Xin chị hãy lùi lại đi.”

Tôi muốn chỉ ra rằng chính Pecora là người đã bám lấy tôi suốt thời gian qua, nhưng tôi đã đóng vai chị cả và im lặng.

Pecora và Beelzebub chắp tay lại và bắt đầu niệm chú. Có lẽ đây là ngôn ngữ của quỷ cũ.

“Selfey muốn cai trị bởi shojeli yyaachiguuyah!” Câu thần chú nghe có vẻ khó phát âm. “Fendonononmaon đi!” anh ấy nói.

Khi âm tiết cuối cùng rời khỏi môi họ, một làn sương đen bắt đầu rỉ ra từ tay họ.

“Bây giờ chúng ta đã hoàn tất việc thanh lọc bóng tối. [image: image]”

“Trời càng tối thì càng nhanh.”

Thanh lọc có vẻ không thực sự phù hợp với tình hình, nhưng nó chắc chắn có hiệu quả. Phần mà chúng ta vừa nghĩ là rừng đã biến thành…rừng hơn.

…Được rồi, điều đó không thực sự có ý nghĩa bằng lời nói, phải không? Về cơ bản, khu rừng trông hoàn toàn khác!

“Cái-cái quái gì thế này?!”

“Phép thuật này được thiết kế để ngăn chặn bất kỳ ai đi qua điểm này. Vì loại phép thuật này hoàn toàn khác với loại mà con người như bạn hiện đang sử dụng nên con người nằm trong số những sinh vật không thể phát hiện ra sự hiện diện của nó.”

“Này, đừng gọi con người là sinh vật.”

Điều đó thật khủng khiếp. Nhân tiện, tôi mãi mãi mười bảy tuổi!

“Nó khá giống với phép thuật mà lũ quỷ sử dụng, nên chúng ta có thể nói rằng có một số mánh khóe ở đây. Tất cả những gì chúng ta phải làm bây giờ là tháo dỡ nó. [image: image]” Pecora vén váy lên và xoay tròn, chẳng làm được gì ngoài hành động dễ thương.

Tôi cẩn thận quan sát khu rừng đã biến đổi. “Nếu cậu nhìn thật kỹ, có một tảng đá mờ ở đây.”

Đây chắc hẳn là con đường cổ mà Curalina đã nói đến.

“Một con đường xuyên qua một khu rừng trống… Một giả định tự nhiên là có thứ gì đó ẩn giấu ở đây.”

Khi bằng chứng đã trở nên chắc chắn như vậy, chúng tôi đã chuyển từ mê tín sang khảo cổ học.

“Sẽ gần như không thể đạt được điểm này nếu không có bất kỳ sự chuẩn bị nào. Chỉ những người vô cùng may mắn mới có thể đến được đây. Hoặc có lẽ là những người gặp xui xẻo nhất,” Beelzebub nói.

“Cô Curalina nói rằng cô ấy là một linh hồn sống rất lâu, nên có lẽ cô ấy đã nhận ra có một rào cản ma thuật ở đây. [image: image] Nó không có gì đặc biệt đối với những người biết. [image: image]”

Tôi vẫn còn rất nhiều điều phải tìm hiểu về thế giới này… Còn rất nhiều chỗ để tôi phát triển. Ví dụ như học về ma quỷ hay ma thuật cổ xưa, hoặc nhận được một loại sức mạnh nào đó từ các vị thần của thế giới này, hay gì đó.

Tôi không muốn quá nghiêm túc về điều gì đó và đánh mất lối sống nhàn nhã của mình, nhưng có lẽ tôi sẽ thử nếu tôi có thể coi nó như một lớp học trực tuyến. Tôi đã có rất nhiều thời gian.

Có lẽ việc nhìn thấy sự siêng năng của Laika đã truyền cảm hứng cho tôi những khát vọng lành mạnh.

“Điều này thật yên tâm.”

Pecora lại quay người lại đối mặt với tôi, mỉm cười dịu dàng. Cô ấy thực sự muốn váy của mình bị phồng lên phải không?

“Họ đang cố gắng hết sức để che giấu bản thân một cách hợp lý, điều đó có nghĩa là họ không muốn liên lạc với người khác. Họ có thể sẽ không cố gắng chinh phục con người hoặc những con quỷ khác. [image: image]”

Điểm tốt. Nếu họ đã giữ bí mật lâu như vậy thì có lẽ ngay từ đầu họ hầu như không có ý định tấn công người khác, nhưng việc xác nhận đó chắc chắn là một vấn đề lớn.

“Giấu đi có nghĩa là kho báu cổ xưa có nghĩa là tiền bạc có nghĩa là HẠNH PHÚC! Vâng!”

“Thật đáng tiếc, tôi thực sự không biết liệu tiền có thực sự mua được hạnh phúc hay không.”

“Ngay cả khi bạn không có tình yêu, mọi việc sẽ ổn miễn là bạn có tiền! Với số tiền vô hạn, tôi có thể bỏ võ thuật! Đây là nắm đấm chất nhờn kiểu Fighsly: quyết tâm từ bỏ nắm đấm cuối cùng! Đỉnh cao của một tâm hồn trong sáng! Hình thức võ thuật tối thượng!

“Tôi nghĩ các võ sĩ thực thụ có thể muốn nói chuyện với bạn về điều đó!”

Nhưng đồng thời, tôi cũng có chút phấn khích khi nghĩ đến việc tiếp xúc với một nền văn minh cổ đại. Tôi có thể nghe thấy lời tường thuật trong đầu: Đội ngũ nhà báo của chúng tôi cuối cùng đã tìm ra bằng chứng rõ ràng…



[image: ]








Chúng tôi bước về phía trước cẩn thận hơn trước. Vì ma thuật đã che khuất con đường nên có thể có bẫy phía trước. Như đã nói, cuộc hành trình của chúng tôi hiện đang diễn ra suôn sẻ.

“Không có con quái vật nào nhắm vào chúng ta cả.”

Những con quái vật đã tấn công chúng tôi trước đây thậm chí còn không thèm nhìn chúng tôi nữa.

“Có thể là do con đường này. Tôi nghi ngờ có một loại bùa chú chống côn trùng trên đó để xua đuổi lũ quái vật,” Beelzebub đưa ra giả thuyết.

“Ồ… Ước mơ của tôi ngày càng lớn hơn…”

Bây giờ sự tò mò của tôi đã vượt qua nỗi sợ hãi của tôi.

Một tiếng rưỡi sau khi tìm được đường, chúng tôi phát hiện ra thứ gì đó ở cuối đường.

“Có một công trình ngay trước mặt chúng ta, nên có lẽ đây là nơi con đường dẫn tới.”

Má của Beelzebub cũng đỏ bừng. Dự đoán về việc tương tác với những điều chưa biết luôn đi kèm với một số lo lắng.

Và những gì chúng tôi thấy ở đó là—

“Đây là một kim tự tháp…” tôi lẩm bẩm. Đó là từ dành cho nó.

“Chị cả, tại sao chị lại quan tâm đến hình dạng của nó như vậy?” Pecora hỏi. Đúng vậy, kim tự tháp không phải là tàn tích nổi tiếng ở thế giới này.

“Đó là cái mà tôi thường gọi là tàn tích trong hình dạng đó. Tuy nhiên trông giống như lăng mộ của một vị vua.”

Không có cây cối nào mọc gần đó và cũng không có dấu hiệu của người khác. Tôi nghi ngờ có người đến đây để chăm sóc nó; có lẽ đây là một trong những sức mạnh của linh hồn ma quỷ.

“Thật là một tàn tích kỳ lạ. Tôi phải điều tra nó một cách cẩn thận.”

“Ôi, chị cả! Tôi sợ quá~”

Bạn là kẻ nói dối, chính bạn là như vậy.

“Hiện vật cổ… Ngất ngây…”

Lòng tham của Fighsly bắt đầu khiến cô ấy trở lại dạng chất nhờn theo đúng nghĩa đen.

“Wow, thật là một nơi đang diễn ra.”

Tôi không chắc chắn chính xác Rosalie muốn nói gì, nhưng có lẽ có một số âm thanh mà chỉ có ma mới có thể nghe thấy…

Cô ấy có vẻ không lo lắng nhưng vẫn tiếp cận tòa nhà một cách hết sức cẩn thận. Chúng tôi không muốn rơi vào bẫy hay bất cứ điều gì.

“Chúng ta phải tìm lối vào trước.”

“Chúng ta sẽ phá bỏ những bức tường nếu tình hình trở nên tồi tệ hơn.”

Beelzebub, bạn đã bao giờ nghe nói đến việc bảo vệ di sản văn hóa chưa?

Nhưng sau đó chúng tôi nghe thấy một tiếng động lạ!

“Quay lại!” “Quay lại ~” “Bạn không được phép ở đây ~”

Rất tiếc, đó là cái gì vậy?! Tôi theo bản năng bịt tai lại, nhưng giọng nói vẫn không hề dừng lại.

Họ đang nói thẳng vào não tôi! Bảo tôi đi đi! Đây có phải là ý của Rosalie không?!

“Beelzebub, những giọng nói này có phải là một phần của ma thuật cổ xưa không?!”

“Không, tôi cảm thấy không có phép thuật; ai đó đang nói chuyện với chúng tôi. Một thực thể tâm linh không có cơ thể…”

“Quay lại.” “Về nhà đi, về nhà đi, đây không phải nơi dành cho anh!” “Hãy là một cô bé ngoan, về nhà với mẹ và uống nước từ ngực mẹ! HA-HA-HA!”

Một trong số các bạn có cái miệng bẩn thỉu phải không?

“Beelzebub, Pecora, các bạn không thể làm gì với những giọng nói này sao? Anh không thấy ma à, Beelzebub?”

Khi Rosalie ám ảnh nhà máy của Halkara, Beelzebub đã chăm sóc cô ấy mà không gặp vấn đề gì.

“Tôi có thể nhìn thấy họ ngay lập tức nếu họ không được bảo vệ, nhưng nếu họ đang cố gắng ẩn náu thì tôi sẽ phải mất một thời gian mới tìm thấy họ… Họ rất cảnh giác… Oooh, họ ở đâu…?”

Điều đó có nghĩa đây không phải là những con ma bình thường mà là một loại lính canh. Ít nhất thì họ cũng chỉ gây khó chịu; miễn là chúng không làm tổn thương chúng tôi, chúng tôi có thể làm quen với chúng—

“Quay lại ~” “Mọi lời đáng sợ mà tôi sắp nói đều là sự thật. Kể từ khi tôi sinh ra, đã có một con gấu bông ở trong phòng tôi. Một ngày nọ, khi tôi mười hai tuổi, đang ôm con gấu thì đầu nó rơi ra. Trong đầu nó, tôi tìm thấy một lá thư.”

“Không! Một trong số họ đang kể cho tôi nghe những câu chuyện đáng sợ!”

Tôi ghét những thứ này! Hãy làm gì đó! Hãy im đi!

“Ồ, thật là một ý tưởng thú vị~ Beelzebub, tại sao lần sau chúng ta không sử dụng lũ Leviathan để tổ chức một chuyến du ngoạn kinh dị nhỉ?”

“Hmm, tôi sẽ chuyển lời cho họ.”

Đừng cố kiếm tiền từ những trải nghiệm kinh dị, lũ quỷ!

“Ác linh, ác linh, xin hãy nói cho tôi biết kho báu của bạn ở đâu! Tôi sẽ trả cho bạn phần lợi nhuận! Tôi cũng sẽ tổ chức lễ tưởng niệm cho bạn!

Fightsly, hãy kiểm tra lòng tham của bạn! Có lẽ họ sẽ không nói cho bạn biết đâu!

“Này, một giai thoại. Liên lạc tuyệt vời, nếu bạn hỏi tôi.

Rosalie cực kỳ bình tĩnh; cô ấy là một hồn ma!

Không ai trong nhóm của tôi bị làm phiền bởi những câu chuyện đáng sợ cả. Ừm, ngoại trừ tôi…

“Rời đi, rời đi!” “Đây là nội dung bức thư: ‘Richard thân yêu nhất, mong muốn sâu sắc nhất của tôi là chúc mừng cuộc hôn nhân của anh và trừng phạt anh vì sự phản bội của anh.’ Richard là tên của cha tôi. Tôi tự hỏi liệu lá thư có phải là của một trong những người tình cũ của anh ấy không. ‘Và vì vậy tôi đã tặng bạn con gấu bông này. Một khi bạn nhận thấy lá thư bên trong nó, lời nguyền'—"

“Gaaa! Ahhh! Tôi không thể nghe thấy gì cả! Tôi không thể nghe được! Tôi không thể nghe được câu chuyện đáng sợ của bạn!

“Chuông địa ngục, Azusa, cô cũng tệ như ma vậy! Ma, ngươi ở đâu?! Tôi sẽ dập tắt bạn! Tôi sẽ dập tắt bạn ngay bây giờ!

Beelzebub đang đưa ra những lời đe dọa bạo lực, nhưng tôi thực sự muốn cô ấy làm theo.

Sau đó tôi nghe thấy một giọng nói dường như không thuộc về nơi đó.

“Ồ xin chào, rất vui được gặp bạn. Tên tôi là Rosalie.” Con ma thường trú của chúng tôi đang chào đón ai đó.

“Tôi cũng rất vui được gặp cậu. Tôi là Nesasim, một ác linh cổ xưa.”

“Tôi cũng là Torhano.”

Ồ… Tiếng nói bảo chúng tôi về nhà đã ngừng lại.

“Thật bất thường khi một linh hồn đến thăm chúng tôi.” “Ít nhất cũng đã được vài thế kỷ rồi. Có thể bạn là người đầu tiên…”

“Đúng vậy, hiện tại tôi sống ở vùng cao với chị Azusa ở đây. Mọi người ở đây đều tốt nên không cần phải lo lắng.”

“Có phải vậy không? Nhưng chúng tôi có công việc gác cổng cần cân nhắc…” “Tôi sẽ kiểm tra với cấp trên, vì vậy vui lòng đợi ở đây một lát.”

Đột nhiên, tôi có cảm giác như chúng tôi đang ở bàn tiếp tân.

"Tôi hiểu; cảm ơn,” Rosalie trả lời. “Ngoài ra, câu chuyện đáng sợ đó của cậu có thật không?”

“Không, tôi đã nghĩ ra.”

Bạn thậm chí có thể nói gì về một con ma tự tạo nên những câu chuyện đáng sợ của riêng mình…?

“Uhhh, Rosalie, em đang nói chuyện với ác linh phải không…?” Tôi lo lắng hỏi Rosalie.

"Đúng. Khu vực này có đầy đủ chúng. Bạn hiếm khi thấy nhiều người như vậy cùng một lúc, ngay cả trên các chiến trường cổ xưa.”

Mọi người khác ngoài tôi đều rất bình tĩnh, tôi gần như muốn một trong số họ bắt đầu hoảng sợ. Tôi muốn một người khác cảm nhận được nỗi đau của tôi. Mặc dù, nói đúng ra, tôi là “người” duy nhất ở đây…

“Tôi tò mò; có bao nhiêu?”

“Tôi ước tính có khoảng năm trăm người chỉ riêng ở khu vực này. Nếu chúng ta tính cả những con ma khác xa hơn một chút thì sẽ có vài nghìn.”

“Đó là nhiều hơn những gì tôi mong đợi!”

Có quá nhiều người trong số họ, tôi sắp bắt đầu lo lắng vì nhiều lý do khác nhau.

Đối với tôi, một bức ảnh ma quái chỉ có một nhân vật mờ ảo, đáng ngờ đã đủ đáng sợ rồi; hàng trăm trong số đó có nghĩa là sự hỗn loạn hoàn toàn.

“Mọi người, họ chỉ là những linh hồn ma quỷ thông thường thôi; không cần phải lo lắng về họ.”

Bất cứ ai cũng sẽ cảnh giác khi có hàng trăm linh hồn ma quỷ vây quanh mình. Có quá nhiều thứ để trừ tà.

“Có vẻ như không cần phải chiến đấu.” Pecora lại nắm lấy cánh tay tôi. Cô ấy thực sự đang nhìn chằm chằm vào tôi.

"Vâng. Tôi sẽ rất vui nếu chúng ta có thể kết thúc chuyện này một cách hòa bình.”

Tôi không thể chiến đấu chống lại ma và dù sao thì tôi cũng không muốn làm vậy. Một chuyến thám hiểm không có bạo lực sẽ khiến tôi rất hạnh phúc.

Mặt khác, Rosalie đã nói chuyện với một linh hồn ác quỷ khác suốt thời gian qua. Có lẽ họ đang thắc mắc về vị khách ma mới này.

“Thế giới hiện tại của người sống? Không, nó không thay đổi nhiều.”

“Tôi cho rằng điều đó có nghĩa là họ không muốn mở rộng không gian mộ hoặc biến nó thành một đất nước do người chết tạo ra.” “Tất cả những gì họ phải làm là xây những lăng mộ dưới lòng đất để chúng tôi có thể thư giãn trong đó.”

“Không có chuyện đó đâu. Thật là nhục nhã cho chúng tôi.”

“Mmm, thật có sức sống. Có lẽ đã đến lúc phải cải cách!” “Ừ, tôi ước gì họ trao cho ma nhiều quyền hơn.”

Nghe có vẻ như những linh hồn ma quỷ chỉ nói bất cứ điều gì chúng muốn - nhưng liệu tôi có phải là người theo chủ nghĩa sống còn để suy nghĩ không?

Một lúc sau, qua phản ứng của Rosalie, tôi có thể biết rằng một đại diện của ác linh đã đến.

“Nếu bạn không đến đây để cướp lăng mộ, thì chúng tôi sẽ lộ diện. Như thế có ổn không?” giọng nói hỏi trong đầu tôi.

Beelzebub nhìn Fighsly một lúc lâu.

“Uh, uhhh… Tôi không có ý định ăn trộm… Tôi chỉ đang nghĩ tất cả những kiến thức cổ xưa và những thứ đó có thể sẽ bán được cho các nhà nghiên cứu với giá hời…”

Beelzebub đuổi theo Fighsly, vẫn trừng mắt giận dữ với cô. “Hãy suy nghĩ trước khi nói!”

“Được rồi, được rồi! Tôi sẽ không nói gì nữa! Một chiến binh không bao giờ rút lại lời nói của mình!

Bạn khá táo bạo khi tự gọi mình là một chiến binh, Fightsly…

“Vậy thì tôi sẽ lộ diện.”

Và chúng tôi đã tận mắt chứng kiến vô số linh hồn ma quỷ xung quanh mình.

“Gaaaah! Ngay cả khi bạn không phải là ma, tôi vẫn sẽ ngạc nhiên!

Tôi vô tình lùi lại, nhưng đằng sau tôi cũng có những bóng ma. Trên thực tế, tôi đã đi thẳng qua chúng. Họ không thấy điều này lạ; không có cơ thể vật lý, rõ ràng là họ không có bất kỳ khả năng phát hiện va chạm nào.

“Có rất nhiều người trong số các bạn… Tôi đã không tưởng tượng được điều này…” Beelzebub nhìn chằm chằm vào những bóng ma.

“Đại tỷ, lũ quỷ, người ăn mặc như hầu gái này là đại diện của chúng, cô Nahna Nahna.”

Rosalie giới thiệu với chúng tôi một cô gái ăn mặc giống như một cô hầu gái. Ngoại trừ việc không phải là một người giúp việc đàng hoàng; trang phục của cô ấy để lộ nhiều da thịt hơn.

Cô ấy gần như khiêu dâm; váy của cô ấy ngắn, để lộ rốn và phần eo trên… Cosplay là lý do duy nhất khiến điều này không đứng đắn…

Nhưng khi tôi nhìn kỹ hơn, không chỉ có cô ấy - mọi người đều để lộ rất nhiều da thịt. Một số người trong số họ thậm chí còn mặc quần áo như bikini.

Ồ đúng rồi, tàn tích này giống như một kim tự tháp. Có lẽ từ lâu rồi, trời rất ấm và họ không cần nhiều quần áo như vậy. Bây giờ trời vẫn còn ẩm ướt.

“Xin chào. Tôi là Nahna Nahna, trưởng cung nữ và bộ trưởng của Vương quốc Thursa Thursa.”

Con ma bay lơ lửng tự giới thiệu nên chúng tôi cũng tự giới thiệu.

Tôi không biết nền văn minh cổ đại có những người hầu gái trưởng.

“Vương quốc Thursa Thursa phát triển mạnh mẽ từ thời cổ đại, nhưng một trận dịch hạch đã xé nát dân tộc chúng tôi và quét sạch toàn bộ dân số trong một khoảng thời gian ngắn. Không có ai tiếp tục nền văn hóa của chúng tôi, nên nền văn minh của chúng tôi cuối cùng đã trở thành một bí ẩn đối với thế giới.”

Thật là một lịch sử đáng tiếc…

“Nhiều người không hài lòng với cái chết của mình đã trở thành linh hồn ma quỷ, tụ tập ở khu vực xung quanh lăng mộ nhà vua và quyết định ở lại đây. Trong một thời gian dài sau đó, chúng ta đã tận hưởng khoảng thời gian là đất nước của người chết. Nhìn lại, tôi có thể nói rằng mọi chuyện cuối cùng cũng diễn ra ổn thỏa.”

Họ khá tích cực vì là ma!

“Theo quy định, để ngăn chặn những kẻ trộm mộ tiềm năng, chúng tôi không bao giờ xuất hiện với người sống và sử dụng phép thuật Làm mờ ký ức để họ không biết mình đang ở đâu. Tuy nhiên, đây là một trường hợp đặc biệt khi một trong số các bạn là ma, nên chúng tôi quyết định tận dụng cơ hội này để nói chuyện với các bạn.”

Nhưng tuyên bố chính thức của họ chứa đựng một điều mà tôi khó có thể tin được.

“Ừm, tôi nghe nói rất nhiều nhà nghiên cứu đã mất tích khi tìm kiếm nơi này. Điều gì thực sự đã xảy ra với họ?” Tôi hỏi trực tiếp.

“Khá nhiều người trong số họ đã bị quái vật tấn công và chết theo cách đó. Nhưng nhiều người trong số họ lại hối hận vì đã chết nên hơn một nửa trở thành linh hồn ma quỷ và đến ở với chúng tôi ở đây.”

Họ đã được nhập tịch!

“Hmm, giờ tôi hiểu rồi. Đây là vương quốc của người chết ~ Là quỷ, chúng tôi không có ý định tàn phá đất nước của các bạn, nhưng có lẽ chúng tôi có thể thiết lập mối quan hệ ngoại giao? Pecora đang phản hồi một cách thuận lợi, nhưng mọi chuyện sẽ suôn sẻ hơn nhiều nếu chúng tôi có một nguyên thủ quốc gia ở đây.

"Đúng. Với tư cách là một bộ trưởng của Vương quốc Thursa Thursa, tôi đồng ý. Sự cô lập không phù hợp với thời đại này.” Nahna Nahna bình tĩnh một cách kỳ lạ, gần như ủ rũ, nhưng lời nói của cô ấy rất thân thiện. "Tuy nhiên-"

Uh-oh, đoán là chúng ta vẫn còn có vấn đề…

“—người cai trị của chúng ta đã bị nhốt suốt thời gian qua, nên cô ấy có thể có quan điểm khác.”

Nahna Nahna thở dài. Cô ấy không thở vì cô ấy đã chết, nhưng đó vẫn là một tiếng thở dài.

“Cái gì, nữ hoàng của anh là người khép kín à? Rất nhiều undead các bạn cảm thấy khó khăn khi ra ngoài,” Beelzebub nhận xét.

Ồ đúng rồi, xác sống Pondeli cũng là một kẻ sống khép kín.

“Không, Bệ hạ đang bị ảnh hưởng bởi một số trường hợp không may… Nhưng chúng ta đừng đứng loanh quanh bên ngoài. Xin hãy cho phép tôi đưa bạn đến ngôi mộ nhỏ nơi tôi được chôn cất. Chúng ta sẽ tiếp tục cuộc trò chuyện ở đó.”

Đây là lần đầu tiên—đến thăm mộ ai đó như thể đó là nhà của họ.

“Bạn có một ngôi mộ đàng hoàng, mặc dù tất cả các bạn đều chết cùng một lúc?” Beelzebub nói.

“Những người có địa vị cao xây mộ trước khi chết.”

Điều đó không có gì bất thường; có rất nhiều ví dụ về các vị vua và hoàng đế trên Trái đất cũng xây dựng lăng mộ của họ khi họ còn sống.

“Nếu nó được hoàn thành sớm, nó có thể được sử dụng làm kho chứa hoặc nhà nghỉ trong suốt cuộc đời của chúng ta.”

Ngôi mộ của bạn không phải là ngôi nhà mùa hè!

“Và những người sẽ cảm thấy xấu hổ nếu người khác nhìn thấy bộ sưu tập của họ sau khi chết có thể chỉ cần đặt chúng xuống mộ sớm, đậy nắp lại và gửi vào quên lãng. Thật là nhẹ nhõm khủng khiếp.”

Sự tôn kính của tôi đối với những người cổ đại này nhanh chóng giảm mạnh.

Nahna Nahna trôi theo, chúng tôi theo cô ấy đến một kim tự tháp nhỏ hơn trong rừng. Nó có thể nhỏ nhưng vẫn lớn hơn nhiều so với một ngôi nhà bình thường.

“Đây là mộ của tôi. Nó nhỏ so với của gia đình hoàng gia, nhưng nó có thể dễ dàng chứa được một nhóm. Xin mời vào. Tuy nhiên, nó có thể hơi chật chội,” Nahna Nahna nói, và cánh cổng đá phía trước trượt sang một bên kèm theo một tiếng động lớn.

Tôi đoán khi bạn sống đủ lâu, bạn sẽ được mời đến mộ người khác.

Chúng tôi đi thẳng vào hành lang bên trong rồi đến một căn phòng có một chiếc quan tài.

“Xin hãy ngồi trên quan tài.”

“Không phải xác của anh ở trong đó sao…?”

“Đúng, nhưng nó không quan trọng hơn một tấm da rắn lột ra. Bạn có thể rải xương của tôi hoặc đốt tôi, nhưng điều đó sẽ không ảnh hưởng đến tôi.”

“Chà, tôi đoán điều đó có lý…”

“Nếu tôi ví nó với bất cứ thứ gì, nó sẽ giống như tờ giấy quấn quanh một gói hàng.”

“Ugh, thật là một ví dụ.”

Tôi vẫn cảm thấy hơi miễn cưỡng, nhưng chính người chủ đã cho phép tôi nên có lẽ tôi sẽ không bị nguyền rủa. Tôi ngồi trên quan tài.

“Như tôi đã nói trước đây, sau sự sụp đổ của nền văn minh của chúng ta, chúng ta đã tiếp tục lịch sử vĩnh cửu của mình như những bóng ma. Trên thực tế, tôi tự hào nói rằng rất có thể chúng tôi là quốc gia ma đầu tiên trong lịch sử”.

“Có lẽ là… chuyện đó chưa từng nghe thấy…”

“Ma không thể đi quá xa nên chúng ta không biết diễn biến của phần còn lại của thế giới. Nếu loài người đang trên bờ vực tuyệt chủng thì kết quả sẽ không quan trọng lắm đối với chúng tôi, vì vậy chúng tôi không suy nghĩ nhiều về ý tưởng này.”

Ý tôi là, họ là những linh hồn ma quỷ. Tất nhiên là họ không quan tâm.

“Tuy nhiên, một vấn đề lớn đã xuất hiện ở Nữ hoàng…”

Ồ, bây giờ chúng ta đang nghiêm túc đây.

“Có chuyện gì đã xảy ra với nữ hoàng của anh khi cô ấy biến thành ma à?” Rosalie hỏi với giọng lo lắng. Tôi chắc chắn rằng cô ấy thông cảm vì cô ấy đã từng ở trong hoàn cảnh tương tự. Rosalie là một đứa trẻ ngoan.

“Đúng… Cô ấy đã bị quấy rầy bởi điều gì đó mà chúng tôi không bao giờ có thể tưởng tượng được…”

Chuyện gì đã xảy ra thế…? Tôi không thể tưởng tượng được một bi kịch có thể xảy ra với một hồn ma.

“Bệ hạ[image: image]đã chán rồi!”

Chúng tôi ngơ ngác nhìn cô ấy.

“Xin hãy cân nhắc. Là những bóng ma, chúng tôi bị nhốt trong khu vực này. Và đã năm nghìn năm kể từ khi chúng tôi chết… Chẳng có gì mới mẻ đối với chúng tôi nữa!”

Điều đó nghe thật đau đớn!

Năm nghìn năm là một khoảng thời gian dài… Tôi mới chỉ sống được ba trăm năm… Dài hơn gấp mười bảy lần… Tôi không thể tưởng tượng được…

Các linh hồn cũng sống rất lâu, nhưng họ có rất nhiều quyền tự do đi lang thang—trái ngược với những hồn ma này, những người dường như không thể đi xa được. Họ chắc hẳn đã bị ràng buộc với vị trí vật lý này.

“Người cai trị của chúng tôi qua đời ở tuổi mười lăm, và vì địa vị của mình, cô ấy không có bất kỳ người bạn nào cùng tuổi. Sau hàng nghìn năm không có bạn bè, cuối cùng cô ấy cũng cáu kỉnh… Tội nghiệp…”

Nahna Nahna có vẻ thực sự tiếc cho người cai trị của mình.

“Kết quả là, khoảng hai nghìn năm trước, Bệ hạ đã tuyên bố ‘Hôm nay là ngày cuối cùng ta nói cho ngươi biết! Tất cả các người đều là một đống chăn ướt nhàm chán! Tôi thậm chí còn không muốn nhìn bạn cho đến khi bạn tìm ra cách trở nên thú vị!' Và cô ấy im lặng…”

Có vẻ như cô ấy có rất nhiều điều đang làm phiền cô ấy…

“Cô ấy ban đầu là kiểu người hòa đồng với mọi người, nhưng tất cả chúng tôi đều đối xử với cô ấy bằng khoảng cách và sự tôn trọng mà chúng tôi tin là cần thiết để thể hiện với người cai trị của mình. Tâm trạng không hề dễ chịu chút nào.”

Tôi đã tin điều đó… Khi mọi người nhón chân xung quanh ai đó chỉ vì họ quan trọng hoặc quyền lực, điều đó chỉ khiến mọi thứ trở nên khó chịu…

“Sau ba nghìn năm, cô ấy đã bùng nổ… Bạn biết đấy, một đứa trẻ mười lăm tuổi có thể như thế nào…”

Ý tôi là, cô ấy đã giữ nó được ba nghìn năm; chẳng phải điều đó sẽ khiến cô ấy trở thành một người có rất nhiều kiên trì sao…? Tuy nhiên, nếu cô ấy vẫn chưa ra ngoài thì đó là một vấn đề.

“Kể từ đó chúng tôi không thể vào lăng mộ của bà ấy. Nếu có ai đến gần, họ sẽ bị tấn công bởi phép thuật mà cô ấy điều khiển…”

“Rất tốt~ [image: image]” Pecora dài giọng. “Những con quỷ chúng tôi mong muốn có quan hệ tốt với bạn, và chúng tôi không có lựa chọn nào khác ngoài việc gặp chủ quyền của bạn để thiết lập quan hệ ngoại giao, phải không?”

“Đúng… tôi chỉ là một mục sư; Tôi không thể thay thế cô ấy trong vấn đề này…”

“Vậy chúng ta sẽ đi gặp Nữ hoàng.” Pecora nói như thể đó là điều hiển nhiên.

“Tuy nhiên, điều đó đi kèm với sự nguy hiểm lớn… Người sống sẽ không được miễn trừ toàn bộ sức mạnh của mình…”

“Bạn muốn cô ấy ra ngoài, còn tôi muốn gặp cô ấy và thiết lập quan hệ ngoại giao. Lợi ích của chúng tôi phù hợp. Tôi thấy không có gì sai với điều này. [image: image]”

Pecora có thái độ mềm mỏng nhưng lại mạnh mẽ đến khó tin. Sự cao tay của cô đã dẫn đến rất nhiều kết quả thuận lợi trong quá khứ.

“Beelzebub, cậu sẽ hỗ trợ tôi.”

“Đúng—với tư cách là bộ trưởng bộ nông nghiệp, tôi sẽ làm mọi thứ trong khả năng của mình để hỗ trợ bạn!”

Mối quan hệ chủ nhân và đầy tớ của họ vẫn bền chặt như ngày nào.

“Ồ, và Fighsly, bạn sẽ tham gia lần này.”

"Cái gì…? Nhưng tôi… lưng tôi ngứa quá… Tôi không biết liệu mình có thể đến được không…”

Một khi cô ấy đánh giá rằng không có tiền trong việc này, động lực của cô ấy đã không còn nữa!

“Và có vẻ như chúng ta có một ứng cử viên cho vị trí bạn bè của Bệ hạ ~” Pecora quay lại nhìn Rosalie.

“Ồ, tôi…? Tôi chỉ là con gái của một thường dân…”

Rosalie chỉ vào mình một cách không chắc chắn, nhưng tôi đồng ý rằng cô ấy hoàn toàn phù hợp với công việc này.

Ồ vâng! Đó là những gì chúng tôi có thể làm!

Hai hồn ma sẽ có nhiều điểm chung với nhau hơn là với người sống. Ngoài ra, Rosalie có thể kết bạn với một số bạn ma khác!

“Em có thể làm được, Rosalie. Bạn có thể là một thường dân, nhưng không phải ở đất nước này. Bạn có thể liên hệ như những bóng ma đồng hương. Và tôi nghĩ dù sao thì Bệ hạ cũng đang tìm kiếm một mối quan hệ bình đẳng.”

Nhưng Rosalie vẫn không chắc chắn.

Tất nhiên là có rồi. Nếu ai đó bảo tôi kết bạn với tổng thống nước nào đó khi tôi còn là nô lệ làm công ăn lương cho công ty, tôi cũng sẽ bị sốc. Nếu tôi rút điện thoại ra để trao đổi số thì điều đó thật kỳ lạ.

Tuy nhiên, đây là thời điểm để khuyến khích.

“Bạn muốn đóng góp, Rosalie, và đây là cơ hội của bạn! Hơn nữa, đây là điều mà chỉ bạn mới có thể làm được. Mọi người đều cần bạn! Tôi nói với cô ấy, và đôi mắt cô ấy đã thay đổi.

Giống như một ngọn lửa đã được thắp lên trong cô ấy—không, đó là những ngọn lửa thực sự đến từ phía sau cô ấy.

“Ồ… Ngọn lửa niềm tin sau lưng cô ấy… Đó là bằng chứng cho thấy sức mạnh tâm linh của cô ấy đang được khuếch đại…” Nahna Nahna giải thích với chúng tôi. Thế giới của những linh hồn ma quỷ chắc chắn rất phức tạp.

“Tôi sẽ làm điều đó! Nếu bây giờ tôi bỏ cuộc, tại sao ngay từ đầu tôi lại chết?!” Rosalie đam mê hơn tôi từng thấy. “Chết tiệt đúng vậy! Tôi sẽ đến gặp cậu thiếu niên ủ rũ đó, bạn cứ chờ xem! Cách tốt nhất để đối phó với bọn trẻ đó là xông vào ngay! Đó là cách tôi cũng được mở rộng tầm mắt!

Rosalie cũng từng có giai đoạn phạm pháp (?) một mình, nên có lẽ họ có điểm chung.

“Đưa chúng tôi tới gặp cậu bé mười lăm tuổi này! Cô Nahna Nahna, hãy chỉ đường cho chúng tôi!

"Vâng tất nhiên! Tuy nhiên…” Vẻ mặt của Nahna Nahna cho chúng tôi biết rằng có một vấn đề khác. “Tôi vô cùng xin lỗi, nhưng tôi tin rằng tôi có thể không giúp ích được gì nhiều trong việc chỉ đường cho bạn…”

Điều đó có nghĩa là gì?

“Tôi nghi ngờ lời giải thích của tôi sẽ đủ làm hài lòng ngài, vậy nên hãy để tôi đưa ngài đến mộ của Nữ hoàng.”







[image: image] CHÚNG TÔI ĐÃ GẶP NỮ HOÀNG Ma [image: image]

Nahna Nahna đưa chúng tôi đến kim tự tháp khổng lồ nơi người cai trị của họ đang ngủ say.

Chúng tôi vào trong và đi bộ một lúc thì tìm thấy một lời cảnh báo được khắc bằng chữ cổ trên tường, và Nahna Nahna đã cho chúng tôi biết ý nghĩa của nó.
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Ồ, và nếu bạn tò mò—ngôn ngữ trong cuộc sống của họ hoàn toàn khác với ngôn ngữ của chúng ta, vì vậy chúng ta thực sự không thể nói chuyện với nhau, nhưng những hồn ma đã chuyển ngôn ngữ của họ thành thứ mà chúng ta có thể hiểu được bằng cách nói. thần giao cách cảm đến bộ não của chúng ta.

Tôi đoán điều đó có nghĩa là cô ấy sẽ không lùi bước nếu chúng tôi tiến xa hơn.

Có một chiếc hộp làm bằng đá che khuất một nửa bên dưới tấm biển cảnh báo. Ai đó có lẽ có thể kéo nó ra từ phía dưới.

“Này, cô Nahna Nahna, hộp đá này là gì vậy…?”

Sẽ an toàn nhất nếu kiểm tra mọi thứ có vẻ đáng ngờ.

“Đó là một hộp cúng dường.”

“Ồ, tôi hiểu rồi…”

Hoàn toàn không quan trọng. Bây giờ tôi trông như một thằng ngốc khi kiểm tra.

“Các khối bên trong ngôi mộ tự sắp xếp lại một cách tự do nhờ phép thuật của Bệ hạ, và thành phần của ngục tối thay đổi mỗi khi có người bước vào… Đó là lý do tại sao tôi không thể chỉ đường cho bạn…”

“Nghe giống như thứ gì đó trong trò chơi điện tử vậy!”

“Cô ấy biến những khối đá thành cát để tạo ra những sinh vật đất nhằm cản trở sự sống. Tất nhiên, nó cũng được thiết lập theo cách có thể tấn công hồn ma chúng ta.”

Vậy là chúng ta sắp đi vào một hầm ngục nghiêm túc ở đây.

“Để tiếp cận được Nữ hoàng sẽ phải trải qua rất nhiều khó khăn. Cậu vẫn sẽ đến chỗ cô ấy chứ?”

“Nếu mất bình tĩnh ở đây, tôi sẽ không bao giờ có thể ngẩng cao đầu được nữa! Tôi sẽ làm điều đó!”

Được rồi! Có lẽ tôi nên lấy một trang trong cuốn sách của Rosalie.

"Vâng. Hơn nữa, có lẽ chúng ta nên thực sự thả lỏng một lần.”

Điều này thật hoàn hảo. Tôi muốn trải nghiệm một hầm ngục thực tế ít nhất một lần.

Chúng tôi không thể làm được gì nhiều trong khu tàn tích dưới lòng đất đầy sâu bọ mà chúng tôi ghé thăm lần trước, nhưng lần này, chúng tôi sẽ đi vào một hầm ngục thực sự. Những người khác coi tôi là người mạnh nhất, nhưng ở đây, tôi có thể kiểm tra sức mạnh của mình.

“Tốt lắm! Tôi sẽ không ngăn cản bạn nữa! Xin hãy mở rộng trái tim của Bệ hạ!” Nahna Nahna cũng cảm thấy giống như chúng tôi, thúc đẩy chúng tôi lần cuối vào kim tự tháp.

“Mọi người, hãy đến gặp nữ hoàng!”

“Hãy để chúng tôi đi!” “Đợi đã, ma!” “Okeydoke~ [image: image]” “…Fiiine…”

Pecora là người hào hứng nhất với điều này, trong khi Fighsly đang lê bước.

Sự kỳ lạ bắt đầu chỉ sau vài bước, khi chúng tôi tìm thấy thứ gì đó dưới chân mình.

Đó là một ổ bánh mì được nướng chín kỹ với mùi thơm hấp dẫn.

Tôi nhặt nó lên và nhìn Nahna Nahna. Cô ấy vẫn chưa rời đi.

"Xin lỗi? Tại sao lại có bánh mì ở đây…? Và nó còn ấm, như vừa mới ra khỏi lò vậy…”

“Nó là một trong những vật phẩm phục hồi cơn đói mà bạn có thể tìm thấy trong ngục tối. Bên trong là một mê cung, người sống không thể tiếp tục nếu đói. Bệ hạ yêu cầu chúng xuất hiện ngẫu nhiên.”

Nó chắc chắn rất giống một trò chơi…

“Tôi không chắc lắm về việc ăn bánh mì ở trên sàn đâu.”

“Không sao đâu. Sàn nhà đã được khử trùng. Bánh mì cũng phải còn tươi.”

Đối với tôi, ngục tối này khá giống do con người tạo ra, nhưng điều đó chỉ là tự nhiên nếu nó được tạo ra theo ý muốn của nữ hoàng yêu tinh.

“Azusa, chi tiết không quan trọng. Bạn phải đầu hàng trước luật lệ của kẻ thù ở đây. Beelzebub có lẽ có triết lý đó vì bà ấy đã sống quá lâu.

“Bây giờ chúng ta đã nắm rõ các quy tắc, chúng ta tìm kiếm những sơ hở - đó là gia vị của cuộc sống,” Fighsly tuyên bố, như thể đó là một câu tục ngữ. Cô ấy có xu hướng lạm dụng một cách trắng trợn những chiêu thức luôn mang lại chiến thắng cho mình… “Bây giờ là một trò chơi, tôi có thể tham gia. Tôi sẽ tìm ra tất cả những khuyết điểm và giúp chúng ta vượt qua nó mà không phải đổ một giọt mồ hôi nào!

Được rồi, có lẽ không phải là cách tốt nhất để tìm thấy niềm vui, nhưng ít nhất bây giờ cô ấy đã có động lực.

Chúng tôi kéo nhau lại và tiến vào ngục tối của Bệ hạ.

Đường đi rất hẹp nên chúng tôi chỉ có thể đi đôi. Có lẽ là điều tốt nhất; Đi cùng năm người là điều mà một đám trẻ chuyên gây rắc rối sẽ làm.
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Sau một lúc đi bộ, một chất nhờn khổng lồ có kích thước gần bằng một người trưởng thành xuất hiện.

“Ừ!”

Tôi đập nó và có cảm giác tốt về khả năng phục hồi của chất nhờn.

Cuộc tấn công đã giết chết nó, biến chất nhờn thành một đống cát nơi nó từng đứng. Nhưng là một sinh vật được sinh ra từ ma thuật cổ xưa, không có viên đá ma thuật nào xuất hiện.

"Tôi hiểu rồi. Tôi đoán điều đó có nghĩa là chúng ta chỉ đang trong một trò chơi…”

Slime trong thế giới thực tạo ra đá ma thuật, nên nó rất phức tạp…

Ngay sau đó, một con chuột khổng lồ tấn công chúng tôi từ phía sau.

“Hả! Tôi luôn nhận thức được những gì đứng đằng sau mình! Lần này, Beelzebub đánh bại nó chỉ bằng một cú đấm. Và vâng, nó biến thành cát. “Mmm, tôi đã bắt đầu hiểu được hầm ngục này rồi. Tất cả những gì chúng ta phải làm là tiến lên trong khi tiêu diệt kẻ thù.”

Tôi có những ký ức mờ nhạt về việc chơi những trò chơi như thế này ở kiếp trước, vì vậy nhiệm vụ của chúng tôi rất có ý nghĩa đối với tôi.

Nhưng sự khác biệt lớn nhất là với số liệu thống kê của chúng tôi, về cơ bản chúng tôi đang chơi với những mã gian lận bất khả chiến bại.

Rosalie không phải là một con yêu tinh mạnh mẽ nên cô hoảng sợ khi một con ma bán trong suốt xuất hiện. Pecora và Beelzebub dễ dàng tiêu diệt nó bằng phép thuật.

“Không có gì phải lo lắng cả~ [image: image] Vì chúng tôi đã gửi được nó nên điều đó có nghĩa là nó không có thật. Tôi cho rằng nó cũng được làm từ ma thuật.”

“Đây là trò chơi trẻ con.”

Hai con quỷ dường như đã thư giãn.

Fghsly thực sự đang lao vào lũ quái vật, có lẽ để trút bỏ căng thẳng do thất bại trong nhiệm vụ mang tiền cho cô ấy.

“Chết tiệt! Chỉ cần đánh rơi một số chiến lợi phẩm quý giá thôi!”

Liệu chúng ta có thể đưa những món đồ chúng ta có ở đây trở lại thế giới thực không…?

Ít nhất thì hầm ngục này sẽ không làm chúng tôi kiệt sức.

Hãy đợi chúng tôi, Boss ngục tối Nữ hoàng!

Chúng tôi tiến hành suôn sẻ qua mười tầng đầu tiên, sau đó nghỉ ngơi.

“Tôi chắc chắn đã giữ chân mọi người lại… Tôi xin lỗi…” Rosalie buồn bã xin lỗi vì là người duy nhất không thể chiến đấu.

Dù cô ấy có muốn hay không, những người còn lại trong chúng tôi luôn bảo vệ cô ấy, nhưng chúng tôi mong đợi điều đó sẽ xảy ra. Rosalie là một hồn ma bình thường, nên đương nhiên là không có cách nào cô ấy có thể chiến thắng những hồn ma chuyên chiến đấu.

Theo tôi thì không có gì phải lo lắng cả, nhưng cô ấy vẫn không thể không lo lắng.

“Nếu em không ở đây, Rosalie, chúng ta sẽ bị cả đất nước ma truy đuổi ngay bây giờ. Tất cả đều nhờ có bạn mà chúng tôi đang trên đường đi gặp nữ hoàng.”

Tôi không chỉ nói điều đó để làm Rosalie vui lên; đó là sự thật.

“Mọi người đều có vai trò riêng của mình. Tình cờ là trò chơi của bạn sẽ phát huy tác dụng muộn hơn một chút thôi.” Tôi vỗ nhẹ vào đầu cô gái trong suốt. Tay tôi không cảm thấy gì cả, nhưng tôi nghĩ nó đã hiểu rõ.

“Cảm ơn chị đại…”

“Chính sự thất vọng vì bạn không đủ mạnh mẽ là lý do tại sao bạn muốn lên tiếng, Rosalie. Tôi chắc chắn thời cơ của bạn sẽ sớm đến thôi.”

“Vâng, tôi rất mong được trở nên hữu ích.” Rosalie chậm rãi gật đầu.

Bây giờ chúng tôi quay lại khám phá ngục tối.

Độ khó tăng lên ở khoảng tầng 20, nhưng điều đó không có nghĩa là kẻ thù giờ đã đủ mạnh để đẩy chúng tôi vào tình thế khó khăn.

Các con đường bây giờ phức tạp hơn.

Sẽ có nhiều cầu thang dẫn xuống và rất nhiều ngõ cụt dài đến mức đáng ngạc nhiên.

“Siiiigh, tôi mệt rồi… Tôi đang làm việc không công, điều đó càng khiến tôi mệt hơn…” Fighsly ngáp dài.

Tinh thần bắt đầu sa sút. Tôi hy vọng chúng ta gần đến đích rồi…

Tôi đang bắt đầu nghĩ về bầu không khí đang trở nên u ám thế nào thì Rosalie lao về phía trước.

“Mọi người, tôi nghĩ có thể tôi biết đường!”

Cô ấy ồn ào và tự tin.

“Ý cậu là sao, ‘bạn biết đường’…? Có vẻ như bạn đã từng đến đây trước đây phải không?

“Chỉ là một cảm giác thôi, nhưng cơ thể tôi có cảm giác ngứa ran, cho tôi biết những bóng ma đang ở đâu.”

“Hmm, vậy ra lũ yêu tinh bị thu hút lẫn nhau,” Beelzebub nói với vẻ nghi ngờ.

“Thu hút…đúng, chính xác là như vậy. Giống như tôi đang bị kéo về hướng đó. Bạn biết đấy, giống như khi bạn nhìn trộm vào một đầm lầy và có cảm giác như bạn đang bị kéo từ từ vào đó—điều này luôn xảy ra, phải không? Nó là như thế đấy.”

“Đối với tôi thì không.” Đó là một sự tương tự đáng sợ…

“Chị chưa, chị lớn? Sau đó…giống như khi bạn nhìn xuống dòng sông từ trên cầu và có cảm giác như ai đó đang kéo tóc bạn. Nó là như thế đấy.”

“Chưa bao giờ trải nghiệm điều đó cả!”

“Sao bạn không thử đi dạo một mình qua những hàng cây dọc bờ sông và cảm thấy có ai đó ở phía sau? Tôi chắc chắn bạn đã từng trải qua điều đó.”

“Dừng lại… Tôi không thích những câu chuyện đáng sợ…”

Tất cả những ví dụ đó đều có nước trong đó… Có chuyện gì với mép nước và những bóng ma vậy…?

“Chúng ta đang ở trong một ngục tối kỳ lạ được tạo ra bởi linh hồn người chết. Bạn có thấy hơi lạ khi từ chối những câu chuyện như vậy không? Beelzebub nói.

“Khi tôi còn nhỏ, có người nói với tôi rằng khi sét đánh, thần sấm sẽ lấy đi rốn của tôi. Điều đó đối với tôi đã đủ đáng sợ rồi.”

Khi bước vào cấp hai, tôi hiểu đó chỉ là hiện tượng tự nhiên, nhưng sau đó tôi luôn ghét sấm sét.

“Điều đó không liên quan đến tôi,” Beelzebub trả lời. “Tôi không cần rốn.”

“Ồ vâng, tôi đã nghe một câu chuyện dân gian tương tự. Khi sét đánh, linh hồn sét sẽ đến để đòi nợ”, Fighsly bình luận.

Họ không hề thông cảm với tôi chút nào - nhưng có lẽ tốt hơn hết là lúc này họ đừng sợ hãi đến cứng người.

“Ừm, xin lỗi vì đã khiến chúng tôi lạc đường. Rosalie, em có cảm giác như mình đang bị kéo phải không?”

“Ừ, đúng rồi, chị lớn!” Rosalie háo hức gật đầu. “Và tôi nghĩ nó là thật.”

"Là gì?"

Mặt Rosalie hơi đỏ lên vì xấu hổ, và cô ấy chắp hai tay trước ngực. “Chúa tể của nơi này đã là một hồn ma, một mình trong một thời gian dài. Điều đó khiến tôi nghĩ…” Giọng Rosalie cao lên đầy phấn khích. “Cô ấy muốn nhìn thấy những hồn ma khác!”

Tôi không thể chắc chắn, nhưng cô ấy có vẻ nổi bật hơn bình thường.

“Ngay cả khi cô ấy từ chối giao tiếp với những hồn ma khác, tôi chắc chắn… tôi vẫn muốn tiếp tục!”

Những người từng chịu đựng nỗi đau và thất bại lớn sẽ hiểu rõ hơn nỗi đau của những người trải qua điều tương tự. Một số người độc ác có thể muốn gây ra đau khổ cho người khác, nhưng Rosalie thì không như vậy.

“Được rồi, Rosalie, dẫn đường đi. Tôi tin tưởng bạn. Tôi cho bạn phiếu bầu của tôi,” tôi đảm bảo với cô ấy với tư cách là một thành viên trong gia đình. Chúng tôi chỉ cần tiếp tục tiến về phía trước.

“Chị lớn…! Cảm ơn bạn rất nhiều! Tôi sẽ sở hữu—ý tôi là, tôi sẽ theo bạn mãi mãi!”

Không hào hứng với ý tưởng bị chiếm hữu mãi mãi.

Nhưng tôi hạnh phúc với một tinh thần hộ mệnh. Đợi đã, tôi vẫn không chắc chắn về điều đó…

“Nếu chị gái tôi nói vậy thì tôi sẽ bỏ phiếu thành thật cho bạn. [image: image]”

“Và tôi sẽ đưa cho bạn cái của tôi.”

“Chắc chắn rồi, và của tôi nữa.”

Làm thế nào để bạn nói với một đám quỷ rằng “sự trung thực” thực sự không phải là điều bạn mong đợi từ những lá phiếu của họ?

Chúng tôi để cảm giác giật mạnh của Rosalie dẫn chúng tôi đi qua ngục tối. Nó không cung cấp nhiều thông tin ngoài một định hướng chung, nhưng chúng tôi không có bất kỳ ý tưởng hay nào khác. Tuy nhiên, con đường vẫn còn dài. Hầm ngục này là một mê cung khổng lồ—có lúc chúng tôi thậm chí còn phải dừng lại để ngủ.

Nhưng kể từ khi Rosalie bắt đầu dẫn đường, chúng tôi không còn đi vào ngõ cụt khiến chúng tôi phải lùi bước. Không còn nghi ngờ gì nữa, Rosalie đã trực giác nhận biết được con đường chính xác.

“Chị Cả, đây thực sự là một hầm ngục phức tạp. Đây có phải là ngục tối lớn nhất ở vùng đất của con người không?

Pecora vẫn bình tĩnh như mọi khi, nhưng bất kỳ ai trong nhóm bình thường cũng sẽ run lên vì sợ hãi.

Quái vật của kẻ thù đã mạnh hơn đáng kể, bao gồm cả các pháp sư xương sử dụng những phép thuật mạnh mẽ.

Chúng tôi không hề bận tâm chút nào vì chúng tôi thậm chí còn mạnh hơn, nhưng bây giờ một nhà thám hiểm bình thường sẽ ở cuối sợi dây của họ.

“Có một con quái vật khác đang đợi chúng ta ở phía trước. 'Là loại ba đầu, giống như một con cerberus.

Phía trước chúng tôi là một sinh vật to lớn giống sói. Không mang con này về nhà làm thú cưng. Tôi tự hỏi liệu ba cái đầu đó có bao giờ ăn trộm thức ăn của nhau không.

“Tôi sẽ lo việc này!” Tôi tình cờ tiếp cận nó. Tôi khá chắc chắn đây là cảm giác khi chơi một trò chơi ở cấp độ tối đa. Tôi không cần phải tưởng tượng tất cả những điều khủng khiếp sẽ xảy ra với mình mỗi khi tôi đối mặt với kẻ thù, nên điều đó không sao cả.

Con cerberus quay lại nhìn tôi, nhưng—có điều gì đó kỳ lạ trong chuyển động của nó.

Không, nó không di chuyển nhanh hơn mức mà mắt có thể theo dõi, hay biến mất rồi xuất hiện trở lại phía sau tôi hay bất cứ thứ gì.

Từ duy nhất có thể mô tả cách nó di chuyển là kỳ lạ. Chuyện này quá vụng về đối với một con vật.

Nó như đang chập chững bước về phía tôi… Đó có phải là một con robot không…?

Phải mất một khoảng thời gian dài bất thường để nó đến được với tôi, gần giống như tôi đã niệm phép Chậm lên nó.

Tôi quyết định bước vòng ra phía sau nó, và tôi có thể nhìn thấy con cerberus ở cả vị trí trước đây lẫn vị trí hiện tại của nó.

Tôi thường thấy lời giải thích cho điều này trong manga hành động, khi ai đó di chuyển quá nhanh đến mức để lại dư ảnh; đây là tình huống ngược lại.

“Xin lỗi vì sử dụng thuật ngữ máy tính, nhưng…đây có phải là sự chậm trễ trong quá trình xử lý không…?”

Tôi đá con cerberus, nhưng cảm giác ở chân không như tôi mong đợi. Nó giống như một loại bọt biển có khả năng đàn hồi…

Đây không phải là điều xảy ra khi tôi trúng đòn tốt…

Phải mất một lúc thiệt hại mới được ghi nhận, nhưng khoảng năm giây sau, nó biến mất. Lần này rõ ràng nó được làm từ ma thuật thay vì cát.

“Có phải con cerberus đó bị bệnh không? Sự cam kết của cô ấy đối với chủ nghĩa hiện thực là khá quá mức.”

“Tôi không nghĩ đó là ý định gì cả, Beelzebub.”

Tôi nhìn xuống con đường mà con cerberus đã chặn lại và nhận ra nó chẳng khác gì cái hầm ngục mà chúng tôi vừa đi qua.

Những bức tường trông tồi tàn, giống như những tác phẩm bằng đá tinh xảo đã bị biến thành bê tông thô sơ. Tôi không biết nên gọi nó là bê tông không được phủ lớp hay độ phân giải thấp hơn…

Tôi đã đi đến một kết luận duy nhất.

“Ngoài điểm này, hầm ngục dường như chưa hoàn chỉnh.”

Những gì tôi nói khiến những người khác bị sốc.

“Ý cậu là gì, ‘không đầy đủ’?” Beelzebub quát. “Tay nghề kém cỏi?”

“Có thể, nhưng tôi nghĩ sẽ chính xác hơn nếu nói nó chỉ…chưa xong. Nhìn xem, nhìn về phía trước.” Tôi chỉ xuống hành lang. “Con đường thực sự rất thẳng. Trước đây chúng tôi chưa từng thấy thứ gì kéo dài lâu như vậy mà không có sự thay đổi.”

“Bây giờ bạn nhắc đến nó…”

“Tôi nghĩ cô ấy vẫn đang xây dựng nó. Bây giờ chúng ta sẽ đến đó nhanh thôi.”

Sau đó, quái vật có xuất hiện, nhưng tất cả chúng đều chậm chạp như con cerberus đó. Một số trong số chúng dường như không có đủ đa giác—một số trong số chúng chỉ được tạo thành từ những khối lập phương nhỏ. Tôi thậm chí còn không biết chúng là loại quái vật gì.

“Chị Cả, thật khó để biết những con quái vật này là quái thú hay golem phải không ~?”

“Tôi cá là không có thời gian để khiến họ trông giống quái vật…”

“Chuyển động của họ cũng rất khó khăn. Tôi chưa bao giờ nhìn thấy những con vật như vậy trước đây”.

Tôi nghi ngờ có loài động vật nào hành động như vậy trong thế giới tự nhiên… Tôi đột nhiên cảm thấy thương cảm cho các nhà phát triển trò chơi…

Pecora chặt kẻ thù kỳ lạ của chúng tôi thành từng mảnh, nhưng sự kỳ lạ chưa dừng lại ở đó.

“Ồ không! Tôi bị mắc kẹt rồi!” Figsly bị mắc kẹt trong một bức tường!

“Chiến đấu! Bạn đang làm gì thế?! Đây có phải là kỹ thuật xuyên tường kiểu Fughsly không?!” Beelzebub cũng bị sốc. Điều này rõ ràng là kỳ lạ ngay cả với lũ quỷ.

"KHÔNG! Tôi đã chạm vào bức tường và bằng cách nào đó tôi đã bị mắc kẹt trong đó! Ahhh!” Figsly hoàn toàn bị mắc kẹt—chúng tôi thậm chí không thể nhìn thấy cô ấy…

“Điều này thực sự tồi tệ. Chúng ta sẽ làm gì nếu không thể đưa cô ấy ra ngoài?!”

“Chị nói đúng, chị lớn. Có lẽ ai đó nên đuổi theo cô ấy…”

Nhưng mọi người đều nhìn xuống.

—Tất cả chúng tôi đều sợ đi vào tường. Thành thật mà nói, nó đáng sợ hơn bất kỳ con quái vật nào.

“Ơ… Với tư cách là chủ nhân của cô ấy, tôi có một ý tưởng… Tại sao chúng ta không đợi thêm mười lăm phút nữa để xem chuyện gì sẽ xảy ra…?”

“Đ-đó là một ý kiến hay…Tôi đồng ý…”

Lũ quỷ không muốn mạo hiểm, và chúng tôi không thể chọn bất cứ ai ra ngoài khi chúng tôi không biết điều này nguy hiểm đến mức nào.

“Ừ, tôi đoán chúng ta sẽ làm điều đó…”

Mười lăm phút sau, Fighsly vẫn chưa xuất hiện.

Urgh, giờ chúng ta đang gặp rắc rối rồi… Mình có nên nhảy vào tường đuổi theo cô ấy không? Hay chúng ta nên đến gặp nhà phát triển Her Majesty và nhận Fughsly miễn phí cho cô ấy?

Ngay khi tôi vừa định mở miệng—

“Tôi cảm nhận được điều gì đó ở đây.” Rosalie chỉ vào bức tường nơi Fighsly đã biến mất. “Tôi nghĩ tôi có thể học được điều gì đó nếu vào trong.”

Nhưng tôi không đủ can đảm để nói với cô ấy điều đó. Cô ấy có thể là một hồn ma, nhưng ngục tối này là duy nhất. Ngay cả khi cô ấy có thể đi xuyên qua các bức tường trong các tòa nhà bình thường…

Và trong khi tôi đang đấu tranh để quyết định phải làm gì—

“Xin chào, tôi đã trở lại!”

—Fightsly bật ra khỏi bức tường!

“Ahhh! Suỵt!”

Tôi sống với Rosalie, nên tôi phần nào quen với việc có người bước ra khỏi tường, nhưng vẫn vậy!

“Chuông địa ngục! Lẽ ra bạn nên cho chúng tôi biết sớm hơn nhiều rằng bạn có thể rời đi! Chúng tôi đã rất lo lắng, bạn biết đấy!” Vẻ mặt của Beelzebub vừa nhẹ nhõm vừa ngạc nhiên.

“Xin lỗi, tôi chỉ thích tìm kiếm những chiến công…và tôi đã làm vậy,” Fighsly đáp lại. “Chúng ta có thể đi đường tắt nếu đi qua bức tường này!”

Tất cả chúng tôi đều mỉm cười khó chịu. Không ai muốn đi vào tường. Không ai muốn đi vào tường. Lần cuối cùng có người muốn chui vào tường để giải trí là khi nào?

“Thôi nào, không có gì phải lo cả! Nó đưa chúng ta đến ngay một nơi giống như nơi chúng ta đang đến! Chúng ta không cần phải đi đường dài!”

Nếu Fighsly là người duy nhất đề xuất điều đó thì không ai trong chúng tôi sẽ đồng ý, nhưng—

“Tôi nghĩ đó cũng là cách đúng đắn. Tôi nghĩ tốt nhất là nên đi,” Rosalie nói. Tôi muốn tin tưởng cô ấy.

Tôi phải tin tưởng vào gia đình mình.

“Tôi sẽ đi trước.”

Tôi trượt vào tường. Cảm giác như tôi đã biến thành thạch, nhưng tôi có thể thở và tiến về phía trước. Tôi thậm chí có thể quay trở lại.

Tôi thò đầu ra khỏi tường.

“Tất cả đều rõ ràng! Đi thôi!”
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Chúng tôi đi xuyên qua bức tường trong im lặng. Khoảng năm phút sau, chúng tôi bất ngờ bước vào một hành lang.

Ngay bên cạnh chúng tôi là một cánh cửa đá không hề giống bất cứ thứ gì trước đây.

Ở phía bên này của cánh cửa, có những hành lang ngoằn ngoèo và ngoằn ngoèo.

“Đó thực sự là một lối tắt…”

Chà, tôi có thể nói một cách an toàn rằng đây là lần đầu tiên tôi đi xuyên qua một bức tường… Không chắc liệu tôi có muốn thử lại điều đó sớm không…

Rosalie đã nhìn vào cánh cửa đá.

“Tôi không thể đọc được chữ viết, nhưng tôi nghĩ nó có thể nói rằng Bệ hạ sẽ ở bên kia nơi này.”

“Ừ, tôi đồng ý.” Chắc chắn có cảm giác như chúng tôi đã đến một nơi nào đó quan trọng. “Nhưng không có tay cầm nên nhìn không dễ mở lắm.”

Một giây sau, Pecora giật mạnh một cánh cửa sang một bên. Đó là một cách để giải quyết nó…

Chúng tôi lén nhìn qua khe hở và thấy một căn phòng chất đầy những tấm bia đá khổng lồ.

Hầu như không có đủ không gian cho một người đi qua giữa vô số tháp bia đá. Nếu bất kỳ thứ nào trong số chúng rơi vào người bình thường, nó sẽ giết chết họ.

"Cái gì? Đây có phải là một kho sách cổ nào đó không? Có phải chúng ta đã đến nhầm chỗ không…?”

"Chờ đợi. Con đường vẫn tiếp tục đi và…” Rosalie trượt qua đống cọc và vào phòng.

Chắc chắn có cái gì đó ở đó. Ờ, ai đó.

“Nguy hiểm đấy, Rosalie—đừng đi quá nhanh!” Tôi len lỏi giữa những tấm bảng theo sau cô ấy.

Sau khi rẽ vài góc, tôi đột nhiên đến một khoảng đất trống.

Có một cô gái đang ngồi trên ghế và đang làm việc gì đó. Tấm bia đá trên bàn trước mặt cô ấy làm tôi nhớ đến một chiếc máy tính, và cô ấy đang dùng ngón tay gõ nhẹ vào một chiếc máy tính bảng khác. Chạm vào gõ?

Giống như trang phục của Nahna Nahna, trang phục của cô cũng để lộ khá nhiều làn da ngăm đen. Nhìn chung, cô ấy trông khá giống người Ai Cập.

Về những đặc điểm khác của cô ấy—Cô ấy có cơ thể vật lý không?

Cô ấy đã được nhìn thấy bởi tôi ngay từ đầu.

“Anh là người cai trị ở đây phải không?! Tại sao bạn không ngừng nhốt mình và ra ngoài thay đồ?! Các bộ trưởng của bạn không biết phải làm gì! Rosalie tuyên bố với nữ hoàng (Muum Muum, nếu tôi nhớ lại).

Nhưng Nữ hoàng Muum Muum vẫn tiếp tục làm việc.

Cô ấy có thể không nghe thấy chúng tôi sao?

“Này… Đừng phớt lờ tôi khi tôi đã nỗ lực rất nhiều! Bạn đang làm tôi xấu hổ!

“Tôi vừa đặt một cái bẫy ở tầng 50! Tôi sẽ cho họ xem một con suối chữa lành, rồi ngay sau đó, tôi sẽ thả họ từ trên cao xuống tầng năm mươi bảy. Nếu tôi đá chúng ra giữa chừng thì tôi sẽ không biết chúng đã đi được bao xa. Hãy đợi một chút nhé, em yêu,” cô phàn nàn.

Vậy là cô ấy không hoàn toàn phớt lờ chúng tôi.

Và…khi tôi thấy cô ấy làm việc như thế này, tôi bắt đầu cảm thấy có sức nặng đè lên vai mình. Ồ, đó là những chiếc máy tính bảng… Chúng làm tôi nhớ đến một văn phòng công ty…

“Chúng ta nên làm gì đây, thưa bệ hạ?” Beelzebub hỏi. “Chúng ta có nên ép cô ấy nhìn chúng ta không?”

“Không, cô ấy có vẻ là nguyên thủ quốc gia, vì vậy chúng tôi sẽ đợi cô ấy,” Pecora duyên dáng trả lời.

Nhân tiện, có vẻ như Nữ hoàng đang nói giọng cockney… Vào thời cổ đại có thành phố nào như London không? Rốt cuộc thì ở đó có những hố dịch hạch khổng lồ.

“Lưng cô ấy rộng mở. Chúng ta có thể hạ gục cô ấy bằng một cú đánh trúng đầu.”

“Fightsly, đối với một võ sĩ, bạn chắc chắn nói rất nhiều về việc chiến đấu bẩn thỉu.”

Thật dễ dàng để quên vì chúng tôi đang đi qua một hầm ngục, nhưng chúng tôi không ở đây để đánh bại cô ấy.

“Đúng rồi, tôi xong rồi, tôi xong rồi. Lưu aaavà thoát. Không có độ trễ, không bị treo. Tôi có thể buộc phải cập nhật ngay bây giờ.”

Cụm từ đó thực sự khiến tôi nhớ lại những ngày còn là nô lệ của công ty… Bất cứ ai phát minh ra các bản cập nhật bắt buộc có lẽ giờ đang mục nát trong địa ngục.

Bệ hạ nhìn chúng tôi. Bây giờ, cô ấy là người như thế nào?

Chỉ cần cô ấy không nói Đồ ngu ngốc trơ tráo, tôi sẽ giết bạn! Tôi đã tốt.

“Này, tôi là Muum Muum. Không nghĩ rằng bạn sẽ tiến xa đến mức này, các bạn thân mến. Tôi đã không hoàn thành việc xây dựng hầm ngục đúng lúc~”

Cô ấy chào chúng tôi một cách tình cờ. Pecora cũng vậy; rất nhiều người cai trị ở đây chắc chắn là người bình thường.

“Ồ vâng, chỉ cần tìm một chỗ ngồi và nằm xuống. Chưa được lau chùi sạch sẽ nên có thể hơi mốc, nhưng không có gì đáng lo ngại đâu bạn ạ. Wa’evah, không biết nữa, vốn dĩ.”

Cô ấy là người cockney.

Những người nói giọng đó luôn nói những câu như “wa'evah”, “dunna” và “innit”.

“Pecora, tôi chắc rằng bạn có rất nhiều điều muốn hỏi cô ấy, vậy tại sao chúng ta không thay phiên nhau đặt câu hỏi?”

“Vâng, chị gái, tôi sẽ giao việc đó cho chị.”

Có rất nhiều điều bí ẩn ở đây nên tôi quyết định chúng tôi sẽ đi lần lượt từng điều một.

“Được rồi, vậy tôi sẽ bắt đầu.”

Mọi người khác dường như đồng ý, vì vậy tôi đã đặt câu hỏi của mình. “Tại sao bạn lại nói giọng cockney? Có phải bạn được tái sinh từ London không?”

Được rồi, nó chẳng liên quan gì đến tình huống hiện tại, nhưng tôi không thể ngừng nghĩ về nó! Tôi phải giải quyết chuyện này trước đã!
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“Lundun? Có chuyện gì thế? Tất cả những gì tôi đang sử dụng là cách nói của thần thánh. Chỉ một số ít người trong chúng ta ở cấp độ cao mới được phép sử dụng nó. Đó là ngôn ngữ của tầng lớp thượng lưu.”

Cách nói của thần thánh?! Điều đó có dịch sang London cockney không?!

“Cách nói thiêng liêng là một ngôn ngữ giúp tối ưu hóa giao tiếp feh. Sẽ không quá lời khi gọi nó là ngôn ngữ tốt nhất. Wa’evah, không biết nữa, vốn dĩ.”

Cô ấy đã khéo léo trốn tránh trách nhiệm với điều đó wa'evah, dunna, innit trong khi cô ấy đưa ra tất cả những tuyên bố lớn lao này.

“Ví dụ như vậy… Đúng vậy, bạn đội mũ đen. Giả vờ bắn tôi bằng cung và arrah.”

Tôi là người đội mũ đen… Tôi chưa kịp giới thiệu… Tôi rụt tay phải lại và giả vờ buông một mũi tên. "Ngọn lửa! Bụp!”

Sau đó Nữ hoàng Muum Muum ôm lấy ngực, khuôn mặt nhăn nhó vì đau đớn rồi ngã xuống.

“Ahhhh~ Thật đau quá~ Cô ấy đã bắt được tôi… Đáng lẽ tôi phải kết hôn khi chiến tranh kết thúc ovah…”

Nó im lặng một lúc.

Điều này thật kỳ lạ…

Sau đó Nữ hoàng Muum Muum đứng dậy như chưa có chuyện gì xảy ra. "Nhìn thấy? Cách nói thần thánh là hoàn hảo để giao tiếp với những người ngẫu nhiên, phải không?”

“Bạn có thể hành động như vậy bằng bất kỳ ngôn ngữ nào!”

“Được rồi, táo bạo! Bạn thực sự rất giỏi trong việc nói đùa! Nữ hoàng Muum Muum tiến tới và vỗ vào lưng tôi.

Đây có lẽ không phải là một cuộc tấn công; cô ấy dường như đang chào đón tôi.

“Tôi đang tự hỏi cách nói tiêu chuẩn của anh nghe như thế nào, nhưng tôi đoán là nó sẽ được dịch sang ngôn ngữ của con người còn sống thôi.”

Nếu những người nói ngôn ngữ cổ nói chuyện với nhau, thì sự khác biệt duy nhất về sắc thái có lẽ giống như sự khác biệt giữa giọng thông thường và giọng cockney. Wa'evah, không biết nữa, vốn dĩ.

“Vậy thì tôi sẽ thay thế chị gái tôi và hỏi một câu ~ Tại sao chị lại tạo ra một hầm ngục khó như vậy~?”

Với Pecora ở bên, điều này gần giống như một máy trộn.

“Đó là bởi vì bọn thợ mỏ đã cắm đầu vào bùn, khiến tôi tức điên lên…” Thái dương của Nữ hoàng Muum Muum co giật. Có vẻ như cô ấy đang thực sự tức giận.

“Đặc biệt là Nahna Nahna đó. Cô ấy đã ở đó phải không?”

“Đúng vậy, cô ấy đã ~ [image: image]”

“Cô ấy thật khốn khổ… Cô ấy yêu cầu tôi đưa cho cô ấy một ít vây để viết wiv, vì vậy tôi đưa cho cô ấy một quả chuối, nhưng cô ấy chỉ bình tĩnh nói ‘Tôi xin lỗi, làm ơn cho tôi cái gì đó để viết’! Tôi không hy vọng được đáp lại bằng chất lượng, nhưng ít nhất hãy tham gia bantz! Giống như Wow, này, cái này viết hay đấy—đợi đã, đây là một quả chuối! Nếu không thì tôi trông giống như một con chim nhỏ nào đó đã cho người ta một quả chuối! Những kẻ nói đùa sống chết có đi có lại!”

Thành thật mà nói, đó là một lý do ngu ngốc. Nhưng sau một nghìn, hai nghìn năm như vậy, có thể sẽ khiến cô nổ tung.

Tôi bắt đầu hiểu tại sao cô ấy lại ẩn mình trong lăng mộ của mình.

“Nhân tiện, ngoài cậu ra còn có ai khác có thể sử dụng thần ngữ không?” Beelzebub hỏi, nhưng Nữ hoàng Muum Muum lắc đầu.

“Tất cả những người có thể chết vì bệnh dịch. Rất nhiều người trong số họ sống cuộc sống tốt đẹp nên họ không thể biến thành ma,” cô vui vẻ giải thích - nhưng điều đó thật kinh khủng! “Khi tôi còn sống, tôi rất khó chịu với sự nhàm chán của mọi người trong cộng đồng nên tôi đã trở thành một hồn ma.”

Về cơ bản, có một đứa trẻ muốn pha trò, nhưng cô ấy liên tục bị bao vây bởi những người lớn.

“Và một khi tất cả đều là cộng đồng, tôi không thể chịu đựng được nữa… Tại sao họ lại nghiêm túc đến vậy…? Họ kiệt sức rồi…”

Kết quả là nữ hoàng nổi giận vì không có ai chơi cùng và kết thúc ở đây…

Lúc đầu tôi nghĩ rằng đó chỉ là một vị vua tuổi dậy thì đang ủ rũ, nhưng có vẻ như điều đó không hoàn toàn đúng.

“Tôi tiếp theo. Tại sao bạn là người duy nhất có cơ thể vật chất? Fightsly hỏi. Một câu hỏi hay.

“Tôi là nữ hoàng nên người ta đặt thi thể tôi vào quan tài và tôi đặt linh hồn vào đó. Vì vậy, vâng, tôi có một cơ thể, nhưng nói đúng ra, tôi chỉ đang di chuyển chiếc túi da cũ cùng với linh hồn của mình thôi.”

Tôi đoán cô ấy được đối xử đặc biệt như một nữ hoàng.

“Tôi xây dựng hầm ngục này vì đó là sở thích của tôi. Và thực tế. Ý tôi là, 'ôi thật nhàm chán' nếu tôi không 'có chút gì' để lấp đầy thời gian, phải không? Tôi muốn tạo ra một hầm ngục khó khăn mà tất cả đều là của riêng tôi.”

“Tôi hiểu đó là sở thích của bạn, nhưng tôi không nghĩ nó thực tế lắm. Bạn có thể tạo ra hầm ngục, nhưng bạn sẽ không kiếm được tiền từ nó.” Như thường lệ, tất cả những gì Fighsly nghĩ đến là lợi nhuận.

“Những người như bạn đến vương quốc của chúng tôi; nếu một trong số họ là nhà trừ tà thì chúng ta coi như xong. Hầm ngục là nơi sơ tán của chúng tôi. Chúng ta sẽ an toàn miễn là chúng ta có một hầm ngục mà không một nhà thám hiểm nào có thể vào được. Nhưng tất cả các bạn đã làm được.”

Tôi hiểu rồi—mặc dù cô ấy ẩn náu bên trong, cô ấy vẫn nghĩ về người dân của mình như một nữ hoàng.

“Vậy thì câu hỏi cuối cùng của con ma đó sẽ kết thúc vòng này. Bạn có muốn hỏi gì không?” Cô ấy chỉ vào Rosalie.

“Uh, uhhh…” Chuyện này quá đột ngột, Rosalie bắt đầu hơi hoảng sợ. “M-món ăn yêu thích của bạn là gì…?”

“Nào, dùng ổ bánh mì đi! Tôi biết bạn có nhiều câu hỏi hay hơn thế! Nhưng đó là chuối!” Ít nhất thì cô ấy cũng đã trả lời được câu hỏi, ngay cả khi nó có kèm theo một vài lời cáu kỉnh.

“Vậy thì hãy để tôi bình tĩnh lại…ahem…” Sức mạnh tràn ngập trong mắt Rosalie. “Tôi không giỏi khéo léo nên hãy để tôi hỏi bạn điều này với tư cách là một con ma đồng hương: Mọi người đều buồn vì nữ hoàng của họ không xuất hiện. Đã quá lâu rồi bạn vẫn còn giận dữ - hãy ra ngoài và thể hiện bản thân. Cậu không thể có nhiều niềm vui ở đây một mình được.”

Rosalie trông thật trưởng thành. Tôi rất vui khi thấy con đã học hỏi và trưởng thành nhiều như thế nào kể từ khi tôi đưa con về ngôi nhà ở vùng cao.

“Không, tôi chỉ nghiện biến cái hầm ngục này thành thứ đáng sợ nhất có thể thôi.”

“Nếu cậu định nói không thì ít nhất hãy phản ứng lại! Thế còn những điều Rosalie vừa nói thì sao?!”

“Và tôi sẽ không làm việc quá sức rồi chết đâu. Tôi đã chết rồi. Không phải là tôi có thời hạn hay bất cứ điều gì.”

Tôi đoán mọi người đã làm việc đến chết trong nền văn minh cổ xưa này. Thế giới con người có rất nhiều tầng lớp.

“Chà, còn…điều này hơi xấu hổ, nhưng…” Nữ hoàng Muum Muum do dự, mặt cô đỏ bừng. “Nếu quay trở lại, tôi vẫn sẽ không có người bạn tốt nào… Họ gọi tôi là Bệ hạ, Bệ hạ, nhưng đó không phải điều tôi muốn… Tôi chỉ ước ai đó cho tôi một cú đánh cho một cuộc nói đùa vui vẻ…”

“Họ không thể đánh bạn; bạn là nữ hoàng!

Bất cứ ai mà cô ấy đang đùa giỡn đều cần rất nhiều can đảm!

"Vâng! Tôi muốn họ hành động giống bạn, mũ đen! Nhưng không ai có tài năng cả! Tất cả bọn họ đều chỉ là những kẻ thẳng thắn nghĩ rằng tôi đang cố tỏ ra hài hước mà thôi!”

Ý kiến của cô ấy về tôi ngày càng tăng… Nếu đây là một cuộc phỏng vấn thì tôi đã đậu rồi.

Nhưng tôi phần nào hiểu được những rắc rối của Nữ hoàng Muum Muum. Bây giờ tất cả công dân của cô đều là ma, điều đó có nghĩa là sẽ không có người mới nào đến. Thật khó để ở cùng một người trong một nghìn, hai nghìn năm mà không kết bạn được.

Tất nhiên cô ấy sẽ từ chối mọi mối quan hệ và dành cả cuộc đời để tạo ra một hầm ngục.

“Bạn đã thử dạy những công dân khác cách nói thần thánh chưa?”

“Tôi đã cố gắng. Nhưng tất cả họ đều rất thô lỗ. “Cách nói của thần thánh nghe có vẻ vô văn hóa!” họ nói. Bạn có mua cái đó không?! Úp!”

Ôi, không có chút tôn trọng nào cả!

“Hãy nghe tôi khi tôi nói cách nói thần thánh ‘là một câu chuyện’ dài hơn cách nói thông thường! Cách nói thông thường là một giọng để bắt đầu wiv! Tại sao họ lại phủ nhận nguồn gốc của nó?!”

“Được rồi, được rồi, không sao đâu, không sao đâu. Đã đến lúc phải hạ nhiệt rồi.”

“Và tất cả những người học nó đều nói rằng cách nói thần thánh đó thực sự kỳ quặc… Mọi thứ nghe có vẻ khác biệt… Điều đó không tự nhiên… Rằng khi mọi người sử dụng nó trong các vở kịch và các thứ khác, nó quá ngột ngạt nên họ không thể xem…”

Cô ấy chỉ là một người London thực sự.

Cô không có cách nào thoát khỏi tình trạng khó khăn của mình; chúng ta có thể làm gì…?

Khi tôi đang tự hỏi, Rosalie bay lên và dừng lại ngay trước Nữ hoàng Muum Muum. “Vậy toàn bộ bài phát biểu dài ngoằng của cậu là để nói rằng cậu không có bạn bè, phải không?”

Cô lại đi thẳng vào vấn đề. Đó có lẽ chính xác là ý của nữ hoàng, nhưng tôi không chắc cô ấy sẽ vui khi nghe điều đó một cách thẳng thắn như vậy…

“Ừ, chính xác! Tôi không có người bạn nào cả!” Nữ hoàng Muum Muum lớn tiếng. “Họ đều là bộ trưởng! Mọi người đều quan tâm đến 'thứ bậc'! Bạn đã bao giờ nghe nói về 'ôi, ở trên đỉnh cao thì cô đơn chưa? Vâng, đó là sự thật! Chết tiệt tất cả. Đây có phải là lệ phí của tôi cho một vương quốc bất diệt không?

Cô ấy không phải là loại người tỏ ra ủ rũ trong tình huống này, nhưng tôi hiểu cảm giác của cô ấy.

Phần thưởng cho địa vị cao của cô là hàng nghìn năm cô đơn, thậm chí có thể là vĩnh viễn—đó là một suy nghĩ đau đớn.

“Nếu bạn thấy ổn…tôi có thể làm bạn với bạn,” Rosalie nói, vẫn hơi căng thẳng.

Cô chìa tay ra cho nữ hoàng.

“Tôi không tệ như anh, nhưng tôi cũng từng ám ảnh một nơi rất lâu. Tôi có thể chia sẻ khoảng một phần hai mươi nỗi đau của bạn.”

Rosalie đang sử dụng những vết sẹo trong quá khứ của mình để cứu một người khác ở hiện tại. Cô ấy đã cho chúng tôi thấy tất cả những điều tốt đẹp nhất của con người - ngay cả khi về mặt kỹ thuật thì đây là chuyện ma với ma.

“Tôi sẽ không đối xử đặc biệt với bạn đâu—từ nơi tôi đang lơ lửng, bạn trông giống như một kẻ lập dị trong trang phục kỳ lạ trong sách giáo khoa lịch sử.”

"Câm miệng! Đối với tôi, bạn thật kỳ lạ!

Cô ấy không hề vương giả chút nào…

“Và tôi cũng muốn có những người bạn ma… Có một số điều chỉ có ma mới có thể hiểu được…” Rosalie thoáng nhìn đi chỗ khác.
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Điều này phức tạp hơn một sự thể hiện lòng trắc ẩn. Ngay cả khi Rosalie không đơn độc, cô ấy vẫn là người duy nhất trong số những người bạn đồng hành của mình. Tất nhiên cô ấy sẽ muốn có những người bạn ma.

“Các bạn à? Trong trường hợp đó, chúng ta giống nhau.” Nữ hoàng Muum Muum cười toe toét, tinh nghịch, rồi nắm lấy tay Rosalie thanh tao. “Được rồi, chúng ta là bạn! Đừng gọi tôi là Bệ hạ hay Nữ hoàng hay gì đó. Hãy gọi tôi là Muum Mum. Hay gọi tắt là Muu.”

Biệt danh của cô ấy nghe có vẻ hơi ma quái, nhưng có lẽ điều đó có tác dụng với nữ hoàng của một nền văn minh cổ đại bí ẩn sống như những bóng ma.

“Anh hiểu rồi, Muu! Tôi là Rosalie!”

“Đó là một cái tên hay! Hãy kể cho tôi nghe tất cả về nền văn minh nhân loại hiện đại đi!”

Tôi có cảm giác như đang đọc một trang mới trong câu chuyện tuổi trẻ của ai đó.

“Ồ, đẹp quá,” Beelzebub nói. “Chuông địa ngục, tôi thực sự có thể rơi nước mắt…”

“Tôi đã làm tất cả những công việc này…miễn phí…tôi cũng có thể khóc…”

Fighsly đã làm việc rất chăm chỉ nên tôi hy vọng ít nhất bọn quỷ cũng sẽ trả công cho cô ấy.

“Những người còn lại, hãy gọi tôi là Muu! Đừng đối xử với tôi như một nữ hoàng!

“Vậy thì, cô Muu, tôi hơi khát nước, cô có thể lấy cho tôi một ít bánh mì và đồ uống được không~? [image: image]”

“Anh không cần phải tôn kính tôi, nhưng tôi không phải là người hầu của anh! Chỉ vì chúng ta là bạn không có nghĩa là cậu có thể quên cách cư xử của mình!”

Ôi, Pecora sẽ gây khó dễ cho cô ấy mất… Cô ấy đã bắt đầu rồi.
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Chúng tôi đã vượt qua ngục tối để gặp những hồn ma còn lại.

Nữ hoàng đã loại bỏ tất cả các yếu tố của ngục tối trên đường trở về của chúng tôi, vì vậy chúng tôi có thể thực hiện chuyến trở về chỉ sau năm phút đi bộ. Nếu bạn nghĩ về nó, đó là một hầm ngục hàng đầu hoạt động ở đó.

Mặc dù chúng tôi không đối xử với cô ấy như một hoàng gia, nhưng cô ấy vẫn ký kết thiết lập quan hệ ngoại giao với Pecora. (Cô ấy có thể cầm bút vì cô ấy có cơ thể vật lý.)

“Đủ tốt phải không?”

"Đúng. Xin đừng lo lắng; Tôi sẽ không công khai bất cứ điều gì về đất nước này. Tôi sẽ đảm bảo rằng tôi chỉ nói với bạn của bạn.”

“Rồi mọi người sẽ sớm biết thôi!”

“Vậy thì tôi chắc chắn sẽ nhắc nhở họ rằng cuộc trò chuyện sẽ không rời khỏi phòng.”

"Dừng lại! Nếu chúng ta có các loại trừ tà xuất hiện, chúng ta sẽ vượt qua! Nghiêm túc mà nói, đừng!

Pecora đã rất thích thú với món đồ chơi mới của mình. Điều đó nhanh hơn tôi nghĩ. Nếu điều đó có nghĩa là tôi đã bớt nóng đi một chút thì tôi cũng đồng ý.

“Thực sự cảm ơn tất cả các bạn rất nhiều. Nhờ tất cả các bạn mà nữ hoàng của chúng tôi đã quay trở lại với chúng tôi.” Nahna Nahna lịch sự cúi chào tôi. Hình dáng của cô ấy hơi khác so với những gì tôi quen thuộc, nhưng tôi nhận ra cử chỉ lịch sự đó ngay lập tức. Chỉ cần chúng tôi thực sự mong muốn hiểu nhau, chúng tôi có thể giao tiếp xuyên biên giới.

“Không, đây đúng hơn là thành tích của Rosalie.” Tôi nhìn lên Rosalie, người đang lơ lửng phía trên tôi.

“Ồ, không… tôi chỉ nói những gì tôi nghĩ… Tôi không có kế hoạch hay gì cả…”

Tôi biết, và đó là lý do tại sao tôi nghĩ nó rất cảm động.

Nhưng chỉ cần có một hồn ma khác muốn làm bạn cũng đủ để Muu mở lòng. Đó là cách bánh quy vỡ vụn. Wa'evah, không biết nữa, vốn dĩ.

“Ngoài ra, cô Nahna Nahna, thỉnh thoảng cô có thể nói chuyện với nữ hoàng theo cách nói thần thánh được không? Tôi chắc chắn điều đó sẽ làm giảm bớt căng thẳng phần nào.”

“Ồ, theo cách nói của thần thánh…?”

Nahna Nahna cựa quậy một cách khó chịu.

“Cách nói của thần thánh nghe thật đáng sợ… Giống như loại ngôn ngữ mà một kẻ bất lương sẽ sử dụng…”

"Tất cả các bạn chỉ là thành kiến!"

Thảo nào Muu đã dựng lên nhiều bức tường như vậy… Chà, đó rốt cuộc là những vấn đề mà vương quốc phải giải quyết.

Cá nhân tôi rất vui vì giờ đây Rosalie đã có một người bạn ma.

Có lẽ chúng ta cũng nên mua một người bạn mandragora cho Sandra…nhưng xét đến mức độ hiếm của chúng, thì đó có thể là một yêu cầu quá cao.
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“Hừ. Vậy ra đây là ngôi nhà ở vùng cao nguyên.”

Để kỷ niệm tình bạn mới của Muu với Rosalie, nữ hoàng ma quái đã đến ngôi nhà ở vùng cao nguyên. Mặc dù về mặt kỹ thuật, cô ấy không tự mình “quay lại”; Muu không có cách nào di chuyển được với cơ thể vật lý của mình nên Laika đã đến đón cô ấy.

Tôi có cảm giác rằng việc bị nhốt trong ngôi mộ đó quá lâu chắc chắn sẽ không tốt cho sức khỏe của cô ấy (điều gì khiến một hồn ma khỏe mạnh?), nên tôi nghĩ đó là một sự sắp xếp hoàn hảo.

“Ừ, họ cho tôi sống ở đây,” Rosalie giải thích.

“Sự phòng thủ của bạn thật tàn bạo. Bạn sẽ thu hút được các nhà thám hiểm tham gia.”

“Không, nó không phải là ngục tối nên nó hoạt động bình thường…”

Họ không hoàn toàn đồng quan điểm, nhưng Muu sẽ sớm thích nghi, tôi chắc chắn như vậy.

Cả nhà quây quần trong phòng ăn, Rosalie giới thiệu Muu. Tôi đã quyết định đó là công việc của cô ấy; Tôi không thể lúc nào cũng gánh vác trách nhiệm của mọi người được.

“Đây là Muum Muum. Cô ấy là nữ hoàng của một nền văn minh cổ đại và là một hồn ma. Nhưng xin hãy gọi cô ấy là Muu.”

“Tôi là Muu. Wow, nền văn minh thực sự đã thay đổi trong khi tôi đã chết. Rất vui được gặp bạn.”

Muu giơ tay phải lên chào. Gia đình đáp lại lời chào bằng hiện vật.

Người được quan tâm nhất trong số những người còn lại là Shalsha.

“Có hàng triệu điều Shalsha muốn biết về Vương quốc Thursa Thursa. Hãy kể cho tôi nghe câu chuyện của bạn. Hầu như không còn bất kỳ thông tin nào về nền văn hóa cổ xưa của bạn. Đây là một khám phá lớn dành cho những người yêu thích lịch sử ở khắp mọi nơi!”

Shalsha thèm khát dồn Muu vào chân tường! Nhưng Shalsha là hiện thân của trí tò mò - tất nhiên cô ấy sẽ có rất nhiều điều muốn hỏi…

“Tôi có thể dạy riêng cho bạn, nhưng đừng đi giảng bài ở trường đại học… Và cũng không phải là tôi hoàn toàn hiểu hết mọi thứ. Tôi sẽ chỉ thêm wa'evah, dunna, innit làm tuyên bố từ chối trách nhiệm của mình."

Điều đó wa'evah, dunna, chắc chắn là hữu ích.

“Tôi hứa… tôi muốn hứa, nhưng cuối cùng tôi có thể sẽ để lỡ điều gì đó, nên tôi lo lắng…”

"Không, bạn phải hứa!"

“Tất nhiên là tôi sẽ nỗ lực hết sức. Tôi sẽ cố gắng. Sao cũng được, tôi không biết, phải không?”

“Bạn không thể sử dụng nó theo cách đó!”

Và chúng tôi đã bắt đầu tranh cãi… Với tư cách là một người mẹ ở đây, tôi có nên can thiệp không?

Nhưng chính Rosalie là người phân xử.

“Trừ khi cô ấy viết một bài luận, bạn sẽ biết thông tin lan truyền như thế nào. Thêm vào đó, những khu rừng đó quá đáng sợ và nguy hiểm đối với con người. Bạn không cần phải lo lắng như vậy. Đã có tin đồn rằng có thứ gì đó trong rừng.”

“V-vâng… Nếu em nói vậy, Rosalie, thì anh sẽ dạy em…”

Này, cô ấy đã làm được! Cô đã thuyết phục được cô ấy! Vâng, tôi hy vọng tình bạn của họ tiếp tục nảy nở. Tôi có thể thấy Rosalie cũng đã thay đổi tốt hơn.

“Này, cô Muu, chơi thôi!”

Lần này, chính Falfa là người tiếp cận cô. Con gái tôi không hề nhút nhát chút nào.

“Chắc chắn rồi, nhưng tôi sẽ không đi chơi đuổi bắt hay săn châu chấu. 'là một trò chơi tinh tế hơn. Tôi là nữ hoàng, tôi sẽ cho bạn biết.” Là đứa trẻ lớn hơn giữa họ, Muu đã cảnh báo Falfa ngay lập tức. “Giống như xem một kiếm sĩ chiến đấu với một con sư tử.”

"Chào! Cô ấy vẫn còn là một đứa trẻ; đừng dạy cô ấy điều đó!”

Trò chơi đó quá nguy hiểm đối với một nữ hoàng!

“Vậy còn việc bắt một tên tội phạm đi qua cây cầu hẹp giữa hai tòa tháp cao thì sao? Nếu anh ta ngã, hãy bắn tung tóe!

“Không thể gọi đó là tinh tế được! Hãy thôi cái trò đẫm máu đó đi!”

Điều đó tàn nhẫn hơn nhiều so với bất cứ điều gì lũ quỷ làm. Chuyện này sẽ ổn chứ…?

“Ồ đúng rồi, bạn không có bất kỳ tấm bia đá hiệu suất cao nào quanh đây phải không? Bạn sẽ cần hàng chục nghìn công nhân để tạo ra một hầm ngục hoặc một hồ nước bằng rượu cho một bữa tiệc trong thời gian thực…”

Quy mô chơi của cô ấy rất lớn.

“Sau đó Falfa sẽ hỏi bạn những câu hỏi toán học, vì vậy hãy trả lời chúng!”

Falfa, đó cũng không phải là một trò chơi gì cả! Điều đó giống việc học hơn, hoàn toàn trái ngược với việc chơi!

“Tôi có thể giải quyết những điều này một cách dễ dàng. Tôi đã có một học giả dạy kèm cho tôi. Bạn làm cái này, rồi cái này…rồi cái kia, cái kia, thế là xong!”

Muu dễ dàng giải được bài toán nâng cao mà Falfa đưa cho cô. Cô rõ ràng đã nhận được một nền giáo dục kỹ lưỡng.

“Chà, tuyệt vời! Tiếp theo!”

“Vậy thì đi nào! Tôi có thể lấy nó.”

Ở cô ấy chẳng có gì vương giả cả - có lẽ vì lời nói của cô ấy được dịch sang giọng cockney.

Falfa và Muu đã thực sự rất hợp nhau và giờ họ đang tranh cãi với nhau bằng những câu hỏi toán học.

Nó khiến tôi mỉm cười—nhưng rồi tôi nhận thấy Rosalie đang buồn chán ở đằng sau họ.

Ờ-ồ. Rosalie lẽ ra nên chiêu đãi Muu như một người bạn ma đặc biệt của cô ấy… Có lẽ Falfa đột nhiên nhảy vào không phải là một điều tuyệt vời gì cả…

“Này, Muu? Vì cậu đã đi đến tận đây, tại sao cậu và Rosalie không tới ngôi làng Flatta nhỉ?”

“Một ngôi làng hả? Chúng ta sẽ đốt nó à?”

Bạn có phải là thành viên của một gia tộc chiến binh hay gì đó không?

“Tôi sợ bạn sẽ gây rắc rối nên tôi sẽ đi cùng… Xin đừng đốt nó.”

“Tôi đang đùa, tôi đang đùa. Chúng ta bỏ việc đốt làng, bắt nô lệ và bắt họ đến tận xương, và chặt đầu trong các nghi lễ một nghìn năm sau khi nền văn minh của chúng ta ra đời. Kể từ đó chúng tôi thực sự nghiêm ngặt về nhân quyền~”

“Vậy là bạn có khái niệm về nhân quyền…”

Nền văn minh cổ đại đó chắc chắn đã phát triển.

Chúng tôi cũng hỏi thêm về nền văn minh cổ đại trên đường đến Flatta.

“Chúng tôi có bốn ngày làm việc một tuần, mỗi ngày làm việc kéo dài sáu giờ. Giáo dục và chăm sóc sức khoẻ của chúng tôi đều miễn phí.”

“Thật tuyệt nếu được sinh ra ở đó,” tôi nhận xét.

“Đồng ý, chị lớn.”

Tôi sẽ không chết vì làm việc quá sức trong xã hội đó.

“Rất vui được nghe điều đó. Chúng tôi thậm chí còn cử các nhóm nghiên cứu đi đến các vùng ahvah và tìm kiếm loại thuốc có thể khiến con người bất tử và trẻ mãi không già.”

"Ồ. Tôi không chắc mình có thể làm theo tất cả những điều đó, nhưng tôi có thể nói rằng ngày trước bạn đã có một số khát vọng cao cả.”

Nhưng Muu sau đó đã rũ vai xuống.

“Sau đó nhóm nghiên cứu đó quay trở lại với một trận dịch khủng khiếp…và mọi người trong vương quốc đều chết…”

Vậy ra đó là lý do tại sao nền văn minh cổ đại sụp đổ!

“Nhưng tất cả đều thành công. Tất cả những người phẫn nộ với cái chết của họ đều bị mắc kẹt như những bóng ma, vì vậy chúng tôi đã có được vương quốc bất tử của mình!

Nó có ổn không…? Tôi đoán là… Tất cả họ đều đã chết từ lâu rồi, tôi đoán họ sẽ không lo lắng về nguyên nhân gây ra nó. Nhưng sau vài phút đi bộ, Muu bắt đầu trông khá ốm yếu. Không phải là cô ấy chưa làm vậy, nhưng bây giờ mọi chuyện còn tệ hơn.

"Ồ... Aghhh... Aaaaahhhh..."

“Này, Muu, có chuyện gì vậy?! Cậu nghe như một con chó bị nghẹn vậy!!” Rosalie kêu lên và chú ý ngay lập tức. Tuy nhiên, cô ấy không thể chạm vào Muu nên tôi đặt tay lên lưng cô ấy.

“Này, chuyện gì đã xảy ra vậy? Có chuyện gì đó đang xảy ra phải không…?”

“Tôi—tôi… tôi…”

Tôi tự hỏi điều gì đã xảy ra; cô ấy đang cố gắng nói hết câu.

“Tôi…tôi mệt…kiệt sức…”

Tôi đã mong đợi một cái gì đó lớn hơn thế!

“Đó có phải là…?”

“Nhìn này, tôi đã ở trong ngôi mộ đó từ lâu rồi. Tôi không hề di chuyển xung quanh nên chỉ đi bộ vài phút là tất cả những gì tôi có thể làm…”

Thể chất của cô ấy yếu đến mức nào?

“Tôi không thể… Tôi sắp chết… Nhưng hồn ma của tôi ở ngay trong cơ thể tôi nên tôi không thể chết… Nhưng tôi cảm thấy như mình sẽ… Tôi đau đớn quá…”

Nó gần giống như cô ấy đang tự trừ tà cho chính mình vậy.

Điều này không tốt. Tôi nghĩ lựa chọn duy nhất của chúng tôi là tôi cõng cô ấy trên lưng.

Tôi không muốn nghe đi nghe lại tiếng thở hổn hển cuối cùng của cô ấy…

“Haiz… Tôi nghĩ tôi có thể đi chơi với một người bạn ma khác… Tôi đoán chúng ta sẽ phải dừng chuyện đó lại thôi… Muu có thể là một hồn ma, nhưng cô ấy có một cơ thể, nên chúng tôi không thực sự giống nhau.” Rosalie thở dài, thất vọng sâu sắc.

“Xin lỗi, Muu. Hãy để chị lớn cõng em nhé.”

“K-không… tôi sẽ đi… tôi sẽ đi…” Muu buộc mình phải đứng nghiêm, và tôi có thể thấy cô ấy thực sự đang cố gắng hết sức. “Đây là điều không thể! Tôi sẽ tới Flatta, coi chừng tôi!”

Đúng… Cô ấy không thể rút lui sau khi thấy Rosalie quá buồn. Nhưng bản thân Muu cũng có vẻ đau đớn đến mức tôi không thể không đưa tay giúp đỡ.

“Này, nếu nó quá sức với cậu thì hãy cho tôi biết, được chứ? Tôi sẽ cõng cậu, được chứ?”

“…Ha, ha-ha-ha… Nói thật buồn cười… Tôi—tôi có rất nhiều năng lượng… Ma là vô hạn! Vậy thì đi thôi!”

Cô ấy chắc chắn đang buộc mình phải tiếp tục… Tôi không nghĩ ma có thể chết vì làm việc quá sức, nên tôi sẽ để mắt đến cô ấy… Theo một cách nào đó, cô ấy đã tồn tại ở thế giới này lâu hơn chúng tôi rất nhiều, vì vậy cô ấy là của chúng tôi. đàn anh. Có lẽ cô ấy có thể tự chăm sóc bản thân mình…

Muu bước một bước.

"Ồ!"

Cô bước thêm một bước nữa.

“Hrngaaah! Vâng! Tôi sẽ nhét một thiết bị tra tấn vào miệng anh và làm cho răng hàm của anh kêu lạch cạch!”

Cô ấy thực sự thô thiển.

Sau đó, cô chỉ có thể tiến hành từng bước một. Với tốc độ này, chúng tôi sẽ mất ba ngày để đến được Flatta…

“Fwaaah! Aaahh! Úp…phù…”

Chúng tôi đã đi được ba bước.

Chỉ có vài bước thôi, nhưng—ừ, không, đúng là chỉ có ba bước thôi.

Chúng tôi không thể tiếp tục đi với tốc độ này được… Chân cô ấy đã run rẩy rồi…

“Này, mũ đen, tôi cá là bạn đang nghĩ tôi không thể làm được việc này phải không…?”

“Bạn thực sự có thể gọi tôi là Azusa được không?” Người lớn tuổi của tôi nên lịch sự hơn một chút.

“Rosalie, em gọi anh là bạn đời của em! Tôi sẵn sàng hy sinh một hoặc hai mạng sống cho một người bạn!”

Điều đó nghe có vẻ đầy cảm hứng, nhưng cô ấy đã đi quá đà. Đừng vứt bỏ cuộc sống của bạn.

Nhưng cô ấy đang làm mọi thứ trong khả năng của mình cho bạn mình.

“Chúng ta có thể vui vẻ thư giãn cùng nhau - thức dậy sớm để chạy bộ quanh các ngôi đền, nhảy xuống sông từ cầu, săn thỏ bằng dao, tất cả những điều thú vị đó!”

Những gì cô ấy liệt kê không hẳn là “thư giãn”, nhưng có lẽ đó là do tất cả những điều cô ấy đã trải qua với tư cách là nữ hoàng.

“Muu, bạn đánh giá cao tôi quá… Tôi rất hạnh phúc… Tôi là người hạnh phúc nhất trên thế giới!” Rosalie cảm động rơi nước mắt—và tôi thậm chí còn không biết ma cũng có nước mắt. Chúng không phải là vật chất nên cô không bị ướt gì cả. “Bây giờ tôi có thể chết mà không hề hối tiếc vì đã có một người bạn thực sự như bạn!”

Hai người chắc chắn rất thích nói về việc chết thay cho những người đã chết.

"Tôi hiểu. Đưa tất cả ra khỏi hệ thống của bạn. Hãy tận hưởng khoảng thời gian ma quái bên nhau nhé.”

“Cảm ơn chị lớn!” Rosalie không phải là em gái tôi nhưng tôi có cảm giác như tôi đang trông chừng một đứa em.

“Bây giờ chúng ta đi thôi! Xuống dốc vào thị trấn. Có lẽ chúng ta có thể đến đó sau mười lăm phút đi bộ… Khốn nạn! Nga!”

Và thế là Muu thực hiện bước thứ tư. Cô ấy đã chậm!

Trong khi đó, Rosalie và tôi chỉ đứng nhìn.

Sau đó, một chất nhờn xuất hiện từ bãi cỏ. Không có vấn đề gì lớn; họ giống như những con chim sẻ và quạ ở thành thị Nhật Bản.

Boiiiing.

Con slime tấn công Muu.

Chưa có ai từng bị slime đánh bại cả, nên tôi không nghĩ đó là vấn đề—

Nhưng khi Muu trúng đòn, cô mất thăng bằng và ngã ngửa về phía sau.

“Ồ, ồ… Ồ, tôi đã lùi lại năm bước… Tốt hơn là nên bắt đầu lại…”

Không! Năm bước là rất lớn! Giống như cô ấy đánh lùi năm ô trong một trò chơi cờ bàn!

“Này, đồ slime! Bạn có biết tôi đã đổ bao nhiêu máu, mồ hôi và nước mắt trong năm bước đó không?! Máu của bạn có màu gì, hả?! Chết tiệt! Anh đã làm cái quái gì với tôi vậy?!”

Tôi chưa bao giờ thấy ai đó tức giận đến thế với một con slime…

Tôi đã đi trước và giết nó. Tôi không nghĩ Muu có thể xử lý được vào thời điểm này.

“Ừm… Đó đúng là một thảm họa…”

“Tôi biết sẽ rất khó khăn khi tự mình đi bằng đôi chân của mình. Nhưng tôi không bỏ cuộc! Graaaagh! Thở hổn hển… Tôi có thể tiếp tục đi… Tầm nhìn của tôi hơi mờ đi một chút, và tôi thấy chóng mặt, nhưng…”

Không đời nào chuyện này có thể thành công được.

Cuối cùng, Muu khuỵu gối sau vài bước, rồi lăn ngửa, tay chân dang rộng trên bãi cỏ.

“Cậu đã làm rất tốt, Muu! Tôi rất mừng cho bạn! Niềm đam mê cháy bỏng của bạn đã chạm tới trái tim tôi! Rosalie thực sự hào hứng với điều này, mặc dù chẳng có kịch tính thực sự nào cả. Tôi rất vui vì có ai đó.

“Anh sẽ cõng em đi hết chặng đường còn lại. Chỉ cần làm quen với việc di chuyển từng chút một thôi.”

“Không, tôi là nữ hoàng. Một nữ hoàng không thể để mình bỏ cuộc lúc này. Tôi sẽ tiếp tục tiến về phía trước bằng chính sức lực của mình!”

Cô ấy quả thực rất bướng bỉnh… Tôi gần như muốn khen ngợi tinh thần của cô ấy.

“Tôi đang nói với bạn—tôi sẽ tự mình đến đó,” Muu tuyên bố, nằm sấp xuống—rồi lại nằm ngửa. “Tôi sẽ lăn bánh về tận làng!”

Whoa, whoa, whoa—cô ấy nghiêm túc đấy à? Nhưng cô ấy đang lăn ngày càng nhanh hơn.

Đó là vì con đường này đã xuống dốc. Ngôi nhà vùng cao nằm trên cao nguyên, còn bản làng nằm ở chân núi. Nếu tôi đặt một quả bóng ở đây, nó sẽ lăn tới đó.

“Ồồồồồ! Everyfin đang quay, quay, quay!”

“Này, cậu ổn chứ?! Cơ thể bạn chỉ có thể chịu đựng được bấy nhiêu thôi!”

"Ồ! Cô có thể là nữ hoàng, Muu, nhưng cô không hề có chút kiêu hãnh nào cả! Bạn là một người cai trị thực sự!

“Gah! Đó là một tảng đá cứng! Hãy đưa tôi trở lại đường đua! Tôi không thể chết! Thân thể của ta sẽ có chút xấu hổ!"

Nhìn thoáng qua, đây giống như một hình thức tra tấn mới…

Chắc chắn đó là một cách tiếp cận độc đáo, nhưng Muu thực sự đang tìm đường đến làng bằng chính sức lực của mình.
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Và thế là, với nỗ lực lớn lao, Muu đã đến được làng. Thực sự thì cô ấy có lẽ đã có thể sử dụng nỗ lực của mình vào việc khác.

“Ồ, chuyện đó hả? Đó là sức mạnh thực sự của tôi… Không thể di chuyển được nữa… tôi có thể không?”

Muu nằm ở cổng làng, tay chân lại dang rộng ra. Cô ấy được bao phủ bởi cỏ.

“Bạn sẽ không gục ngã nếu không chiến đấu, phải không?”

“Tất nhiên là không. Một người cai trị không bao giờ được phép thua cuộc. Ngay cả trong tử vi, tôi cũng không thể chịu đựng được nếu Kim Ngưu không gặp may mắn nhất.”

Chẳng phải nó chỉ nên có tử vi tốt nhất một lần hoặc nhiều hơn trong mỗi mười hai ngày sao? Tôi thậm chí còn không biết họ có tử vi ở thế giới cổ đại…

“Anh thật tuyệt vời, Muu,” Rosalie nói. “Nhưng chúng ta không thể đi quanh làng nếu em nằm ở đây, nên hãy để chị lớn giúp em.”

“Tôi không thể từ chối một người bạn đời, phải không…?”

Và đó là điều đó. Tôi rúc đầu vào dưới cánh tay của Muu và kéo cô ấy lên.

“Vậy ra đây là ngôi làng. Chắc chắn là rất yên bình~”

“Thật là thanh thản. Đó là lý do tại sao tôi sống gần đây.”

Các cửa hàng duy nhất mở cửa muộn là các quán rượu và nhà hàng Savvy Eagle.

Nhưng ngôi làng không hề chào đón người ngoài. Trên thực tế, chúng tôi đã bắt đầu thu hút được một đám đông khi đi quanh làng.

“Đại Phù Thủy, cô gái này là ai?”

“Cô ấy không mặc nhiều. Cô ấy có lạnh không?”

“Này, đừng có lảng vảng nữa!”

Muu chắc chắn đã để lộ rất nhiều da thịt, có lẽ là do nền văn minh cổ đại nơi cô sinh sống có khí hậu ấm áp. Cô sẽ lạnh cóng ở vùng cao nguyên này nếu cô có thể cảm nhận được nhiệt độ, nhưng may mắn thay, cô không thể.

“Tôi là Muum Muum. Những bộ quần áo này là trang phục ưa thích của tôi. Tôi rất quan trọng!”

Lẽ ra tôi có thể dễ dàng quay lại một cách lén lút, nhưng dân làng đã chấp nhận tất cả và chấp nhận cô ấy. Vì lợi ích của tôi, rất có thể. Họ đã được luyện tập tốt.

Sau đó, tôi để Rosalie giải thích và giới thiệu ngôi làng cho Muu. Những bóng ma đã có nhau; Tôi chỉ là người đi kèm.

“Sau khi lăn lộn thế này, cậu cực kỳ bẩn, nên tối nay hãy tắm rửa sạch sẽ nhé.”

"Tôi biết. Tôi có thể loại bỏ bụi bẩn bằng phép thuật, nhưng tôi có thể sử dụng một bồn tắm êm dịu và dễ chịu.”

Bạn có thể làm điều đó với phép thuật? Nền văn minh cổ đại này thật đáng kinh ngạc…

“Nhân tiện, Muu, cậu có thể chiến đấu được không? Tuy nhiên, anh đã là một mớ hỗn độn rồi,” Rosalie hỏi, trôi nổi bên cạnh tôi.

Vì Muu hầu như không thể đi lại nên cô ấy có vẻ rất yếu. Có lẽ đó là lý do Rosalie hỏi.

“Bạn đang nói chuyện gì vậy? Tôi là nữ hoàng của Vương quốc Fursa Fursa. Tôi thực sự mạnh mẽ. Ngay cả khi tất cả các nhà thám hiểm trong thị trấn này có thái độ hung hăng với tôi, tôi sẽ đá vào mông họ. Gah, tôi vẫn còn choáng váng…”

Tôi chỉ đang phớt lờ cô ấy, nhưng thời điểm của cô ấy không thể tệ hơn được.

Một nhóm mạo hiểm giả đã chọn thời điểm đó để bước ra khỏi hội. Đó là một nhóm gồm năm người, tất cả các công việc khác nhau, tôi cho rằng họ đến từ rất xa.

“Những lời lẽ đao to búa lớn từ một cô gái trông như thể vừa bị chính mình đá vào mông vậy! Câm mồm đi!”

“Bạn có thể có mối liên hệ với Phù thủy vùng Cao nguyên nổi tiếng, nhưng đừng quá kiêu ngạo.”

Ughhh… Và cô ấy đặt chân ngay vào miệng mình. Băng đảng này trông giống như loại có thể bắt đầu một cuộc chiến ngay lập tức - thực sự chỉ có những nhà thám hiểm về mặt kỹ thuật.

Nhưng Muu có lòng kiêu hãnh của một vị vua. “Cái gì, bạn? Tôi có thể nghiền nát bạn trong nháy mắt. Khoai tây nhỏ. Im đi và ăn cỏ.”

Aaaavà bây giờ cô ấy chắc chắn đã kích hoạt chúng.

“Ồ vâng?! Cậu muốn đi à?!”

“Khi chúng tôi xong việc với bạn, bạn sẽ ước gì mình ngậm miệng lại!”

Đúng, nó đây rồi. Có khả năng là tôi có thể hoàn thành việc này nhanh chóng nếu tôi tham gia—

“Không, thế này ổn rồi. Tôi sẽ làm việc này một mình.”

Có vẻ như Muu đang có ý định tự mình giải quyết chuyện này.

Cô ấy thực sự, thực sự sẽ ổn chứ?

Tôi quyết định kiểm tra lại với cô ấy bằng một giọng trầm lặng. “Này, nếu cậu chỉ nói điều này để giữ lòng kiêu hãnh của mình thì hãy thành thật nhé? Tôi thấy bạn đã gặp khó khăn thế nào khi cố gắng bước đi…”

“Không cần phải lo lắng. Đó sẽ là một chiến thắng hoàn hảo. Họ sẽ không thể động một ngón tay vào tôi. Ugh, tôi mệt quá. Tôi chỉ muốn nằm nghỉ trên mặt đất thôi.”

Vậy nó là gì?

“Hãy tin tưởng Muu vào điều này, Chị Cả,” Rosalie nói với tôi với vẻ nghiêm túc. “Bạn tôi nói rằng cô ấy sẽ thắng nên tôi phải tin vào cô ấy.”

Trước đó tôi cũng đã quyết định sẽ để cô ấy tự chăm sóc bản thân. "Phải. Được rồi, chúc may mắn.”

Tôi thả Muu đi, cô ấy đứng thẳng dậy.

Và sụp đổ một giây sau đó.

“Ồ, bạn có thể đỡ tôi tựa vào một cái cây được không?”

“Trông cậu như đã thua cuộc rồi! Cậu có chắc là mình ổn không?!”

Các nhà thám hiểm cũng bối rối vì đối thủ của họ đang ở trong tình trạng tệ hơn họ tưởng tượng.

“Cô ấy có thể chiến đấu được không…?”

“Có lẽ chúng ta nên đưa cô ấy đến bác sĩ…”

“Chúng ta sẽ chỉ là một lũ bắt nạt…”

Tôi biết họ cảm thấy thế nào.

“Ha! Hà! Hà! Tôi thấy sợ rồi! Tôi sẽ tiêu diệt bạn ngay lập tức! Muu nói, vẫn nằm trên mặt đất.

Ít nhất hãy cố gắng đứng lên trước khi nói điều đó! Điều này không thuyết phục lắm!

Tôi đỡ Muu tựa vào một cái cây ven đường, đúng như lời cô ấy yêu cầu.

Cô ấy không đứng nhiều mà chỉ dựa vào nó. Cô ấy thực sự không có sức lực, thời gian cô ấy ở bên trong đã hơn năm mười năm. Điều này ở một quy mô hoàn toàn khác so với ngay cả Pondeli, người từng làm nhân viên an ninh gia đình.

Vì các nhà thám hiểm sẽ chiến đấu nên Natalie từ hội đóng vai trò là trọng tài.

“Bây giờ chúng ta sẽ bắt đầu trận đấu bang hội này—hoặc tôi cũng muốn vậy, nhưng liệu cô gái Muu đó có thể chiến đấu được không? Bạn có chắc chắn cô ấy sẽ không chết? Tôi thực sự không muốn chứng kiến cái chết ngày hôm nay…”

“Ít nhất thì cô ấy sẽ không chết (vì cô ấy là ma).”

Tôi chưa bao giờ là ma nên tôi thực sự không biết nó hoạt động như thế nào, nhưng rõ ràng linh hồn của Muu ở bên trong cơ thể vật lý của cô ấy, di chuyển nó như một con rối. Vì vậy, ngay cả khi cơ thể cô ấy bị thương, cô ấy cũng sẽ không qua đời.

Đây chỉ là linh cảm thôi, nhưng tôi chắc chắn rằng cô ấy có thể đi lại như một thây ma ngay cả khi đầu cô ấy bị chặt ra. Tuy nhiên, tôi không muốn trở thành một phần của kịch bản kinh dị đó…

“Đã hiểu… tôi tin cô, Phù thủy vĩ đại của Cao nguyên… Bắt đầu.”

Trận chiến bắt đầu, và khoảnh khắc tiếp theo—

Tất cả các mạo hiểm giả đều ngã sấp mặt xuống đất.

"Cái gì?! Chuyện gì đang xảy ra vậy?!”

Sau đó, không một giây sau, tất cả các nhà thám hiểm bắt đầu lăn lộn trên mặt đất!

“Gaaah!”

“Tôi chóng mặt quá!”

"Tôi không hiểu!"

Khi các nhà thám hiểm hét lên, họ lăn ra khỏi làng và khuất tầm nhìn.

"Nhìn thấy? Hoàn thành trong nháy mắt.” Muu nhếch mép cười, vẫn dựa vào gốc cây bên đường. “Tôi đã đưa họ đi thật xa bằng phép thuật cổ xưa.”

Natalie bị sốc và những người xem khác tại hiện trường dường như cũng không thực sự hiểu chuyện gì đã xảy ra.

“Cô biết rất nhiều chuyện khó tin đấy, Phù Thủy Cao Nguyên vĩ đại…”

Heck, tôi cũng bị sốc. “Làm thế nào mà cậu có thể thực hiện được câu thần chú đó…?”

“Tôi không thể giải thích điều đó bằng trò lảm nhảm công nghệ hiện đại của bạn. Nói tóm lại, tôi ước gì những nhà thám hiểm đó sẽ lăn đi. Sau đó, họ đã làm. Thassit.”

Đúng là ngắn.

“Sử dụng phép thuật trong hình dạng con người khó hơn một chút, nhưng với tư cách là một hồn ma, tôi có thể thi triển nó bằng sức mạnh ý chí thuần túy.”

“Vậy là bạn đang gian lận… Chúng ta không nên đánh giá thấp nữ hoàng ma quái…”

“Đó là sự kết hợp của kiến thức về nghiên cứu thiên văn, vô số ngôi sao năm cánh, và nhận thức thứ bảy của giác quan thứ tám.”

Cô ấy bắt đầu có vẻ giống như một thiếu niên cáu kỉnh…

Muu ngay lập tức đã chứng minh rằng cô ấy có sức mạnh đặc biệt, và bạn của cô ấy, Rosalie, đã rất vui mừng trước sức mạnh của cô ấy.

“Điều đó thật tuyệt vời! Bạn mạnh mẽ quá, cứ như bạn đang gian lận vậy! Bạn là bất khả chiến bại!

"Rõ ràng. Không đời nào tôi lại để một con người hiện đại đánh bại tôi được.”

Rosalie đang đi vòng quanh Muu.

“Rosalie, hãy cho tôi biết liệu em đã từng bị linh mục bắt nạt chưa. Tôi sẽ thổi bay chúng!”

Tôi thấy mối liên kết chặt chẽ giữa hai hồn ma. Thỉnh thoảng tôi phải để mắt đến họ để đảm bảo họ không gặp rắc rối nghiêm trọng nào, nhưng tôi chắc chắn rằng Rosalie cũng đã đặt ra một số ranh giới.

Sau đó Muu trượt từ trên cây xuống.

“Tôi không thể cử động được… Azusa, đỡ tôi lên…”

Tôi chưa bao giờ thấy nhân vật OP nào trông yếu đuối đến vậy.
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Sau khi Muu về ngôi nhà trên vùng cao, cô ấy ở đó với chúng tôi vài ngày. Những hồn ma sẽ không thể cùng nhau chạy quanh vùng núi hoang dã, nhưng cô ấy có thể ở bên trong mà không gặp vấn đề gì.

Muu tương tác với Falfa và Shalsha một chút, nhưng cô ấy dành phần lớn thời gian cho Rosalie.

“Tôi rất vui, thưa quý cô Azusa,” Laika nói với tôi khi chúng tôi đang rửa bát cùng nhau. Muu và Rosalie đang trò chuyện trong phòng ăn. “Tôi chưa bao giờ nghĩ mình lại thấy cô Rosalie vui mừng đến thế. Nụ cười đó chắc chắn là nhờ có Muu.”

"Vâng. Họ có thể liên hệ với nhau vì họ ở những vị trí tương tự nhau.”

Ma cần ma.

“Giờ bạn nhắc đến chuyện đó, tôi cảm thấy như bạn trở nên biểu cảm hơn sau một thời điểm nhất định.”

"Cái gì? Khi?"

Sau đó Flatorte bước vào. “Này, Laika, cho tôi ăn đồ ăn nhẹ.”

“Flatorte, hãy kiên nhẫn hơn một chút! Cậu thật quá thô lỗ!” Laika lập tức mắng.

“Kể từ khi Flatorte đến. Đó là bởi vì cả hai bạn đều là rồng.”

Câu trả lời của tôi đến một cách dễ dàng. Sau khi Flatorte đến, tôi thoáng nhìn thấy những phần của Laika mà trước đây tôi chưa bao giờ có thể tưởng tượng được ở cô ấy, chẳng hạn như tinh thần cạnh tranh của cô ấy.

"Cái gì?! Chuyện đó không liên quan gì đến cô ấy! Flatorte đơn giản là thiếu hiểu biết thông thường nên tôi thường thấy mình cần phải phàn nàn!”

Tuy nhiên, có vẻ như Laika không nhận ra điều đó.

“Hừm! Nói xấu tôi phải không? Việc rồng xanh không có ý thức chung là điều bình thường. Bạn có thể làm gì?”

“Sao đột nhiên lại hung hăng như vậy?!”

“Bởi vì đi ngược lại xu hướng thì ngầu!” Flatorte ưỡn ngực. Tôi rất ấn tượng rằng cô ấy rất quyết đoán về chủ đề này.

Một lúc sau, lũ rồng cãi nhau, còn lũ ma thì trò chuyện.

Thỉnh thoảng chúng ta cũng nên mời Muu tới sau ngày hôm nay.

Cánh cửa ngôi nhà vùng cao của chúng tôi luôn rộng mở.
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Có lần tôi vào Nam tìm những loại cây có thể làm thuốc.

Tôi mang theo Halkara và chúng tôi cưỡi Laika. Vì lý do nào đó, Beelzebub đã tham gia cùng chúng tôi, mặc dù Halkara và tôi không đi tham quan mà đi làm việc…

Khi đến điểm dừng trong cuộc tìm kiếm, chúng tôi nghỉ ngơi trong thị trấn.

“Quần áo ở đây khác hẳn,” tôi thì thầm sâu sắc khi nhìn qua đại lộ đông đúc.

Rất ít điều về nơi này giống với châu Âu thời trung cổ. Có rất nhiều người mặc những thứ trông giống như quần đùi. Một số người đàn ông thậm chí còn cởi trần.

“Có vẻ như vậy. Điều này hoàn toàn mới mẻ đối với tôi, vì tôi không quen thuộc lắm với miền Nam.”

Halkara đang nhìn hướng này hướng kia, giống như tôi vậy.

Tất cả chúng tôi về cơ bản đều hành động như khách du lịch vào thời điểm này.

Laika nói: “Tôi thấy nhiệt độ ấm áp ở vùng đất này khá dễ chịu. “Tuy nhiên…tôi không chắc sẽ cảm thấy thế nào về những người không mặc quần áo…”

Laika đã hướng mắt xuống một chút, có lẽ vì cô gái nghiêm túc và đứng đắn đó xấu hổ khi nhìn. Khoảng 1 trong 5 người không mặc áo nên chỉ đi loanh quanh cũng là một khó khăn đối với cô.

“Cô Laika, những bộ trang phục này là bình thường ở khu vực này nên không có gì lạ cả ~ Ồ, anh ấy chắc chắn có chút cơ bắp. Người đằng kia có cánh tay như thân cây!”

“Halkara, có lẽ hãy kiềm chế nó lại một chút…”

“Ôi, cơ bắp của người đàn ông đó làm tôi nhớ đến một con yêu tinh. Và tên đó có cánh tay to như người lùn!”

“Hãy bình tĩnh lại đi, Beelzebub!”

Tôi muốn họ ít nhất phải tự nhận thức được một chút. Chẳng bao lâu sau, họ sẽ đến gần mọi người và hỏi xem họ có cảm nhận được họ không.

“Nhưng…cậu bé, tôi thật nóng bỏng trong bộ quần áo vùng cao…”

Tôi có thể cảm thấy mồ hôi chảy xuống má mình.

Chúng tôi đang ở nơi có khí hậu ấm áp; ngay khi chúng tôi bắt đầu bước đi, mồ hôi bắt đầu chảy ra.

“Vậy tại sao không mua một số quần áo giống như những bộ quần áo mà người dân địa phương có thể mặc? Họ chắc chắn rất thoải mái.”

“Này, ý tưởng hay đấy, Beelzebub.”

Cô ấy nói đúng - có lẽ tôi nên mua thứ gì đó ngay bây giờ đề phòng trường hợp sau này tôi lại quay lại miền Nam.

Phụ nữ ở đây mặc quần áo mỏng; có lẽ chất liệu đặc biệt thoáng mát.

“Đây là đại lộ chính nên có lẽ sẽ có nhiều cửa hàng bán quần áo. Tiểu thư Azusa, cửa hàng đó hình như đang bán quần áo may sẵn cho phụ nữ.”

Laika có đôi mắt sắc bén dường như đã tìm thấy một cửa hàng và đang chỉ vào đó.

“Ồ, cảm ơn. Tôi tự hỏi họ đang bán loại gì.”

Tôi đến gần cửa hàng.

Sau đó tôi nhìn thấy một bộ trang phục hướng ra đường khiến tôi bị sốc.

“Không thể nào… Đây thực tế là một cái yếm Trung Quốc…”

Nó thực sự nhấn mạnh đường nét của người mặc; nó có nhiều màu sắc rực rỡ và có đường xẻ cao để tôn lên vẻ đẹp của đôi chân người mặc—tất cả những yếu tố chính của một chiếc qipao.

Nhưng một lần nữa, qipao thực sự của Trung Quốc rõ ràng khác với những cái bạn có thể tìm thấy bên ngoài Trung Quốc. Trong trường hợp đó, chiếc váy này giống “trang phục thông thường kiểu Trung Quốc” hơn.

“Bất cứ ai cũng có thể nhìn thấy tận hông của bạn nếu bạn mặc cái này. Điều này thật đáng xấu hổ theo quan điểm của tôi…” Laika quay mắt khỏi cửa hàng như một cô gái nhỏ nghiêm nghị.

“Khô chân à? Và điều đó có gì sai?”

“Bạn luôn để lộ nhiều da thịt, Beelzebub…” Chà, rất nhiều nhân vật phản diện mạnh mẽ cũng mặc quần áo giống cô ấy.

Tuy nhiên, ít nhất thì tôi không muốn đi lại trong bộ đồ như Beelzebub.

“Tuy nhiên, chẳng phải sẽ rất nóng khi mặc thứ gì đó ôm sát cơ thể ở vùng này sao? Ồ, có lời giải thích ở đây.”
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“Thật thú vị! Cô giáo ơi, con muốn thử cái này!”

“Tôi cũng muốn thử một cái.”

Halkara và Beelzebub đã ở trên tàu.

Vì thế Laika và tôi quyết định xem họ thử nó.

“Wow~ Thật tuyệt vời~ Thật thoải mái.”

“Ừ, có lẽ tôi có thể mua một cái cho riêng mình.”

Cả hai đều thử chiếc váy bồng bềnh và tạo dáng cho chúng tôi.

Beelzebub chắc hẳn rất hài lòng với vẻ ngoài của cô ấy, vì cô ấy thậm chí còn lôi ra một chiếc quạt gấp để tạo hiệu ứng. Cô đã mặc nó được một thời gian rồi, nhưng nó chắc chắn rất hợp với chiếc váy.

Bỏ chuyện đó sang một bên—

“…Bạn thực sự cần sự tự tin vào vóc dáng của mình để mặc bộ đồ này, phải không?”

“Tôi cũng không biết liệu mình có thể đi dạo quanh thị trấn trong đó không…”

Nó chắc chắn nhấn mạnh đến bức tượng bán thân của Beelzebub—và tất nhiên cả của Halkara nữa.

Nếu tôi mặc một chiếc và đứng cạnh họ thì mọi người sẽ thấy ngực tôi to (hoặc không) cỡ nào. Điều đó thật đáng sợ…

“Bạn sẽ không mua một cái à? Chúng ta có thể không có cơ hội này nữa nên tôi sẽ mua một cơ hội cho cả hai bạn. Có thể sau này bạn sẽ thấy mình muốn nó.”

“Không, Beelzebub, cậu thực sự không cần phải làm thế…”

Nhưng tôi tò mò—cảm giác thế nào khi mặc một chiếc váy được làm mát bằng phép thuật Gió?

“Nhưng nếu cậu nhất quyết.”

Và thế là tôi đã nhận được một món quà.
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Đêm chúng tôi trở về ngôi nhà trên vùng cao, tôi khóa cửa phòng và quyết định mặc thử bộ váy mát mẻ của mình.

“Đầu tiên, tôi cần biết liệu nó có thực sự phù hợp với tôi hay không. Đợi đã, trông nó thế nào cũng không quan trọng—cơ chế gió này quan trọng hơn…”
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Tôi đã kiểm tra trong gương—

“Này, nó tốt hơn tôi nghĩ nhiều. Ôi trời, tôi mừng vì mình mãi mãi mười bảy tuổi. Vâng, tôi có thể giải quyết được việc này! Tôi có thể!”

Vấn đề nằm ở chỗ khác.

"Brr!"

Theo phản xạ, tôi vòng tay ôm lấy người và hắt hơi vài lần.

“Trời lạnh quá! Tôi thực sự còn lạnh hơn trước khi mặc quần áo vào! Gió đang quấn quanh toàn bộ cơ thể tôi và làm giảm nhiệt độ cơ thể của tôi!

Bây giờ tôi nghĩ lại, một cơn gió mát đặc biệt mát mẻ khi không khí đã lạnh rồi.

Dù sao trong nhà trên cao cũng không ấm đến thế, tôi lại chọn một đêm khá se lạnh để thử váy nên cơ thể mát hơn tôi tưởng.

"KHÔNG! Tôi không thể mặc cái này ở vùng cao!”

Tôi bỏ cuộc sau năm phút và thay quần áo bình thường.

Sau đó, sáng hôm sau…

“Ồ, chào buổi sáng, thưa bà Tea—hachoo! Ahoo! Achoo!—cher…choo!”

Halkara dường như không phù hợp với thời tiết.

“Tôi đi ngủ với chiếc váy mát mẻ… Nó làm tôi mát đến mức phát ốm…”

“Đó là lỗi của anh…”

Tôi biết điều đó là hiển nhiên, nhưng bạn cần phải ăn mặc phù hợp với nơi bạn sống. Bây giờ tôi có thể nói điều đó từ kinh nghiệm.

Sự kết thúc
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Tất cả những quan chức không có cánh đều lăn vào góc tòa nhà.

“Ahhh!” “Bạn có thể lái xe an toàn hơn một chút được không?!” “Ối, lưng của tôi!”

Khi các hành khách của cô đang kêu gào đau đớn, Vania, trong hình dạng quái vật, bay nhẹ nhàng về phía đích đến. Mọi người biết đến tốc độ của cô vì cô giống như một chiếc tàu chiến.

Lần này chúng tôi có khá nhiều hành khách - chính xác là sáu mươi lăm người. Một con số may mắn cho lũ quỷ chúng tôi, vì nó là bội số của mười ba.

“Tôi biết lẽ ra chúng ta nên đưa Fatla…”

Tôi đang vỗ đôi cánh của chính mình và lơ lửng trong tòa nhà. Việc lơ lửng cuối cùng sẽ khiến tôi mệt mỏi, vì vậy tôi dự định sẽ tóm lấy thứ gì đó sau.

Bên cạnh tôi, Fatla ngồi vào chỗ ngồi của cô ấy bằng một thiết bị mà cô ấy gọi là “dây an toàn”. Có vẻ như nó mới được lắp đặt cho những chuyến bay run rẩy của Vania. Một thiết bị ổn định dường như là một lựa chọn an toàn hơn.

Bà nói: “Quy tắc cứng rắn và nhanh chóng của bộ máy quan liêu là làm những việc tồi tệ nhất trước tiên. “Tốt nhất là chúng ta nên trải nghiệm sự hoảng loạn khi ra ngoài trước, sau đó để tôi có chuyến bay an toàn trong chuyến trở về. Đặc biệt là vì nhiều người sẽ rất thoải mái trên đường trở về.”

“Mmm… Nhưng kỳ nghỉ của cả bộ phận chúng ta sẽ trở nên vô ích nếu có người bị thương trước khi chúng ta đến nơi.”

“Không ai trong chúng ta yếu đến mức có thể bị thương vì chuyện này cả, nên tôi không cần lo lắng đâu.” Fatla đang đọc sách trong khi ngồi trên ghế. Tôi nghĩ cô ấy có thể bị say tàu xe, nhưng cô ấy có vẻ ổn. “Hơn nữa, đây là một chuyến công tác kết hợp với một chuyến tham quan huấn luyện. Đây không phải là một cuộc vui đùa. Đây là công việc; xin đừng nhầm lẫn những điều này,” Fatla nói, nhắc nhở tôi về lý do bề ngoài mà chúng tôi đi công tác này.

“Ồ, ừm, vâng… Đúng vậy. Chúng ta sẽ có một buổi tập luyện tốt và kỹ lưỡng ở suối nước nóng! Chúng ta sẽ học về nông nghiệp!”

Sau đó tôi nghe thấy một giọng nói. “Ding-dong!”

Đó là dấu hiệu của Vania cho thấy cô ấy sắp nói về điều gì đó. Cô ấy luôn nói điều đó trước một thông báo hoặc cảnh báo nào đó. Có lẽ đó là một loại bùa chú.

“Tôi xin lỗi vì sự hỗn loạn. Hôm nay không khí ở đây bụi bặm quá, mũi tôi ngứa ngáy quá. Có thể còn có những va chạm và rung lắc lớn hơn khi tôi hắt hơi và những thứ tương tự, vì vậy hãy cẩn thận ~ Bạn có thể bị ngã nếu đứng trên boong tàu, vì vậy những người không thể bay—xin vui lòng hạn chế ra ngoài~”

Lời thông báo vô tư của Vania vang vọng bên trong và tôi nghe thấy những người tham gia phàn nàn ngay sau đó.

“Đừng đưa chúng tôi lên tàu nếu nó nguy hiểm thế này!”

“Tại thời điểm này, tôi sẽ an toàn hơn khi bám vào một con chim roc say rượu!”

Những lời chỉ trích của họ rất đúng đắn, nhưng chúng tôi chẳng thể làm gì được với cô ấy.

Chúng tôi đã phải tiết kiệm tiền trong chuyến đi của mình. Nếu chi phí tăng quá cao, thì chúng tôi có nguy cơ bị khiển trách vì hành động dũng cảm…

“Tôi chắc chắn mọi chuyện sẽ ổn thôi… Ngay cả khi có ai đó bị thương, chúng tôi vẫn đang tập luyện. Bồi thường cho công nhân của chúng tôi sẽ được áp dụng…”
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Toàn bộ sự việc này bắt đầu bằng một bình luận của Vania.

“Tôi muốn đi suối nước nóng.”

“Nhà tắm luyện ngục nằm trong thị trấn. Họ mở cửa khá muộn nên cậu có thể tới đó trước khi về nhà.”

Nhà tắm luyện ngục là một khu vực tắm công cộng tuyệt vời, nhưng người ta phải đảm bảo không ở lại quá lâu (hoặc tệ hơn là ngủ quên) và tan chảy trong làn nước suối ma quỷ.

“Không, không, không phải một nhà tắm công cộng nhỏ ấm cúng, một suối nước nóng chân chính. Loại mà bạn ở lại.”

“Ừm.” Tôi đã đưa ra một phản hồi không cam kết khi đọc tài liệu của mình.

“Ông không nghe phải không, ông chủ?”

Có chút thất vọng trong giọng nói của Vania, mặc dù tôi quá bận đọc sách nên không nhìn rõ mặt cô ấy.

“Và bạn không làm việc. Bạn đang ở trên đồng hồ, bạn biết đấy. Từ bên phải của tôi, Fatla đưa ra một lập luận đúng đắn.

Vania ở bên trái tôi, đảm bảo rằng tôi được các thư ký của mình bao bọc cẩn thận. Đội hình này rõ ràng là tàn dư từ khi các con trùm chiến đấu với con người.

“Ồ đúng rồi, sếp, anh không có nhiều sở thích phải không? Tôi không hề nghe nói về việc bạn đi chơi và làm gì đó vào ngày nghỉ cả,” Vania nhận xét. Thật là thô lỗ, nhưng đó là sự thật nên khó có thể tranh cãi.

“Tôi thư giãn trong trang viên của mình vào những ngày nghỉ. Còn có việc gì khác để làm không?”

"Rõ ràng! Nấu ăn, đi tham quan—rất nhiều thứ!”

“Tại sao, tôi không được phép thư giãn, ngay cả khi không phải làm việc? Người ta gọi là ngày nghỉ, vậy tại sao tôi lại không được nghỉ?”

Kể từ những ngày ở cuối bậc thang, tôi đã không có bất kỳ sở thích nào. Nếu phải chọn một, tôi sẽ nói việc lười biếng và uống rượu là của tôi. Tôi sống cả đời không làm gì cả, đặc biệt là khi tôi không có ước mơ hay mục tiêu.

Tuy nhiên, một trăm năm kể từ khi tôi trở thành bộ trưởng đã trôi qua quá nhanh.

Vâng—hơn một thế kỷ. Có cảm giác như mới chỉ hai tuần kể từ khi tôi nghiền nát lũ alraune khoa trương đó, nhưng xét về mặt con người thì đã gần bốn thế hệ rồi.

Tôi đã từng nghe nói rằng thời gian trôi qua khi một người làm cùng một loại công việc trong thời gian dài, và điều đó đúng. Bây giờ tôi đã quen với công việc bộ trưởng của mình, những năm sau khoảng mười năm đầu tiên trôi qua ngay lập tức. Có lẽ đã đến lúc phải làm điều gì đó khác biệt.

"Khỏe. Chúng ta sẽ đi suối nước nóng,” tôi vừa nói vừa viết nguệch ngoạc chữ ký của mình lên tờ giấy. Rồi tôi nhìn Vania. “Bạn quyết định hành trình. Chính cậu là người muốn đến suối nước nóng này nên chắc hẳn cậu đã nghĩ đến một nơi tốt rồi phải không?”

“Chờ đã, thật sao? Bạn có chắc không?” Vân vui mừng khôn xiết. Với tư cách là sếp của cô ấy, tôi rất vui khi thấy điều đó. “Bạn có thực sự sẽ trả tiền cho mọi thứ không? Bạn thật hào phóng, ông chủ!

"Chào! Tôi không nói gì về việc trả tiền cả!”

Đây không phải là một hay hai ly rượu ở quầy bar; cô ấy định bắt tôi trả bao nhiêu?

“Ồ, cái gì cơ? Sau tất cả những công việc khó khăn mà tôi đã làm với tư cách là thư ký của anh trong những năm qua, tôi thực sự nghĩ rằng ít nhất anh cũng sẽ làm được chừng đó cho tôi…”

“Tôi có nên liệt kê cẩn thận từng sự việc mà tôi đã phải dọn dẹp sau bạn không?”

Vania thường xuyên mắc sai lầm. Vấn đề nằm ở tính cách của cô ấy, và nếu một thế kỷ không đủ để giải quyết nó thì tôi nghi ngờ không có gì có thể giải quyết được.

Trong khi đó, Fatla đang im lặng làm việc. Nếu chúng tôi trò chuyện thêm ba phút nữa, chúng tôi có nguy cơ chọc giận cô ấy, vì vậy tôi phải nói trong khi vẫn ghi nhớ giới hạn của mình.

“Haiz, tôi muốn đi suối nước nóng bằng tiền của ông chủ ~ Đây cũng là một phần của chương trình dịch vụ và phúc lợi ~”

Ngay khi tôi nghĩ về việc cô ấy thật vô liêm sỉ—

Những từ đó đọng lại trong tai tôi: chương trình dịch vụ và phúc lợi.

“Giờ bạn nhắc mới nhớ, Bộ Nông nghiệp vẫn chưa đi công tác phải không?”

“Chúng tôi có nhiều nhân viên đến mức chúng tôi chưa bao giờ có thể giữ được một người.” Fatla đã nghe toàn bộ cuộc trò chuyện.

“Tôi thấy, tôi thấy. Chà, nếu chúng ta chưa có tiền lệ thì chúng ta cũng có thể tạo ra một tiền lệ, phải không?” Tôi đứng dậy và lấy một cuốn sách từ kệ sách trong phòng xuống. Đó là một cuốn sưu tập các mẩu báo liên quan đến nông nghiệp. “Tôi cảm thấy như thể tôi đã nhìn thấy một điều hay khoảng sáu tháng trước.”

Tôi lướt qua và cuối cùng cũng nhìn thấy dòng tiêu đề này.

Mầm ĐẬU Ở XUÂN NÓNG PHÁT TRIỂN NHANH CHÓNG!

GIAO HÀNG NHANH CHÓNG, NHIỀU GIỐNG

Tôi cười thầm một mình. Chúng ta có thể làm điều này. “Vania, Fatla, chúng ta đang đi tham quan huấn luyện.” Vania cau mày khi nghe thấy từ huấn luyện nên tôi đã thêm một chút thông tin.

“Chúng ta đang đi đến suối nước nóng.”
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Mọi chuyện diễn ra nhanh chóng sau đó.

Để đảm bảo đây là một chuyến tham quan huấn luyện thực sự, chúng tôi đã xin phê duyệt những việc cần phê duyệt và biến chuyến đi gồm 65 người của chúng tôi - ý tôi là, chuyến tham quan huấn luyện - thành hiện thực.

Mặc dù ngọn núi lửa có suối nước nóng này thuộc lãnh thổ của con người nhưng nó lại nằm sâu trong vùng núi nơi chỉ có loài rồng sinh sống. Chúng tôi không mong đợi bất kỳ rắc rối nào; rồng không sợ quỷ.

Sẽ không giống một chuyến đi nếu chúng tôi không đi quá xa, và nếu nó đủ gần cho một chuyến đi trong ngày thì chúng tôi sẽ không được cấp bất kỳ chi phí ăn ở nào.

Ngoài ra, bằng cách yêu cầu tất cả chúng tôi sử dụng tàu Leviathan, chúng tôi đảm bảo cắt giảm mọi chi phí vận chuyển. Nếu chúng tôi thanh toán chi phí đi lại của mọi người bằng thuế thì điều đó khó có thể bào chữa được. Chúng tôi đã cố gắng giữ chi phí ở mức thấp bằng cách chỉ yêu cầu chỗ ở cho 65 người.

Và thế là chuyến đi của chúng tôi…ý tôi là, chuyến tham quan huấn luyện đã diễn ra một cách xuất sắc!

Chuyến bay của Vania khó khăn đến mức khó tin, nhưng chúng tôi đã đến chân núi Rokko đúng giờ.

“Cô ấy biết mình sẽ làm gì trong chuyến đi này,” tôi nói với Fatla.

“Tôi nghĩ em gái tôi chỉ muốn thư giãn trong thời gian dài,” cô trả lời.

“Đây không gì khác hơn là một chuyến tham quan huấn luyện, bạn thấy đấy.”

“Đúng vậy, không còn gì nữa. Tôi biết. Hãy để chúng tôi tận hưởng nó một cách trọn vẹn nhất.”

Tôi nghĩ về việc cô ấy rất giỏi trong việc tách biệt suy nghĩ bên trong và bên ngoài của mình.

Một loài thở ra lửa tên là rồng đỏ sống ở núi Rokko.

Rồng có đủ loại tính khí – rồng đỏ trung thực và tốt bụng, nhưng tôi cũng nghe nói chúng khá kiêu ngạo. Chà, tôi chắc chắn rằng trong số họ phải có một số người ngoan ngoãn hơn.

Một người đàn ông có sừng mọc ra từ đầu đang đứng ở nơi chúng tôi đáp xuống. Rồng có sừng khi chúng mang hình dạng con người nên rất dễ dàng để phân biệt chúng. Ít nhất thì anh ta không phải là một con người bình thường.

“Chúng tôi đã chờ đợi bạn, lũ quỷ.”

“Xin chào, tôi là Beelzebub, bộ trưởng bộ nông nghiệp. Bạn có thể đưa chúng tôi đến suối nước nóng…nơi đang được sử dụng làm ruộng trồng rau được không?”

Nhờ có núi lửa mà trong vùng có những suối nước nóng sủi bọt.

"Đúng. Tôi sẽ đưa bạn đến đó—ngay lối này.”

Tôi đi theo anh ấy, trong khi những người còn lại trong nhóm đi theo tôi. Những con rồng tò mò nhìn chúng tôi vì chúng tôi có rất nhiều người.

“Chúng tôi đã nhận được lời đề nghị rất nhiệt tình từ Vania the Leviathan. Chúng tôi đã làm mọi thứ có thể để đảm bảo rằng tất cả các bạn đều có khoảng thời gian tuyệt vời ở đây.”

“Đúng vậy, Vania luôn sẵn sàng khi nói đến những điều này.”

Tôi liếc nhìn cô ấy và thấy Vania đang mỉm cười hài lòng. Cô ấy giơ ngón tay cái bên phải của mình lên với tôi.

“Tôi ghen tị vì bạn có những cấp dưới tài giỏi như vậy.”

Tôi chắc chắn những gì anh ta nói chỉ là lời nói suông, nhưng một lời khen dành cho cấp dưới của tôi không phải là điều không được hoan nghênh.

“Cô ấy có rất nhiều tiềm năng, nhưng nó chỉ tỏa sáng vào những lúc như thế này…” Tôi ước gì cô ấy sẽ nhiệt tình với công việc thường ngày của mình như vậy…

Khi trò chuyện, chúng tôi đã đến đích.

Đầu tiên, chúng tôi đến cơ sở trồng giá đỗ ở suối nước nóng.

“Ở đây giá đỗ mọc tốt nhất. Năng suất cũng cao.”

“Hmm, nhìn bề ngoài tôi gần như có thể biết rằng chúng có kết cấu đẹp và giòn.”

Đây là công việc của bộ trưởng nông nghiệp, nhưng nó gợi cho tôi chút gì đó về một chuyến đi thực địa. Nó khá đẹp.

Vania vỗ nhẹ vào vai tôi. “Sếp, hôm nay tôi đã nhờ họ chuẩn bị mẫu cho chúng ta. Tôi thực sự đã mặc cả với họ!

“Bạn đã không tiếc công sức phải không…?”

Tôi được tặng một đĩa giá đỗ với một ít nước sốt trên đó.

“Mmm, đây là—”

“TUYỆT VỜI TUYỆT VỜI!!”

Vania hét lên từ bên cạnh tôi.

“Cái gì, cái gì?! Tại sao bạn lại ồn ào như vậy?!”

“Những thứ này không giống bất cứ thứ gì tôi từng có trước đây! Chúng dẻo dai, không có mùi cỏ và chỉ có một chút ngọt ngào—Tôi chưa bao giờ ăn giá đỗ mà tự hào là giá đỗ đến thế!”

“Bạn quá hào hứng với giá đỗ!”

“Đây là cách tôi ấn tượng! Hãy xem, các nhà sản xuất cũng rất vui!”

Những người nuôi rồng chắc chắn có vẻ rất vui khi trồng được chúng.

Tiếp theo, chúng tôi đến khu cà rốt cũng sử dụng nước suối nóng và nhận một số mẫu đã nấu chín. Có vẻ như chúng tôi sẽ thử chúng ở mọi lượt.

“Ừ, hương vị là—”

“Thật tuyệt vời!! Tôi không thể tin được điều này lại ngọt ngào đến thế! Nó gần giống như một loại trái cây! Nó ấm và ngon, giống như một loại rau hoàn toàn khác với cà rốt mà tôi biết! Điều này thật tuyệt vời! Tôi đang nhìn thấy cà rốt dưới một góc nhìn hoàn toàn mới!”

Fatla trượt đến cạnh tôi. “Tôi xin lỗi, chị tôi vô cùng phấn khích với những điều này… Chị ấy đi quá xa đến mức nó thậm chí có vẻ giả tạo, nhưng chị ấy không hề phóng đại. Tôi tin rằng việc này sẽ tiếp diễn cả ngày nên xin hãy chịu đựng nó…”

“Được rồi… tôi sẽ chấp nhận rằng mọi chuyện là như vậy…”

Sau đó, Vania nếm thử tất cả các loại thức ăn có cùng năng lượng.

Tỏi

“Thật tuyệt vời!! Tôi có thể cảm nhận được sức chịu đựng của mình đang tăng lên! Khi tôi ăn một miếng, tôi có cảm giác như có thể chiến đấu cả tuần! A+! Tôi có thể bay đến tận cùng trái đất!”

hành tây

“Thật tuyệt vời!! Thật ngọt ngào! Hành tây thường hơi chát phải không? Nhưng không có điều đó ở đây. Giống như tất cả chất dinh dưỡng từ suối nước nóng và đất đã đi thẳng vào rau vậy! Nó gần giống như một loại trái cây vậy!”

"Chào! Báo cáo của bạn về hành tây đang bắt đầu nghe giống như báo cáo về cà rốt! Bạn chỉ nghĩ rằng bạn có thể gọi mọi thứ là 'như một loại trái cây'! Tôi đã quyết định sẽ giữ im lặng, nhưng cuối cùng, tôi không thể giữ im lặng được. “Và bạn mở đầu mọi đánh giá bằng một tiếng ‘Soooo gooood!!’, đánh lừa chúng tôi bằng phản ứng nhiệt tình của bạn! Thật không công bằng!”

“Tại-tại sao…? Tôi chỉ nói là nó tốt, và nó…”

“Tôi có thể thấy bạn hào hứng thế nào về điều này. Nó in sâu vào tâm trí tôi - và khiến tôi lo lắng…”

Sau đó Vania lại giơ ngón cái trên bàn tay phải lên.

“Bạn đang làm gì với ngón tay của mình vậy? Đây có phải là một trò đùa mà tôi không hiểu không?”

“Tiếp theo, chúng ta sẽ nhận được đồ uống và một ít thức ăn đi kèm. Hãy uống một ly thật ngon vào bữa trưa nhé!”

Quyết tâm của tôi bắt đầu lung lay lúc đó. “Ồ… Một ly đồ uống vào bữa trưa… Tôi cho là không sao đâu, vì đây là chuyến tham quan huấn luyện…”

Chúng tôi được phục vụ thịt lợn xào hành và rất nhiều tỏi, cùng với một ly rượu mát lạnh. Tôi có thể cảm thấy miệng mình chảy nước miếng với tốc độ đáng báo động.

“Cái này chắc chắn sẽ rất hợp với đồ uống—có lẽ món ăn này được chọn để bổ sung cho nó.”

“Hee-hee-hee, cơ thể anh biết nó muốn gì mà, sếp.”

“Đừng thô lỗ. Nghe. Đây là một chuyến tham quan đào tạo. Chúng ta không ở đây để chơi,” tôi nói. Chúng tôi ăn vài miếng trong bữa trưa và uống cạn chúng bằng đồ uống.

““Ahhh! Quá tuyệt vời!!””

Tôi và Vania cùng khóc.

Chúng tôi nâng ly chúc mừng, cụng ly cùng nhau một cách nhiệt tình.

“Làm tốt lắm, bạn! Bạn vượt qua!

“Tôi muốn tăng lương, làm ơn!”

“Đó là một cuộc trò chuyện khác.”

“Sao đột nhiên lại bình tĩnh như vậy?!”

Fatla có vẻ hơi bực tức trước những trò hề của chúng tôi, nhưng cô ấy đã ăn uống và má cô ấy đỏ bừng. Có lẽ cô ấy đang vui vẻ vào cuối ngày. Tôi biết cô ấy đủ rõ sau ngần ấy năm bên nhau.

“Chà, giờ quá trình huấn luyện của chúng ta đã kết thúc, tôi cho rằng đã đến lúc chúng ta phải đến nhà trọ.”

Sau đó, người rồng đã chỉ cho chúng tôi xung quanh tiến lại gần chúng tôi, hơi do dự. “Xin thứ lỗi cho tôi, quý cô Beelzebub. Con gái tôi đã đề cập rằng nó muốn có một cuộc đấu tay đôi ngắn với bạn…”

Tôi đã nghe nói rằng rồng có xu hướng thích chiến đấu—mặc dù, trong trường hợp của rồng đỏ, có lẽ tốt hơn nên nói rằng chúng có tinh thần của một chiến binh.

“Con gái tôi rất quan tâm đến cô vì cô được biết đến với sức mạnh của mình, thưa tiểu thư Beelzebub…”

Kể từ khi trở thành Bộ trưởng Bộ Nông nghiệp, chắc chắn tôi đã nỗ lực rất nhiều trong quá trình đào tạo cho đến khi trở thành một thành viên khá đáng gờm trong chủng tộc của mình. Sẽ không có con quỷ nào chê bai tôi vì sự bất lực lúc này.

“Rất tốt. Tuy nhiên, tôi không chịu trách nhiệm về bất kỳ thương tích nào.”

Khi tôi đồng ý, một cô gái trẻ có sừng tiến đến chỗ tôi. “Tên tôi là Laika. Tôi đang phấn đấu để trở thành người mạnh nhất trong số những con rồng đỏ—không, trong số tất cả loài rồng. Hãy đấu với tôi nhé!”

Đôi mắt trong veo của cô ấy làm tôi nhớ đến tôi, khi tôi đang cố gắng để trở nên mạnh mẽ hơn nữa.

Tôi khoanh tay và gật đầu. “Đưa tôi đến một nơi mà bạn có thể thoải mái thở ra lửa. Những con rồng các bạn không thể sử dụng toàn bộ sức mạnh của mình trừ khi các bạn ở dạng rồng, phải không?”

Tôi chưa bao giờ nghĩ mình sẽ chiến đấu trong một chuyến đi.

Mặc dù chúng ta hiện đang sống trong thời đại hòa bình nhưng bạo lực vẫn chưa bị xóa bỏ hoàn toàn.

Chúng tôi di chuyển đến một khu vực rộng lớn, trống trải và cô gái rồng Laika biến thành hình dạng rồng của mình.

“Đúng vậy, bạn có vẻ khá mạnh mẽ. Và căng thẳng.”

“Tôi tới đây!”

“Tôi đã sẵn sàng!”

Sau đó chúng tôi tham gia vào một trận chiến khá căng thẳng.

Cuối cùng—

Đó là chiến thắng áp đảo của tôi.

Tôi biết điều này sẽ xảy ra. Tôi đã không rèn luyện bản thân ít đến mức có thể thua một con rồng.

Sau năm phút, Laika trở lại hình dạng con người và nằm trên mặt đất. Đôi vai cô nặng trĩu; cô ấy đã nhượng bộ.

“Bạn vẫn còn nhiều điều phải học. Giống như cậu đang tấn công tôi bằng một vũ khí rỉ sét vậy.”

“Tôi đã thiếu sót ở đâu?” cô ấy hỏi tôi một cách thẳng thắn.

Không còn nghi ngờ gì nữa, cô ấy đang cố gắng trở nên mạnh mẽ hơn. Tôi có thể cảm nhận được rằng cô ấy không quá bực tức với bản thân mình, nhưng cô ấy cảm thấy cần phải trưởng thành hơn.

"Bạn quá mãnh liệt."

“Tôi có nên…?”

Có vẻ như cô ấy không hiểu những gì tôi nói.

“Làm việc chăm chỉ là tốt. Tuy nhiên, bạn chỉ đơn giản là không cho mình chỗ để thở. Đó là lý do tại sao bạn không nhìn thấy gì ngoài những gì ở ngay trước mắt và bạn để lại rất nhiều sơ hở trong thế đứng của mình. Sợi chỉ căng sẽ dễ cắt hơn nhiều.”

Tôi nghĩ lại quá khứ và gần như bật cười khi nhớ lại hai cô thư ký Leviathan đã xây dựng tôi nhiều như thế nào. Trước đó, tôi đã chạy vài vòng quanh hào nước của lâu đài. Tôi không thể ngồi yên trừ khi tôi đang làm gì đó.

“Chà, tôi chắc chắn rằng bạn sẽ sớm thoát ra khỏi vỏ bọc của mình. Loại bỏ rỉ sét của bạn. Được mài sắc tốt, cùng một loại vũ khí sẽ mạnh hơn nhiều. Cuộc sống còn dài. Bạn có thể hiểu nếu bạn tiếp tục với cường độ cao như hiện tại. Nhưng nếu bạn vẫn không hiểu thì…”

Tôi nhìn sang hai cô thư ký đang đứng cách chúng tôi một quãng ngắn.

“Vậy thì có lẽ tốt nhất là tìm một giáo viên không giống tôi.”

Laika đứng dậy và cúi chào một cách lịch sự. "Cảm ơn rất nhiều!"

“Tôi hy vọng chúng ta sẽ gặp lại nhau ở đâu đó, mặc dù tôi không thể đảm bảo rằng mình sẽ nhớ được sau một thời gian ngắn gặp nhau như vậy.”
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Sau buổi tập luyện hiệu quả đó, chúng tôi đi đến quán trọ suối nước nóng ở Núi Rokko.

Tôi đang ở trong một căn phòng ba người với hai thư ký của tôi. Với tư cách là Bộ trưởng Bộ Nông nghiệp, tôi phải ở trong một căn phòng cao cấp hơn với ít người hơn.

Vẫn còn thời gian trước bữa tối nên chúng tôi quyết định ngâm mình nhanh trong bồn tắm riêng ngoài trời nối với phòng mình.

“Aaaaa, nước lạnh quá điiii.”

“Vania, không cần phải dài dòng quá đâu.”

“Đó là fiiii.”

“Ồ, tôi bắt đầu đổ mồ hôi rồi.” Vẻ mặt của Fatla hơi thoải mái. Chắc là do suối nước nóng phát huy tác dụng.

“Thỉnh thoảng được thư giãn như thế này thật là tuyệt.”

“Tuy nhiên, đây vẫn là một chuyến tham quan huấn luyện.”

"Bạn là một người cứng rắn, Fatla." Tôi xoa tóc Fatla.

“Ờ! Đừng trêu chọc tôi nữa, Quý cô Beelzebub!”

"Cái gì? Nó sẽ khô đi. Heh, hồi mới làm bộ trưởng tôi đã quá sợ hãi để thử làm điều gì đó như thế.”

Thật là liều lĩnh khi một con quỷ cấp thấp chơi khăm một con quái vật, nhưng cuối cùng tôi cảm thấy như mình đã trưởng thành hơn trong vai trò bộ trưởng nông nghiệp.

Tôi cũng gần như xứng đáng với di sản mang tên mình.

“Tôi rất vui vì bạn là bộ trưởng nông nghiệp của chúng tôi, Lady Beelzebub,” Fatla lặng lẽ nói. “Mọi thứ bắt đầu thay đổi ở thế giới quỷ sau khi quỷ vương tiền nhiệm kết thúc cuộc chiến với loài người. Nhiều thứ đã phải thay đổi để theo kịp thời đại. Chúng tôi cần những người mới như bạn, Lady Beelzebub, để biến điều đó thành hiện thực. Tôi nghĩ quỷ vương hiện tại đã có cái nhìn sâu sắc khi nói đến vấn đề đó.”

Khỏa thân cùng nhau—hay đúng hơn là ở trong suối nước nóng cùng nhau—khiến việc diễn đạt một số điều thành lời trở nên dễ dàng hơn.

Nhưng đối với tôi, dường như còn quá sớm cho một lời thú nhận như vậy. “Tôi vẫn chưa nói lời cảm ơn đâu. Bạn sẽ phải đợi một chút cho điều đó.”

"Tất nhiên rồi. Hãy coi như tôi đang nói chuyện với chính mình đi.”

“Nhân tiện…điểm số của tôi với tư cách là bộ trưởng bây giờ là bao nhiêu?”

Sau một lúc suy nghĩ, Fatla trả lời. “Chín mươi ba.”

Cao hơn nhiều so với con số 75, đó là số tiền tôi nhận được lần trước.

“Đó là một con số bất thường.”

“Trừ hai điểm vì làm rối tóc tôi.”

“Đáng lẽ tôi nên hỏi trước khi làm điều đó!”

“Và tôi để ngỏ năm điểm còn lại, vì cô có thể đạt đến những tầm cao hơn nữa, thưa quý cô Beelzebub.”

Hiện tại, tôi hài lòng với điểm đậu với tư cách là Bộ trưởng Bộ Nông nghiệp.

Hoặc có lẽ thang điểm của cô ấy hơi hào phóng vì suối nước nóng?
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Mọi người tập trung tại đại sảnh của quán trọ để chúng tôi có thể cùng nhau ăn tối.

Trên bàn của chúng tôi là một số loại rau mà chúng tôi đã nếm thử trước đó vào ngày hôm đó, kèm theo rất nhiều phần thịt đặc trưng của cơ sở chế biến rồng.

Tôi có thể thấy khá nhiều người thèm ăn đã được kích thích, nhưng họ sẽ phải ngồi yên một thời gian.

Tôi lấy ly của mình và từ từ đi về phía trước căn phòng. Công việc của tôi là nâng cốc chúc mừng.

Cuộc trò chuyện tự nhiên im bặt, chứng tỏ tôi đã chiếm được lòng tin của họ.

“Hôm nay mọi người có vui vẻ không? Thỉnh thoảng có những ngày như thế này cũng chẳng có hại gì cả.”

Có chút xấu hổ nhưng tôi buộc phải nói ra vào những lúc như thế này.

“Chúng ta đã làm việc cùng nhau được một thời gian rồi—cảm ơn tất cả các bạn.” Tôi cúi đầu như thể đang nói chuyện với những người bạn thân. “Tôi đã từng trải qua những ngày trống rỗng của mình một cách nhàn rỗi, không có ước mơ hay hy vọng nào cho tương lai. Lúc đầu, tôi không hiểu tại sao mình lại được bổ nhiệm làm Bộ trưởng Bộ Nông nghiệp, thậm chí tôi còn nguyền rủa Bệ hạ vì đã giao cho tôi một công việc rắc rối như vậy. Ồ, không có lời nguyền thực sự nào cả; Đừng lo."

Đây là nơi lẽ ra họ phải cười, nhưng không ai cười cả.

Ngạc nhiên thay, họ lại lắng nghe tôi một cách nghiêm túc.

“Tất nhiên, tôi biết mình không thể tiếp tục như vậy nên tôi đã làm việc chăm chỉ theo cách riêng của mình. Tôi không có ý định phủ nhận sự chăm chỉ của mình. Nhưng nếu không có sự hỗ trợ của bạn thì sẽ không có chuyện gì xảy ra. Tất cả là nhờ vào mỗi người các bạn…”

Khi tôi nói, nước mắt bắt đầu trào ra trong mắt tôi, nhưng tôi biết mình không nên lo lắng. Bây giờ sẽ không còn ai cười nhạo tôi vì đã khóc trước mặt họ nữa.

“Cảm ơn bạn… Tôi thực sự hy vọng nhận được sự hỗ trợ của bạn từ đây trở đi. Tôi tin rằng tôi có thể làm tốt công việc của mình mà không gây cho bạn nhiều rắc rối như trước đây. Đó là bởi vì tôi muốn bạn nghĩ về tôi…như bộ trưởng giỏi nhất trong lịch sử…”

“Hoan hô Lady Beelzebub!”

Đột nhiên có ai đó hét lên, và tôi nhận ra Vania đã đứng dậy với những giọt nước mắt chảy dài trên khuôn mặt.

“Hoan hô Quý cô Beelzebub! Hoan hô Lady Beelzebub! Tôi sẽ không gọi bạn là ông chủ hay bộ trưởng ngay bây giờ! Bạn là một quý tộc, vậy bạn là Lady Beelzebub! Hoan hô Lady Beelzebub!”

Hoan hô Lady Beelzebub.

Câu thần chú đó cuối cùng đã lan rộng khắp toàn bộ căn phòng và nó tiếp tục kéo dài một lúc.

Tôi vô cùng vui mừng vì đã quyết định tham gia chuyến tham quan huấn luyện này. Mọi người trong Bộ Nông nghiệp giờ đây đã được kết nối bằng một mối liên kết chặt chẽ!

“Các bạn là những người tuyệt vời nhất! Hoan hô Bộ Nông nghiệp!”
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Gần bốn giờ sau…

“Anh cắt nó đi chưa?!” Tôi hét lên, đi giữa các phòng và dọc hành lang.

Một chiếc gối bay với tốc độ cao và đập vào sau đầu tôi.

Tôi quay lại và thấy một trong những giám đốc đang nhìn tôi với vẻ tiếc nuối.

“Các người định tiếp tục trò chơi trẻ con này bao lâu nữa?! Cuộc chiến gối này là gì vậy?!”

Đó là một cái gì đó rất nhỏ đã bắt đầu tất cả.

Một số người trong phòng bắt đầu ném gối vào nhau, chủ yếu là để đùa. Một số người sau đó quyết định lấy gối và “tấn công” những người bạn tốt của mình ở phòng khác.

Những người ở phòng thứ hai quyết định thực hiện cuộc “trả thù” của mình như một trò đùa. Điều này đã gặp phải nhiều sự “trả thù” hơn. Trong khi đó, “xung đột” ngày càng lớn hơn—

Và bây giờ nó đã đạt đến quy mô chưa từng có, với các phòng liên minh với nhau để tạo thành quân đội phía đông và phía tây…

Nếu đây là trẻ con đang chơi đùa thì tôi cũng không bận tâm, nhưng hơn một nửa số người ở đây là quan chức cấp cao của quỷ. Chỉ riêng lực của những chiếc gối thôi đã đủ khủng khiếp rồi. Tôi thậm chí còn nhận được báo cáo rằng một số phòng đã bị hư hại.

Có lẽ đây là cách chiến tranh bắt đầu. Không ai muốn điều đó xảy ra, nhưng trước khi bạn kịp nhận ra thì xung đột đã leo thang.

Không, đây không phải lúc để tôi lặng lẽ suy nghĩ một mình.

Cuộc chiến gối này đang diễn ra ở thì hiện tại tiếp diễn…

“Bạn hiểu điều gì sẽ xảy ra nếu bạn làm tôi xấu hổ hơn nữa, phải không? Đó là điều tuyệt đối không thể tha thứ vô điều kiện! Mọi người hãy tắm và đi ngủ đi!”

Và thế là tôi vừa đi dọc hành lang vừa hét lên hướng dẫn ngừng bắn—

Tôi phát hiện ra Vania đang quan sát tình hình từ đầu cầu thang.

“Heh-heh-heh. Kẻ thù sẽ không bao giờ biết tôi ở đây.”

“Ừ, tôi biết.”

“Ờ! Ông chủ!"

Tôi chính là người muốn càu nhàu bực bội khi phát hiện thư ký của mình tham gia vào việc này.

“Tôi sẽ cắt lương của bạn… Bạn đã sẵn sàng chưa? Hãy dừng việc này lại ngay và quay trở lại phòng… Và làm ơn nói cho tôi biết là tôi đã sai khi hỏi bạn có phải bạn là người đã phá bức tường ở đó không?”

Vì lý do nào đó, cô ấy cũng đeo một chiếc khăn rằn (?) trên đầu có dòng chữ VICTORY. Cô mua cái đó ở đâu thế?

“Sếp, có những lúc yêu quái phải chiến đấu. Đây là một trong những thời điểm đó.”

Tôi rất ấn tượng khi cô ấy nói điều đó với vẻ mặt nghiêm túc - không hề có chút vui vẻ.

“Rất tốt. Vậy thì tôi sẽ không ép cậu dừng lại.”

"Cảm ơn! Bạn là bộ trưởng nông nghiệp tốt nhất! Hoan hô Lady Beelzebub!”

“—Nhưng tôi không thể nói thay em gái cô được.”

Fatla đã giáng một đòn rất mạnh vào đầu Vania từ phía sau.

“Gaaa! Cậu đến đó khi nào vậy?!”

“Dừng trò vớ vẩn vớ vẩn này lại và quay về phòng đi. Nếu ngươi không nghe ta, ta sẽ trói hai chân ngươi lại và thả ngươi từ cầu thang xuống.”

“Đ-được rồi…”

Sau đó, phải mất gần một giờ cuộc chiến mới chấm dứt, và với tư cách là Bộ trưởng Bộ Nông nghiệp, tôi buộc phải gửi lời xin lỗi sâu sắc nhất và liên tục tới người chủ quán trọ. Chúng tôi đã phá vỡ một bức tường.

Có lẽ tôi nên từ chức…

Nhưng chính nhờ chuyến tham quan tập luyện mà tôi đã tìm ra được một sở thích mới.

Bây giờ, khi có một ngày nghỉ, tôi sẽ đi du lịch và dần dần tôi bắt đầu đi thăm ngày càng nhiều nơi trên vùng đất của con người.

Có lẽ bây giờ tôi đã giữ chức vụ hiện tại hơn trăm năm nên tôi mới có thời gian để mở rộng tầm nhìn của mình.
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Đó là một trong những ngày nghỉ của tôi.

Nắm tay nhau, Bệ hạ và tôi đi qua một ngôi làng của con người.

Thị trường đặc biệt thú vị; những gì con người bán hoàn toàn khác với những gì chúng tôi bán ở vùng đất quỷ. Sự khác biệt đó một phần là do văn hóa, vâng, nhưng cũng là do khí hậu. Các loài thực vật và động vật bản địa không giống như những gì tôi biết.

Nhưng tôi không bận tâm lắm về điều đó—ít nhất, không so sánh với việc tôi nắm tay một ai đó.

“Ồ, thưa bệ hạ?” Tôi thì thầm.

Tôi không muốn người khác biết cô ấy là hoàng tộc, càng không muốn là quỷ vương. Gần đây ngày càng có nhiều quỷ đến thăm vùng đất của con người, vì vậy con người sẽ không còn sợ hãi như khi tôi mới trở thành bộ trưởng bộ nông nghiệp. Tuy nhiên, cái tên quỷ vương vẫn có rất nhiều ảnh hưởng.

Tôi nghi ngờ liệu con người có tin cô ấy là quỷ vương hay không.

“Ừ, có chuyện gì thế, cô Beelzebub?”

“Bây giờ chúng ta buông tay ra có ổn không?”

“Awww, tất nhiên là không. Bạn không thể để tôi bị cuốn vào đám đông được,” quỷ vương nói, đội mũ trùm đầu để che đi cặp sừng của mình.

Tôi cũng đội mũ trùm đầu để ngụy trang cơ bản. Sừng của tôi dài đến mức cái mũ trùm đầu nhô lên rõ ràng là không tự nhiên, nhưng có còn hơn không.

“Tuy nhiên, hôm nay tôi không có nhiệm vụ, nên nói đúng ra, việc chăm sóc ngài không nằm trong phạm vi trách nhiệm của tôi, thưa Bệ hạ. Nếu cậu lo bị lạc thì tốt nhất cậu nên ở lại lâu đài.”

Nhưng tôi không thể cứ để quỷ vương yên được, nên sự phản đối của tôi cuối cùng cũng vô ích.

“Chúa ơi! Đừng nói những điều như thế!” Bệ hạ kéo tay tôi, kéo tôi đi hướng khác.

“Được, được. Có một quán cà phê rất đẹp ở hướng đó, chúng ta hãy đến đó nhé. Làm ơn hãy là người hộ tống đàng hoàng nhé.”

“Tôi vẫn còn có thứ muốn xem.”

“Xin hãy ưu tiên ý kiến của cô gái trẻ.”

“Tôi cũng là phụ nữ về mặt sinh học, tôi có thể nhắc nhở bạn không.”

Cô ấy trả lời với một sự kéo mạnh đặc biệt mà ngay cả tôi cũng không thể cưỡng lại được, và chúng tôi thoát khỏi dòng người.

“Haiz, cô vẫn chưa biết cách đối xử đúng mực với tôi, cô Beelzebub. Trên thang điểm từ một đến mười, bạn sẽ là ba,” Bệ hạ phàn nàn trong lúc uống trà.

“Nhưng ngược lại, điều này có nghĩa là bạn đủ tin tưởng tôi để đưa ra ý kiến trung thực về tôi. Đây là vinh dự cao nhất.”

“Ồ, nhưng bạn thật hùng biện làm sao. Bạn thực sự đã phát triển thành một bộ trưởng.”

Cô ấy đang nhìn tôi với ánh mắt trách móc, nhưng điều này cũng chẳng khác gì thường lệ. Sẽ còn đáng lo ngại hơn nếu cô ấy không bao giờ cảm thấy mình có thể nói bất cứ điều gì.

“Than ôi, bạn đã ở đó được gần hai thế kỷ rồi. Bạn đang trở nên giỏi một cách kỳ lạ ở lĩnh vực đó. Nó thú vị hơn nhiều khi bạn là người mới.”

"Đúng. Chúng ta đã tại vị cùng một khoảng thời gian, thưa Bệ hạ. Danh tiếng chung của anh là anh cũng làm khá tốt công việc của mình.”

Chúng tôi vừa uống trà vừa trò chuyện.

Trà của con người khá yếu. Cá nhân tôi thích thứ gì đó cay hơn một chút, nhưng một trong những quy tắc của một du khách dày dạn kinh nghiệm là chấp nhận hương vị của điểm đến.

“Tôi đã định biến em thành một người chị hoàn hảo cho tôi sau khi giữ chức bộ trưởng nông nghiệp quá lâu. Tôi đã thất bại trong quá trình huấn luyện của bạn.”

Tôi đưa tách trà lên miệng, giả vờ không biết.

Chúng tôi đã nói chuyện này hàng chục lần, thậm chí có thể là hàng trăm lần.

“Tôi thà không đảm nhận vai trò lãnh đạo thay cho bạn còn hơn. Tôi biết mục tiêu của bạn với một người như vậy là để họ quấn quanh ngón tay bạn.”

“Không phải thế đâu~ Và ý tôi là thế! Bạn không thể từ chối vì bạn sẽ thấy phiền toái nếu làm theo ý muốn của tôi! Người chị phải luôn đứng vững để chăm sóc em gái mình nhưng cũng phải nghiêm khắc khi cần thiết. Và em gái sẽ được truyền cảm hứng từ chị gái của mình. Chẳng phải tình chị em giả hiệu về mặt tâm linh như thế nghe có vẻ đáng yêu sao?!”

“Tôi tin rằng tôi đã nói với bạn điều này nhiều lần rồi, nhưng tôi không hiểu gì cả. Tôi chỉ đơn giản biết ơn vì bạn đã đưa tôi lên vị trí bộ trưởng nông nghiệp. Bạn cũng đã có được một cố vấn thân cận khác nên tôi tin rằng đây là đôi bên cùng có lợi ”.

“Cô sẽ không biết lãng mạn nếu nó cắn vào mũi cô, phải không cô Beelzebub?”

"Thực vậy. Một người dành những ngày nghỉ để uống rượu và lười biếng một mình khó có cơ hội làm quen với khái niệm này.”

Tôi đã bắt đầu đạt được nhiều điều hơn trong cuộc sống khi trở thành bộ trưởng, so với thời gian tôi là một quan chức cấp thấp.

Tôi đã thiết lập quyền lực của mình với tư cách là bộ trưởng nông nghiệp, và quỷ vương cũng vậy. Sẽ không quá lời khi nói rằng đây là thế giới quỷ đã phát triển nhất trong lịch sử. Chúng tôi đã tiến bộ hơn nhiều so với bất kỳ quốc gia loài người nào.

Và nếu tôi không phải tuân theo mệnh lệnh của người cai trị thì càng tốt…

“Tôi đã định sử dụng làm cố vấn thân cận của mình một người chưa có con đường sự nghiệp như bạn và tôi đã thành công - nhưng sự phát triển cá nhân của bạn đã vượt xa những gì tôi mong đợi. Tôi không thể làm theo cách của mình.”

“Không thể làm theo cách của bạn? Chà, tôi cũng vậy, vì tôi phải dành thời gian cho bạn vào một trong những ngày nghỉ hiếm hoi của tôi. Du lịch là một trong những sở thích của tôi và tôi rất muốn có cơ hội tận hưởng nó một cách trọn vẹn.”

“Tôi không thể có được thứ này nữa.” Bệ hạ đột ngột đứng dậy khỏi ghế.

Sau đó, cô uống nốt phần trà còn lại trong cốc trước khi từ từ đặt nó trở lại bàn.

“Hôm nay, cậu sẽ hoàn toàn đóng vai trò hộ tống cho tôi! Đầu tiên, bạn sẽ đi cùng tôi đi mua sắm!

Tôi chống khuỷu tay lên bàn, biết rõ điều đó là thô lỗ. “Mua sắm, thưa bệ hạ? Bạn không có bất cứ thứ gì bạn muốn, phải không?

“Vậy nếu tôi không làm vậy thì sao? Ý tôi đặc biệt là hành động mua sắm. Cô không có chút nhạy cảm nữ tính nào khi nói đến những chuyện này đâu, tiểu thư Beelzebub.”

“Đó là những gì tôi đang nói—nếu bạn muốn ai đó đóng vai chị gái của bạn và chiều theo những sở thích của bạn, thì hãy tìm nơi khác. Hay chính xác hơn là—” Tôi nhìn chằm chằm vào khuôn mặt của Bệ hạ. “Anh sẽ ghét nếu em có xu hướng bám sát anh như vậy phải không?”

“Đúng vậy,” Bệ hạ nói, cười toe toét. “Không có ích gì nếu cô ấy không vâng lời tôi. Tôi nhìn những người không làm gì ngoài việc theo dõi tôi mọi lúc, mọi ngày!

Điều đó có nghĩa là cô ấy muốn có một người như thế quấn quanh ngón tay mình.

Điều này thật phức tạp… Quá phức tạp…

Tôi đứng một cách mệt mỏi. “Vậy tại sao chúng ta không thư giãn ở một thị trấn khác?”

"Thực vậy. Có quá nhiều người ở đây.”

Bệ hạ nhàn nhã rời khỏi cửa hàng. Rõ ràng là tôi đã thanh toán hóa đơn.
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Sau đó, chúng tôi vào một khu rừng mà chúng tôi không biết tên.

Tôi đã thắc mắc tại sao chúng tôi lại đi theo con đường này, nhưng Bệ hạ nói rằng có những loài hoa rất đẹp mọc ở khu vực này nên chúng tôi đã đi.

Khi đi bộ đã chán, chúng tôi tìm thấy một túp lều nhỏ trên núi ngay gần đó nên quyết định nghỉ ngơi ở đó một chút.

Sống ở đó có hai cô gái sinh đôi, đủ trẻ để được coi là trẻ mới biết đi.

Cô lớn thì thông minh và vui vẻ, còn cô em thì dành toàn bộ thời gian để đọc sách.

Tính cách của họ rất khác nhau; họ có ổn không?

“Cậu không có cha mẹ sao? Chắc hẳn nó sẽ rất khó khăn với chính bạn.”

“Hmm, tôi đoán bạn có thể nói rằng chúng tôi có mẹ…”, cô gái vui vẻ hơn trả lời một cách ngập ngừng.

Có lẽ tôi đã hỏi một câu hỏi mà lẽ ra tôi không nên hỏi?

“Tôi sẽ đánh bại Mẹ… Kẻ thù không đội trời chung của chúng ta…” con mọt sách gầm gừ.

Môi trường gia đình của họ phức tạp hơn nhiều so với tôi nghĩ…

“Hai người đi loanh quanh trong rừng để làm gì vậy?”

Đó là một câu hỏi hợp lý. Chỉ có thợ săn mới có việc ở đây.

“Một cuộc hẹn hò,” Bệ hạ nói đùa. “Chúng ta đang hẹn hò.”

Tôi đảm bảo rằng mình không phản ứng gì với cô ấy. “Cô gái này rất quan trọng nhưng cô ấy đã bám lấy tôi được một thời gian rồi. Hôm nay là ngày nghỉ của tôi nhưng cô ấy lại giao cho tôi một công việc lớn.”

Các cô gái thực sự không hỏi nhiều hơn thế. Lời giải thích của tôi không quá chi tiết đối với bọn trẻ nên nó rất hoàn hảo.

“Tôi nghĩ chúng ta nên đi đường vòng và đi đến nơi nào đó yên tĩnh.”

“Trong trường hợp đó,” cô gái đang đọc đột nhiên lên tiếng, “nếu cậu cứ đi thẳng một lúc nữa, cậu sẽ tìm thấy một vùng cao nguyên. Tôi nghĩ đó là một nơi tuyệt vời, nhưng có một thực thể xấu xa, khủng khiếp đang kiểm soát mọi thứ từ trong bóng tối.”

Một thực thể tà ác đang kiểm soát mọi thứ? Đó là một điều thú vị để nói với quỷ vương.

Nhưng Bệ Hạ có vẻ thích điều đó. "Cảm ơn. Sau đó chúng ta sẽ đi thăm vùng cao nguyên.”

Chúng tôi cảm ơn hai cô gái rồi rời đi.

“Nghe có vẻ khá xa. Chúng ta sẽ đến đó bằng cách nào?”

“Kéo tôi lên và bay đi, cô Beelzebub. Bạn có thể làm được điều đó không?”

“…Tôi sẽ mệt, nhưng không phải là không thể.”

Tôi chuẩn bị tinh thần cho cơn đau lưng trong tương lai khi nắm lấy Nữ hoàng và bay đi.
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Các thị trấn và làng mạc nằm rải rác trên vùng cao nguyên có không khí trong lành hơn nhiều so với Lâu đài Vanzeld.

Và có lẽ vì khí hậu khô hanh nên da mình không tự dính được. Các tòa nhà cũng xếp thành hàng ngay ngắn, đẹp mắt về mặt thẩm mỹ.

Cuối cùng, Bệ hạ không mua sắm mà thay vào đó vui vẻ đi dạo dọc các con phố.

Khi chúng tôi nắm tay nhau, tôi thường có cảm giác như đang kéo Nữ hoàng theo những sải chân dài hơn của mình, nhưng có vẻ như cô ấy không thấy có nhiều lỗi với điều đó. Tôi không hiểu giá trị của cô ấy.

Mặt khác, cô lại thất vọng vì một điều khác.

“Ở đây có quá ít trò giải trí.”

Bệ hạ ngồi trên một bức tường thấp, nghiêng đầu.

Không có nhiều người ở ngôi làng này nên họ chỉ có những cửa hàng tối thiểu cần thiết để sinh tồn.

Minstrels sẽ không bao giờ bước chân vào một nơi như thế này. Tôi nghi ngờ rằng sẽ có bất kỳ thực thể tà ác nào ở đây ngay từ đầu—chỉ có những nhà thám hiểm buồn chán.

“Tôi cho rằng đây là tình trạng với dân số thấp. Thị trấn xung quanh lâu đài có mật độ dân cư đông đúc, và vì thế, chúng tôi có rất nhiều loại cửa hàng khác nhau.”

“Hmm, vậy ra quê hương của chúng ta cuối cùng vẫn là tuyệt nhất. Tôi hơi buồn khi nghĩ rằng đó là bài học mà chúng tôi đã học được…”

Sau đó một đám đông bắt đầu tụ tập trước chúng tôi. Có lẽ một người nổi tiếng nào đó đã ghé qua.

Giữa đám đông là một cô gái trẻ đội chiếc mũ nhọn màu đen. Nhưng bất chấp tuổi tác, bà vẫn có một vẻ đoan trang, một vẻ tinh tế cho thấy bà có nhiều điều hơn vẻ bề ngoài.

“À, cô ấy cùng loại người với chúng ta,” Bệ hạ nói.

Dân làng gọi bà là “Bà phù thủy vĩ đại của Cao nguyên”.

"Tôi hiểu rồi. Một phù thủy sống lâu đã biến nơi này thành lãnh thổ của mình. Có lẽ cô ấy là ‘thực thể tà ác’ bí ẩn của chúng ta.”

Một số ít phù thủy đã đạt được các phương pháp trường sinh bất tử và sống lâu; mụ phù thủy này chắc chắn là một trong số họ.

Một số phù thủy không đáng tin cậy như vậy; gọi họ là ác quỷ không hoàn toàn sai lầm.

Trong trường hợp đó, tôi hiểu tại sao những người dân làng trông già hơn cô ấy rất nhiều lại đối xử với cô ấy một cách tôn kính.

Mụ phù thủy bán thuốc cho dân làng, như đồng loại của bà vẫn thường làm.

Ở vùng cao có lẽ không có rừng rậm nên chuyên làm thuốc có vẻ hơi bất tiện, nhưng cô ấy phải có lý do của mình.

Cuối cùng, những người dân làng đang nói chuyện với mụ phù thủy đã rời đi.

Khi xung quanh đã có ít người hơn, mụ phù thủy quay lại đối mặt với chúng tôi. Tất nhiên là cô ấy để ý đến hai người lạ trong ngôi làng nhỏ, đặc biệt là khi chúng tôi không phải là những nhà thám hiểm lang thang.

“Hai người là khách du lịch à? Không có gì để xem ở đây, nhưng đây không phải là một nơi tồi để ở. Hãy thoải mái thư giãn ở đây.”

"Thực vậy. Đó chính xác là những gì chúng tôi đang làm. Chúng ta thuộc chủng tộc trường thọ, nên chúng ta có thể sống cả trăm kiếp người trong chính mình.”

Không hẳn là một trăm, nhưng tôi quyết định đưa ra một câu trả lời đơn giản.

"Tôi hiểu rồi. Tôi cũng đã sống được hơn hai trăm năm mươi năm rồi. Tôi bán thuốc, nhưng tôi kiếm được phần lớn tiền từ việc giết slime.”

“Bạn có một lối sống khá nhàn rỗi nếu kiếm được tiền từ việc giết slime…”

Tôi chưa bao giờ thực sự nghe nói về một phù thủy thoải mái như vậy.

“Quá khứ của tôi hơi phức tạp. Tôi đã chết sau khi làm việc quá sức nên giờ tôi chỉ làm những gì có thể theo tốc độ của riêng mình. Nhưng có lẽ thỉnh thoảng đi du lịch khắp nơi như hai người cũng không tệ đâu.” Mụ phù thủy đến gần chúng tôi. “Đặc biệt là cậu—trông cậu nhỏ bé thế nhưng lại đi du lịch ở đây! Tốt cho bạn. Giá như tôi có một cô em gái như em, tôi nghĩ cô ấy sẽ là sự bổ sung tuyệt vời cho cuộc sống thoải mái của tôi.”

Mụ phù thủy đặt tay lên mũ trùm đầu của Bệ hạ.

“Cô gái ngoan.”

Vào khoảnh khắc đó, với một sức mạnh đáng kinh ngạc, Bệ hạ bước đi để tạo khoảng cách giữa họ.

“C-cái gì vậy?!”

Tôi nhìn Bệ hạ và thấy vẻ mặt của bà đông cứng và căng thẳng, như thể bà vừa gặp một người mà lẽ ra bà không nên gặp.

“Có đúng là cô ấy là thực thể tà ác không…?” Thái độ của Bệ hạ không hề bình thường.

Tuy nhiên mụ phù thủy có vẻ hoàn toàn thoải mái; cô ấy dường như không muốn làm hại chúng tôi.

“Có chuyện gì vậy? Đừng nói với tôi rằng chạm vào đầu bạn là một sự xúc phạm hay gì đó nhé? Tôi xin lỗi nếu đúng như vậy.”

“Không, không có chuyện đó…”

“Ồ, phù. Tôi mừng quá~” Cô gái đặt tay vào mũ trùm đầu của tôi để xoa đầu tôi. “Bạn có cặp sừng dài phải không? Cậu có phải là loại người thú không?”

Tôi có thể cảm thấy từng sợi lông trên người mình dựng đứng, lập tức lùi lại để tạo khoảng cách.

“Bạn là ai…? Tôi cảm thấy có điều gì đó khủng khiếp…”

Người phụ nữ này có sức mạnh mà cô không thể che giấu hoàn toàn—loại sức mạnh mà chỉ có quỷ cấp cao mới có!

Tôi không hoàn toàn chắc chắn về lý do, nhưng sau phản ứng của Bệ hạ, tôi có thể nói rằng điều này không hề tầm thường!

“Hả? Cái gì? Tôi không có sức mạnh tiềm ẩn hay gì cả—tôi chỉ kiếm sống bằng cách giết slime thôi! Tôi chỉ là một phù thủy đã sống rất lâu mà thôi!”

Tôi không thể phát hiện ra sự thiếu trung thực nào trong lời nói của cô ấy, nhưng cô ấy đủ mạnh mẽ để làm bất cứ điều gì mình muốn.

Chúng tôi không thể lơ là cảnh giác được.

“Ma nữ, nếu ngươi không có gì xấu xa thì chúng ta sẽ rời khỏi ngôi làng này ngay bây giờ, vì vậy đừng đuổi theo chúng ta, được chứ? Cùng với đó, tôi muốn xác minh rằng bạn không có ý định xấu về mình.”

“Ồ-ồ… Không sao đâu… Tôi không có lý do gì để đuổi theo bạn… Tôi không biết—có điều gì đó không ổn ở đây, nhưng tôi sẽ không đuổi theo bạn. Tôi có cảm giác cuộc sống thoải mái của tôi có thể trở thành quá khứ nếu tôi quá dính líu đến bạn. Dù sao thì tôi cũng cố gắng sống một cuộc sống tránh rắc rối.”

"Tôi hiểu rồi. Chà, cách nghĩ đó không sai đâu.”

Bệ hạ đã nhìn chằm chằm vào mụ phù thủy một cách đáng kinh ngạc trong suốt thời gian đó.
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Bệ hạ vẫn còn sợ hãi nhưng tôi đã nắm tay bà và dẫn bà ra khỏi làng. Sự cảnh giác bản năng của cô cuối cùng đã biến mất.

“Ngài ổn chứ, thưa Bệ Hạ?”

“Ừ, bây giờ tôi đã bình tĩnh rồi.”

Khi chúng tôi đến trung tâm vùng cao nguyên rộng lớn, Bệ hạ ngồi phịch xuống bãi cỏ và đặt tay lên đầu.

“Khi cô ấy vỗ nhẹ vào tôi, tôi cảm thấy rất kỳ lạ. Tôi thực sự run lên vì kinh hãi… Nhưng tim tôi vẫn đập nhanh, mặc dù cơn run đã biến mất…”

“Ồ, có người vỗ đầu ngài là điều không thể tưởng tượng được, thưa Bệ hạ. Chắc hẳn bạn đã rất ngạc nhiên trước một trải nghiệm xa lạ như vậy.”

“Hmm, tôi không nghĩ thế đâu, nhưng thật khó để diễn tả thành lời.” Cô ấy nói một cách bình tĩnh, nhưng hành vi của cô ấy không bình thường. Cô ấy thường mỉm cười trong hầu hết các tình huống, nhưng bây giờ cô ấy không cười nữa.

Vào lúc đó—tôi cảm nhận được có nhiều người thù địch xung quanh chúng tôi. Những người bảo vệ của chúng tôi đã đứng dậy sau khi chạm trán với mụ phù thủy đó, nhưng lần này, chúng tôi nhận thấy một số con quỷ đang bay phía trước. Chúng tôi gọi họ là người diều hâu hoặc người chim.

Có tất cả năm cái.

Tôi không thấy mụ phù thủy ở đâu cả. Nhưng mặc dù có năm người trong số họ, tôi không mong đợi họ sẽ gây ra nhiều mối đe dọa.

“Quỷ Vương Provato Pecora Ariés! Cuộc sống của bạn là của chúng tôi!

Họ cầm kiếm và giáo. Tôi đoán họ đã theo dõi chúng tôi từ trên cao.

“Hãy để tôi hỏi bạn, những con quỷ độc ác, có phù thủy trong hàng ngũ của bạn không?!” Tôi đã khóc.

Đó rõ ràng là một câu hỏi bất ngờ, bởi vì một trong những người diều hâu đã nhăn mũi. "Cái gì? KHÔNG! Chúng ta chỉ là ác quỷ mà thôi! Chúng ta sẽ thay đổi chính sách khoan dung của quỷ vương hiện tại!”

“Tôi thấy, tôi thấy. Đó là một sự giải thoát.”

Tôi nhanh chóng niệm phép, và hai trong số những người trước mặt tôi cứng đờ.

Khi tôi làm xong, Bệ hạ đã chôn ba người còn lại xuống đất.

Tôi không biết chính xác chuyện gì đã xảy ra, nhưng tôi chắc chắn rằng kẻ thù cũng không biết.

“À, chính là thế đó.”

Bệ hạ vỗ tay vào nhau.

“Và thế là chiến lược dụ sát thủ của tôi đã thành công. [image: image] Cảm ơn cô Beelzebub.”

“Sẽ chẳng có vấn đề gì ngay từ đầu nếu cậu được bảo vệ bên trong lâu đài,” tôi bực tức nói. “Ngay cả khi điều đó có nghĩa là bạn không thể dụ họ ra ngoài.”

Nói thế, tâm trí tôi đã thoải mái hơn. Rốt cuộc, trong thời gian tôi đánh bại hai người trong số họ, Bệ hạ đã xử lý được ba người. Bệ hạ không yếu đến mức cần đến sự bảo vệ của tôi.

“Tôi chắc chắn đã nói với bạn rằng ở trong lâu đài mãi mãi chán lắm. Đó là lý do tại sao tôi quyết định đi cùng bạn trong chuyến du lịch. Chúng ta cũng có thể dụ sát thủ như thế này, nên một mũi tên trúng hai con chim.”

“Và nó biến những ngày nghỉ của tôi thành nhiều ngày làm việc hơn.”

Bệ hạ luồn cánh tay của mình qua cánh tay của tôi. “Nhưng cậu phải ở bên tôi. Thay vào đó hãy coi đó là một phần thưởng.”

Khi tôi nhìn thấy Nữ hoàng mỉm cười đầy phấn chấn, một phần trong tôi đã bỏ cuộc—từ giờ trở đi cô ấy sẽ đùa giỡn với tôi rất nhiều, phải không?

“Tôi không nghĩ mình sẽ đi xa đến mức coi đó là một phần thưởng, nhưng tôi sẽ coi đó là sự cân bằng.”

"Tuyệt vời. Vậy thì tôi sẽ cho phép điều đó.”

Tôi rất vui khi làm bộ trưởng nông nghiệp nhưng tôi có thể làm việc với ít mối đe dọa hơn đối với cuộc sống của mình.

“Tôi thấy có rất nhiều người không thích cách làm việc của tôi, nhưng tôi nghĩ đã đến lúc chúng ta tiêu diệt tất cả.”

“Tôi không chắc liệu nhận thức đó về họ có phải là cách tiếp cận đúng đắn hay không. Nhưng năm mươi năm đầu tiên dưới sự cai trị của bạn có nhiều vụ ám sát nhất, với năm mươi năm tiếp theo chỉ có một phần ba số đó, và bây giờ nó tương đối yên bình.”

Bệ hạ đứng trước mặt tôi và nắm lấy tay tôi. “Ngay cả khi bạn không thể đóng vai chị gái của tôi, tôi vẫn hy vọng rằng bạn sẽ tiếp tục ủng hộ tôi với tư cách là một đối tác chính trị.”

"Đúng. Beelzebub là người hầu vĩ đại nhất của ngài, thưa Bệ hạ,” tôi trả lời người đã quyết định số phận của tôi.
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“Ừm, trên mặt tôi có dính gì à…?”

Laika đang nhìn tôi đầy nghi ngờ.

Tất nhiên là có; Tôi đang nhìn chằm chằm vào cô ấy khá mãnh liệt.

“Ồ, nó vừa chợt nhớ ra—tôi cảm thấy như mình đã đấu khẩu với bạn một lần cách đây rất lâu. Tôi thường đến suối nước nóng ở núi Rokko và tôi tự hỏi liệu chúng tôi có…”

“Tôi đã tập luyện từ khi còn nhỏ, nhưng ký ức của tôi lúc đó không rõ ràng lắm.”

Laika dường như gặp khó khăn trong việc ghi nhớ, nhưng nếu cô ấy nhớ lại thì sẽ chẳng thay đổi được gì nhiều.

“Có lẽ cậu sẽ biết nếu hỏi bố mẹ mình về vụ chiến tranh gối quỷ. Mặc dù…thực ra tôi muốn chôn vùi sự việc đó hơn, nên nghĩ lại thì cũng không cần…”

Sau đó tôi đã bị đánh đập từ cuộc họp cấp bộ trưởng… Tôi sẽ để nó nói dối…

“Tôi thậm chí còn không thể nhớ mình đã ăn gì ba ngày trước nữa~,” Vania đề nghị.

“Đó là một vấn đề,” Fatla đáp lại cô ấy.

Hôm nay tôi đưa hai thuộc hạ đi ăn cơm tại ngôi nhà trên vùng cao.

Azusa nói chúng tôi đang thúc đẩy việc này, nhưng những ngày nghỉ như thế này cũng không tệ đến thế. Bạn thấy đấy, chúng tôi thường làm việc chăm chỉ.

“Cô Beelzebub, cảm ơn cô đã mua cho tôi một cuốn sách khác.” Shalsha cúi chào tôi một cách lịch sự.

Falfa làm theo. “Cuốn sách toán thực sự rất thú vị!” cô ấy nói với một nụ cười.

“Tất nhiên, tôi còn rất nhiều sách ở nhà nếu bạn muốn ghé thăm. Dù sao thì tôi cũng là một con quỷ cấp cao. Tôi có rất nhiều không gian trong trang viên của mình ~ ”

“Này, này, này! Bạn không thể nhận nuôi các con gái của tôi được! Azusa đặt chân xuống.

Chiến lược của tôi để áp dụng chúng trong bối cảnh bối rối dường như không bao giờ thành công.

“Thành thật mà nói, tôi nghi ngờ có thể tôi đã gặp hai người họ trước bạn. Tôi cảm thấy như thể tôi đã từng đến thăm một túp lều nhỏ trong rừng.”

“Bạn không có bằng chứng nào về điều đó, và không có gì ngăn cản bạn bịa ra bất cứ câu chuyện nào bạn muốn. Thành thật mà nói, họ đến từ một khu rừng bình thường và tầm thường. Không có lý do gì để đến đó cả.”

“Nhưng số phận luôn có cách đưa con người đến với nhau. Thực ra, tôi tin rằng con đường của chúng ta cũng đã từng giao nhau một lần. Có lẽ đã ba mươi lăm năm trước—không, có lẽ còn lâu hơn nữa…”

“Ý cậu là chúng ta đã gặp nhau à? Tôi không nhớ gì cả. Hồi đó chưa có tin đồn rằng tôi mạnh mẽ.”

Có vẻ như Azusa không nhớ gì cả.

Tôi cũng vậy. Tôi chỉ mơ hồ mơ hồ rằng chúng tôi đã gặp nhau. “Tôi nhớ rằng tôi đã từng đến Flatta, nhưng tôi đã đi khắp đất nước nên tôi không thể nói chính xác đó là khi nào.”

“Ừm. Tôi biết bạn thích đi du lịch, nhưng tại sao mọi người lại đến Flatta…? Chà, chúng ta sẽ không bao giờ biết được chuyện gì đã xảy ra trong quá khứ, vì vậy chúng ta nên tập trung hơn vào hiện tại và tương lai.”

“Những giải pháp rõ ràng đó rất giống bạn.” Quá ấn tượng, tôi nhấp một ngụm đồ uống.

"Đúng. Tương lai quan trọng hơn nhiều so với quá khứ”, Fatla đồng tình. “Về mặt cá nhân, miễn là cô thực hiện nghiêm túc nhiệm vụ của mình với tư cách là bộ trưởng nông nghiệp, thưa cô Beelzebub, tôi hoàn toàn ổn với điều đó.”

Cô ấy đang ám chỉ đến việc tôi đã không làm tốt công việc của mình từ lâu.

“Nhưng Beelzebub, cậu đã có thái độ kiêu ngạo đó từ khi còn bé rồi phải không? Bạn sinh ra là một quý tộc và sống cả đời với cái tôi đáng kinh ngạc đó, phải không?

Tôi muốn bảo Azusa hãy từ bỏ những giả định của mình, nhưng tôi quyết định không nói gì cả.

“Ít nhất, Vania đã bị phân tán kể từ ngày cô ấy được sinh ra.”

"Cái gì?! Tại sao đó lại là lý do để xúc phạm tôi?!” Vania phản đối cuộc tấn công bất ngờ của chị gái mình.

“Lời đầu tiên của bạn là rất tiếc.”

“Không, điều đó không thể được! Đừng bịa ra những điều này! Tôi chưa bao giờ nghe nói về điều này!”

“Tôi không thể xác minh câu chuyện của Fatla,” tôi nói, “nhưng bộ não bị phân tán của Vania không thể phủ nhận là có thật.”

“Xin hãy cho tôi nghỉ ngơi, Sếp!”

Ở đây, với tư cách là sếp của cô ấy, tôi phải giúp đỡ Fatla.

“Haiz, bạn chắc chắn là thân thiết rồi. Đặc biệt là đối với sếp và những người làm việc dưới quyền của cô ấy,” Azusa nói với vẻ ghen tị. “Tôi ước mình cũng có một ông chủ hiểu biết. Đó cũng là quá khứ rồi, nhưng tôi không thể không nghĩ về nó, bạn biết không?

"Thực vậy. Nếu bản thân sếp có mong muốn tiến bộ thì cấp dưới của cô ấy cũng thay đổi cách sống của họ ”. Fatla liếc nhìn tôi một cái. “Không sao cả nếu cô ấy không đủ năng lực ngay từ đầu. Nhưng một khi cô ấy nhận thức được những khuyết điểm của mình, đó là lúc cô ấy có thể bắt đầu trưởng thành và hoàn thiện hơn. Suy cho cùng, cuộc sống còn dài.”

“Hôm nay bạn chắc chắn là người nói nhiều lắm, Fatla.”

“Tôi không có động cơ thầm kín nào cả. Tôi chỉ nói chung chung thôi.” Một nụ cười thoáng qua trên khuôn mặt Fatla.

Im lặng và nói với chính mình, tôi nói với cô ấy, Cảm ơn bạn.

Đã có rất nhiều đường vòng, và tôi đã bị đẩy vào một vị trí mà tôi chưa bao giờ tưởng tượng là mình sẽ có…

Nhưng nhìn chung? Tôi hạnh phúc.

“Ồ, rất tiếc,” Vania buột miệng.

“Được rồi, Vania, kể cho tôi nghe nó là gì đi. Tôi sẽ nổi điên.”

“Đợi đã, không phải cậu định nói là cậu sẽ không nổi giận sao…?”

“Cứ nói đi…”

“Tôi quên nộp tài liệu đến hạn ngày hôm qua…”

Tôi đứng dậy và đưa cho Vania một cú noogie vào một bên đầu cô ấy.

“Ối, ôi! Đây là bạo lực tại nơi làm việc!”

“Không cần phải lo lắng. Chúng tôi không ở nơi làm việc!

Con đường phía trước của tôi với tư cách là bộ trưởng nông nghiệp không hề bằng phẳng, có vẻ như…

Sự kết thúc
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LỜI SAU

Đã lâu không gặp, đây là Kisetsu Morita!

Đầu tiên, một số thông báo.

Cả tiểu thuyết và truyện tranh Tôi Đã Giết Slimes… cùng nhau đã bán được hơn năm trăm nghìn bản!

Năm trăm nghìn… Thành thật mà nói, những chiếc đó đã BÁN X NGÀN BẢN SAO! các dấu hiệu đối với tôi giống như hư cấu hoặc giống như tôi sẽ không bao giờ tự mình trải nghiệm điều này, vì vậy nó không có cảm giác thực. Tôi thực sự không chắc mình nên vui mừng thế nào về điều đó…

Tất cả là nhờ những bạn đã ủng hộ bộ truyện. Mong các bạn tiếp tục ủng hộ Tôi Đã Giết Slimes…!

Bây giờ, trong tập thứ bảy này, vòng thứ hai của CD kịch đã được bán kèm theo dưới dạng phiên bản giới hạn!

Dàn diễn viên vẫn giống như phần đầu tiên, với Aoi Yuki trong vai Azusa, Kaede Hondo trong vai Laika, Sayaka Senbongi trong vai Falfa, Minami Tanaka trong vai Shalsha, Sayaka Harada trong vai Halkara và Manami Numakura trong vai Beelzebub!

Vì đây là CD kịch thứ hai nên tôi đã viết một câu chuyện xoay quanh Beelzebub, một câu chuyện khó miêu tả trong câu chuyện thông thường.

Mọi thành viên trong dàn diễn viên đều có những màn trình diễn vượt trội hơn CD đầu tiên, và với tư cách là một người nghe, tôi rất bị mê hoặc bởi nó. Tôi một lần nữa được nhắc nhở về công việc của tài năng lồng tiếng đáng kinh ngạc như thế nào cũng như chiều rộng và chiều sâu mà một giọng nói có thể có. Cảm ơn rất nhiều đến tất cả các diễn viên lồng tiếng đã tham gia và tất cả những người khác đã tham gia!

Lần này trong cuốn tiểu thuyết, tôi viết về nữ thần tái sinh Azusa, cũng như về nền văn minh yêu tinh cổ đại.

Đã có rất nhiều ác quỷ và linh hồn tham gia vào cuộc chiến, vì vậy tôi đã nghĩ đến việc giới thiệu nhiều chủng tộc hơn nữa (?), và mọi chuyện đã kết thúc như thế này.

Cho đến nay, tôi đã viết rất nhiều về thế giới quỷ và thế giới linh hồn, vì vậy tôi hy vọng sẽ mở rộng việc xây dựng thế giới của mình bằng cách viết nhiều hơn về thế giới của các vị thần và thế giới của những kẻ yêu tinh.

Nghĩ về điều này theo một cách khác, một khi tôi giới thiệu các vị thần, tôi cảm thấy như sẽ không còn nhiều điều để tôi viết nữa, nhưng…tôi sẽ cố gắng.

Ngoài ra, lần này, họa sĩ minh họa của tôi, Benio, đã vẽ các nhân vật mới là Nữ thần nhân hậu, nữ hoàng ma Muu và bộ trưởng Nahna Nahna của cô ấy. Mỗi nhân vật đều bổ sung thêm nhiều màu sắc hơn cho bộ truyện! Cảm ơn tất cả các nhân vật có sẵn!

Ngoài ra, trong số tất cả các hình minh họa của các nhân vật đã có từ trước, tôi thích nhất là hình Azusa tai cáo. Ý tôi là, tôi có cảm giác như có thể nhận được những bình luận nói rằng cô ấy không phải là một nhân vật có sẵn, nhưng cô ấy siêu dễ thương!

Ngoài ra, bộ chuyển thể truyện tranh rất nổi tiếng của Yusuke Shiba đang được đăng nhiều kỳ trên GanGan GA! Trước khi Tập 2 ra mắt vào tháng trước, chỉ riêng Tập 1 đã bán được hơn mười nghìn bản. Với tư cách là tác giả ban đầu, đó là động lực mà tôi thậm chí không thể tưởng tượng được. Tôi không thể sánh được với Yusuke Shiba. Tôi hy vọng sẽ tiếp tục phấn đấu để không thua kém sự dễ thương trong phiên bản manga của anh ấy. Cảm ơn bạn rất nhiều, Yusuke Shiba!

Ngoài ra, tôi đang phát hành một truyện ngắn phụ về Halkara, một yêu tinh lặp đi lặp lại những sai lầm tương tự, có tên là Thức ăn cho Yêu tinh!

Bây giờ, đây hoàn toàn là vấn đề riêng tư, nhưng ngay trước khi cuốn sách này được bán, tôi sẽ viết tiểu thuyết một cách chuyên nghiệp trong suốt mười năm.

Bạn thường nghe thấy những cụm từ như Cảm giác dài nhưng trôi qua quá nhanh so với những chuyện như thế này, nhưng có quá nhiều chuyện xảy ra với tôi, thực lòng tôi có cảm giác như Nó dài và trôi qua rất chậm.

Trong mười năm qua, tôi chạy đi chạy lại khắp nơi, có rất nhiều người mắng mỏ, chán ngán tôi và lo lắng cho tôi rất nhiều, nhưng tôi hiếm khi bị gián đoạn trong việc viết sách.

Bạn thường nghe kiên trì là sức mạnh; Tôi sẽ rất biết ơn nếu độc giả có thể cảm nhận được rằng chỉ cần tiếp tục, bất kỳ ai cũng có thể tạo ra kết quả.

Ngoài ra, tôi ghét phải đếm xem mình đã thất bại bao nhiêu lần cho đến bây giờ, nhưng sau rất nhiều lần thất bại, tôi đã học được rằng mình có thể sử dụng kiến thức thu được khi làm như vậy để bắt đầu lại.

Theo nghĩa đó, tôi đã cảm thấy - đặc biệt là gần đây - rằng thất bại thực sự không chỉ đơn giản là lãng phí thời gian mà sẽ trở thành phân bón của bạn chừng nào bạn còn tiếp tục.

Tập tiếp theo sẽ là số tám. Đây thực sự là lần đầu tiên tôi phát hành một cuốn sách có số tám. Cho đến nay tôi đã phát hành hai bộ kết thúc ở tập bảy (và một bộ là You Call That Service? của GA Bunko, vì vậy hãy mua nó!).

Chúng ta sẽ bước vào lãnh thổ chưa biết và tôi hy vọng bạn sẽ ở đó cùng tôi!

Kisetsu Morita







Cảm ơn bạn đã mua ebook này, được xuất bản bởi Yên Ôn.

Để nhận tin tức về manga, tiểu thuyết đồ họa và tiểu thuyết nhẹ mới nhất từ Yen Press, cùng với các ưu đãi đặc biệt và nội dung độc quyền, hãy đăng ký nhận bản tin Yen Press.

Đăng ký

Hoặc ghé thăm chúng tôi tại www.yenpress.com/booklink
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Section 2

Curalina, the Artist of Loss:
On Negativity

Curalina depicts many things
negatively. She reportedly aims to
create art that renders its audi-
ence despondent, too drained to
stand, and so on.

The Jellyfish-Spirit Artist
Memorial Exhibition
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SANDRA

A mandragora girl.
After growing for
three hundred years,
she gained sentience and
the ability to move around.
She is a literal plant and
lives in the vegetable
garden in the house in
the highlands. She’s often
stubborn and puts up a
front, but she also craves
the company of others.

ROSALIE

A ghost girl and
resident of the house
in the highlands. She’s
devoted to Azusa, who
didn’t shy away from
her as a ghost and
instead reached out
to her. She can go
through walls but can’t
touch people. She can
also possess others.

CURALINA

THE — A jellyfish spirit and
‘,TAR‘:;:‘: /15 wandering artist. Like

oF [ a jellyfish caught in the
JELLYFISH . waves, she drifts aim-
A:f::’s lessly around the world.

SEE I With her characteristic
ALL THE | gloomy, heavy themes

UGLINESS
INSIDE.

and ghastly, dark brush-
work, she is well-received
among the demons and a
few curious people.
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WELCOME

Curalina, the wandering artist who
calls herself the “spirit of jellyfish,”
is reported to have been born here on
Forna Island. The artist herself
claims she has lived for tens of thou-
sands of years; one can certainly
feel the eternal flow of time from her
works.

She receives great praise from critics
for her art: “An eternal major player
in her very niche subgenre.” “Outspo-
ken critics who like to think they can
understand the subtleties of art love
this style.” “Her wanderer persona
certainly grabs attention.” “They're so
run-of-the-mill, I'd rather be buried
alive.”

This exhibit is Curalina’s biggest,
comprising five sections. Please
enjoy your time here.

The Jellyfish-Spirit Artist
Memorial Exhibition
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Section 1

Curalina, the Artist of Loss:
On Winning and Losing

Curalina’s style is extremely
negative; even pieces depicting
festivals have a distinct sense
of loneliness and emptiness.

The Jellyfish-Spirit Artist
Memorial Exhibition
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Section 5

Curalina, the Artist of Loss:
On Humanity and Horror

Curalina includes several terrify-
ing and chilling elements in her
works. The artist herself has said
she likes the grotesque.

The Jellyfish-Spirit Artist
Memorial Exhibition
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PECORA

(PROVATO
PECORA ARIES)

The Demon King.

A girl with a devilish
temperament who loves
to use her power and
influence to bewilder
her subordinates and
Azusa. She actually has
a masochistic desire
to be subordinate to
someone stronger
than she is, and she
adores Azusa.

AND VANIA

Leviathan sisters who
work as Beelzebub’s
secretaries. They can
transform into giant
dragons, and they
transport Azusa and
company to the demon
lands as well as look after
them. The elder sister,
Fatla, is a stable and
capable girl. The younger
sister, Vania, is ditzy but
a good cook.

_¢—3 oo
FIGHSLY

A Fighter Slime who
took the form of a
human to master

the martial arts. She

wants to become the
strongest martial artist
ever with her Fighsly-
style slime fist, but she

has a less-noble love

of money. Currently
training as Beelzebub’s

apprentice.

_.H.
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The Jellyfish-Spirit Artist
Memorial Exhibition

LOCATION

ART MUSEUM BUILT BY THE
FORNA ISLAND HOMETOWN
SUPPORT FUND

ACCESS

A SEVEN-HOUR JOURNEY
VIA A SHIP THAT LEAVES
SOCONAM PORT IN THE
NORPHSANNAH PROVINCE
ONCE EVERY THREE DAYS

% CAUTION: The museum is roughly an
hour's walk from Forna Island Port. Due
to the treacherous mountain passes,

there are no carriages going there.

Complimentary Ticket
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The Jellyfish-Spirit Artist
Memorial Exhibition

THE
WANDERING
ARTIST

Jellyfish
Spirit
Curalina

60,000th
or 70,000th

Birthday Memorial
Exhibition

Complimentary Ticket
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Section 4

Curalina, the Artist of Loss:
On Becoming and Un-Becoming

Everything  decays—many  of
Curalina’s works exemplify this
truism themselves. Her master-
piece The Withered Evergreen is
a highlight of this.

The Jellyfish-Spirit Artist
Memorial Exhibition
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Section 3

Curalina, the Artist of Loss:
On Life and Death

Curalina paints many scenes of
death. Funerals, family at a loved
one's deathbed, a soldier skew-
ered on a spear—we have
gathered works of this sort here
In this section.

The Jellyfish-Spirit Artist
Memorial Exhibition
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Contents

We Went to the Demon King's Birthday Party

?

@ The Demon King's Prank Turned Me Into a Fox

*

*
*

A Goddess Came
* % \ . )
We Went to the Dragon Lord Battle
We Took a Trip on the Local Carriage Lines
We Went to a Spirit Exhibition
We Went to the Ancient Ruins
We Met the Ghost Queen

The Ghost Queen Came to Chill

Bonus: | Wore a Breezy Dress

/£

y
| Was a Bottom-Tier Bureaucrat for 1,500 Years,
and the Demon King Made Me a Minister

| Planned a Trip...Er, a Training Excursion
with the Department

Going on Dates with Her Majesty
on My Days Off

Story by Kisetsu Morita Illustration by Benio

She slaughtered slimes for 300 years...

m N "
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GODLY GODNESS
TALK SHOW

| Come listen to a sermon by Goodly Godly
Godness and gain virtue while eating a
full-course meal prepared by the head chef
of the capital’s hotel. Followers and priests
of any religion are welcome to join!

=

Vitamei Grand Hotel

FEES
40,000 Gold (Children Half-Price)

% A portion of these proceeds will be
donated to the less fortunate.
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PERSE-
VERANCE
EQUALS
POWER. T
ONLY DO
THINGS T
CAN STICK
WITH!

BEELZEBUB
A high-ranking NAxl\; s

demon known as the BEELZE-
Lord of the Flies and BUB,
the demons” minister AGRICUL-

of agriculture. She TURAL

frequently shuttles MINISTER
between the demon g’;JSS
realm and the house REALM!

in the highlands. She’s
Azusa’s reliable “big
sister” surrogate and
the protagonist of the
spin-off in this book,
“I Was a Bottom-Tier
Bureaucrat for 1,500
Years, and the Demon
King Made Me a
Minister.”

AIZAWA

The protagonist.
Commonly known
as the Witch of
the Highlands.

A girl (2) who was
reincarnated as an
immortal witch with
the appearance of a
seventeen year old.
Before she knew what
was happening, shed
become the strongest
being in the world.
Although she’s had
some rough times, it
has ultimately given
her a family, and she’s
delighted about it.
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@ This product is an energy drink
made in collaboration with Halkara
Pharmaceuticals and is not intended
to immediately cure any diseases.

@ A portion of all proceeds made from
these sales will be used for Goodly
Godly Godness. Purchasing these
products will earn you more virtue.






OEBPS/Images/Art_Pv.jpg
C—

FALFA AND
SHALSHA

Spirit sisters born from
a conglomeration of
slime souls. Falfa, the
older sister, is a carefree
girl who's honest about
her own feelings. Shalsha,
the younger sister, is
considerate and attentive
to others. They both love
their mother, Azusa.

=

N

AIKA AND
FLATORTE

Red and blue dragon-
girls who live in the house
in the highlands. Laika is
Azusa’s apprentice and a
good, hardworking girl.
Flatorte is a cheerful, ener-
getic girl who obeys what
Azusa says. They tend to
compete with each other
as fellow dragons.

_<—3.....,.
HALKARA

A young elf woman
and Azusa’s second
apprentice. Everyone in
the family (particularly
Azusa) admires her
periodic bouts of
maturity and her enviably
perfect looks... That
doesn’t change her role
as the family member
with a knack for
screwing up.
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Speak the words
of Goodly Godly
Godness and see the
surprising results!

@ She helped me get into college!
(Satteau Province, 19, Male)

® She helped me score with my crush!
(Rektran Province, 23, Female)

@ She got rid of my chronic back pain!
(Macsent Province, 54, Male)

@ She really did help me find all my socks!
(The Royal Capital, 34, Female)
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WARNING

Ahead lxes the
mausoleum of
the 57t Sovereign,
QUEEN M\UUX\
MUUM.

NONE MAY ENTER
WiTHOUT PERMISSION,
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Kiseisu Morita
Ilustration by Benio






